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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DF333D | DF033D
Drilling capacities Steel 10 mm
Wood 21 mm
Fastening capacities Wood screw 5.1 mmx 63 mm
Machine screw M6
No load speed High (2) 0-1,700 min™
Low (1) 0 - 450 min™
Overall length 179 mm | 149 mm
Rated voltage D.C.10.8V-12V max
Net weight 1.1-1.2kg | 0.93-1.1kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
Specifications may differ from country to country.

The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-

est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1015/BL1016/BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Charger

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-1:

Model DF333D

Sound pressure level (Lya) : 70 dB(A) or less
Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).
Model DF033D

Sound pressure level (L,a) : 70 dB(A) or less
Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

| AWARNING: Wear ear protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-1:

Model DF333D

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Model DFO33D

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration emission value has
been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.
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SAFETY WARNINGS

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless driver drill safety warnings

1.  Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.
Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting
a "live" wire may make exposed metal parts of the power
tool "live" and could give the operator an electric shock.
Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.
Always be sure you have a firm footing. Be sure no
one is below when using the tool in high locations.
Hold the tool firmly.
Keep hands away from rotating parts.
Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.
Do not touch the drill bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.
Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.
10. If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.
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Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery char-
ger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them out
with clear water and seek medical attention right
away. It may result in loss of your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current flow, over-

heating, possible burns and even a breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11. Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will also
void the Makita warranty for the Makita tool and charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\ CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Battery protection system

The tool is equipped with a battery protection system.
This system automatically cuts off power to the motor to
extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:

Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current.

In this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In
this situation, let the battery cool before turning the tool
on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. If you turn the tool on, the motor runs
again but stops soon. In this situation, remove and
recharge the battery.

Indicating the remaining battery capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D capacity

Lighted Off

i1l
IR
_] RN
000

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Switch action

» Fig.3: 1. Switch trigger

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

ACAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

Lighting up the front lamp

» Fig.4: 1.Lamp

ACAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.5: 1. Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

ACAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the direc-
tion of rotation before the tool stops may damage the tool.

ACAUTION: When not operating the tool, always
set the reversing switch lever to the neutral position.
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This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Speed change

» Fig.6: 1. Speed change lever

ACAUTION: Always set the speed change lever
fully to the correct position. If you operate the

tool with the speed change lever positioned halfway
between the "1" side and "2" side, the tool may be
damaged.

A CAUTION: Do not use the speed change lever
while the tool is running. The tool may be damaged.

Position of Speed Torque Applicable
speed operation
change lever
1 Low High Heavy load-
ing operation
2 High Low Light loading
operation

To change the speed, switch off the tool first. Select

the "2" side for high speed or "1" for low speed but high
torque. Be sure that the speed change lever is set to the
correct position before operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with "2", slide the lever to the "1" and restart
the operation.

Adjusting the fastening torque

» Fig.7: 1. Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 21 levels by turning the adjusting ring. Align the graduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at % marking.
The clutch will slip at various torque levels when set at the number 1 to 20. The clutch does not work at

the & marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which

torque level is required for a particular application.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|ul2]3]1a]1s]16]17]18]19]20
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - $3.5x22 ¢$4.1x 38
screw (e.g. pine)
Hard wood - | $3.5x 22 | -
(e.g. lauan) _ | $4.1x38

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit

For Model DF333D (optional accessory)
» Fig.8: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.

Installing or removing driver bit/

socket bit

For Model DF033D (optional accessory)
» Fig.9

Use only driver bit/socket bit that has inserting portion shown
in the figure. Do not use any other driver bit/socket bit.

NOTE: Both shallower type (A=12 mm, B=9 mm) and
deeper type (A=17 mm, B=14 mm) of driver bits can be used.

To install the driver bit, pull the sleeve in the direction of the
arrow and insert the driver bit into the sleeve as far as it will go.
Then release the sleeve to secure the driver bit.

» Fig.10: 1. Driver bit 2. Sleeve

To remove the driver bit, pull the sleeve in the direction
of the arrow and pull the driver bit out.

NOTE: If the driver bit is not inserted deep enough
into the sleeve, the sleeve will not return to its original
position and the driver bit will not be secured. In this
case, try re-inserting the bit according to the instruc-
tions above.

NOTE: After inserting the driver bit, make sure that it
is firmly secured. If it comes out, do not use it.
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Installing hook

ACAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.
» Fig.11: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.12: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

ACAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

» Fig.13

Screwdriving operation

ACAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.

A CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First, turn the adjusting ring so that the arrow points to
the marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

ACAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

ACAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

ACAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

AcauTiON: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow

the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

Using the tool as a hand screwdriver

» Fig.14

Switch off the tool.

Move the reversing switch lever to the neutral position.
Turn the adjusting ring so that the arrow points to

the 8 marking.

Turn the tool.

NOTE: This use is convenient for checking the
screwdriving.

NOTE: Do not use the tool for work requiring exces-
sive force, such as tightening bolt or removing rusted
screws.
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Using holster

Optional accessory

ACAUTION: When using the holster, remove a
driver bit/drill bit from the tool.

A CAUTION: Turn off the tool and wait until it
comes to a complete stop before placing it in the
holster.

Be sure to close the holster securely with the
holster button so that it holds the tool firmly.

1. Thread a waist belt or similar through holster holder.
» Fig.15: 1. Holster holder 2. Waist belt

2.  Putthe tool in the holster and lock it with the hol-
ster button.

» Fig.16

» Fig.17

You can keep two driver bits at the front of the holster.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
. Drill bits

. Driver bits

. Socket bits

. Driver bit holder

. Holster
. Plastic carrying case
. Hook

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DF333D | DF033D
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 10 mm
Les 21 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 5,1 mmx 63 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-1.700 min™
Nizka (1) 0 - 450 min™
Celotna dolzina 179 mm | 149 mm
Nazivna napetost D.C. 10,8V -12V (najvec)
Neto teza 1,1-1,2kg | 0,93-1,1kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v

skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

Polnilnik

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali$¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne po$kodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijaenje v les,
kovino in plastiko.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-1:

Model DF333D

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 70 dB (A) ali manj
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).
Model DFO33D

Raven zvoénega tlaka (L,4): 70 dB (A) ali manj
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

| AOPOZORILO: Uporabljajte za¢ito za sluh. |

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-1:

Model DF333D

Delovni nacin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Model DF033D

Delovni nacin: vrtanje v kovino
Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-
cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedene vrednosti oddajanja, odvisno od nacina
uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drZave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.
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VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A\OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vijaénik in vrtalnik

1.  Uporabite pomozne rocaje, e so dobavljeni z orod-
jem. Izguba nadzora lahko povzroci poSkodbe oseb.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktriéno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

4.  Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

5. Trdno drzite orodje.

6. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

7.  Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo roéno.

8. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
vrtalnega nastavka ali obdelovanca; lahko sta
zelo vroca in povzrocita opekline koze.

9. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

10. Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti ko
odprete celjusti, ga izvlecite s kleS¢ami. V tak$nih
primerih se lahko pri vle€enju vrtalnega nastavka z
roko poSkodujete ob ostrem robu nastavka.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udobnej-
Sega dela ali znanja o uporabi izdelka (pridobljenega z
veckratno uporabo) opustili strogo upostevanje varno-
stnih zahtev v okviru pravilne uporabe orodja. ZLORABA
ali neupostevanje varnostnih zahtev v teh navodilih za
uporabo lahko povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega viozka.

3. Ce se je éas delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vlozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vioZzek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dologCi
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in

polnilnik Makita.
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Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a Zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuéeno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A\POZOR: Kadar nameséate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poskodba.

» Sl.1: 1. Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezis&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdedi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Sistem za zas¢ito akumulatorja

Orodje je opremljeno s sistemom za zascito akumula-
torja. Sistem samodejno prekine napajanje motorja, da
se podalj$a Zivljenjska doba akumulatorja.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje in/ali akumulator zamenjana pod nasle-
dnjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobicajno visokega toka.

V tem primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati
delo, ki je povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklo-
pite orodje in ga znova zaZenite.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. V tem primeru
pustite, da se akumulator ohladi, preden orodje znova vklopite.

Nizka napetost akumulatorja:

Raven napolnjenosti akumulatorja je prenizka, zaradi
gesar orodje ne bo delovalo. Ce vklopite orodje, se
motor zaZzene, vendar se kmalu ustavi. V tem primeru
odstranite in napolnite akumulator.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D napolnjenosti
Sveti Ne sveti

od 75% do 100%

ikl
1
_] RN
_JERigN

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

od 50% do 75%

od 25% do 50%

od 0% do 25%

Delovanje stikala
> SI.3:

1. Sprozilno stikalo

MAPOZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sproZilno stikalo. Hitrost orodja se poveca
za povecani tlak na sprozilnem stikalu. Za izklop spustite stikalo.

Vklop sprednje lu¢ke

» Sl.4: 1. Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lucka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Luc¢ka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.
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Stikalo za preklop smeri vrtenja Spreminjanje hitrosti

» SI.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja » S1.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti
APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite APOZOR: Rotico za spreminjanje hitrosti
smer vrtenja. vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
APOZOR' Stikalo za spreminjanje smeri vrtenja vklopite orodje, medtem ko je ro€ica za spremembo

Py . L hitrosti v vmesnem polozaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce ’ .
. : : . lahko pride do okvare orodja.
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduije. APOZOR: Rotice za spreminjanje hitrosti ne
APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti- premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
N y . N lahko poskoduje.

snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo Polozaj Hitrost Navor Namenska

smeri vrtenja. Rocico preklopnika smeri vrtenja pritisnite rocice uporaba

v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B za spreminja-

. X . nje hitrosti

za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca. - -

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav- 1 Nizka Visoka Uporaba

nega stikala ne da premakaniti. priteji

obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje. Izberite
,2" za visoko hitrost ali ,1“ za nizko hitrost, vendar z visokim
navorom. Pred obratovanjem preverite, ali je ro€ica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen poloZaj.

Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2"
izjemno zmanjsa, premaknite ro¢ico na 1" in znova
zacnite z delom.

Nastavitev zateznega momenta

» SL.7: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z obra¢anjem nastavitvenega obro€a nastavite na 21 stopenj. Poravnajte stopnje s puscico
na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopniji 1, najvecji pa pri oznaki

Ce je sklopka v poloZaju od 1 do 20, bo zdrsnila pri razliénih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki g sklopka ne
deluje.

Pred dejanskim zacetkom dela privijte v vzoréni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega mom-
enta je najustreznejsa.

V nadaljevanju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|ul2|13]1a]15]16]17]18]19]20
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5x22 $4,1x38

les (npr.

borovec)

Trd les - $3,5x 22 | -

(npr. lauan) _ | $4,1x38

MON AZ A Vstavljanje in odstranjevanje

vijaénih/vrtalnih nastavkov

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Za model DF333D (dodatna oprema)
» SI.8: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite €eljusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vijacni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.
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Namescanje ali odstranjevanje

vijanega ali naticnega nastavka

Za model DF0O33D (dodatna oprema)
» SL.9

Uporabljajte samo vijacne ali nati¢ne nastavke z vstav-
nim delom, ki je prikazan na sliki. Ne uporabljajte drugih
vija€nih/nati¢nih nastavkov.

OPOMBA: Uporabite lahko tako plitvejSo (A= 12 mm,
B =9 mm) kot globljo (A= 17 mm, B = 14 mm) vrsto
vija€nih nastavkov.

Za namestitev vijaénega nastavka povlecite zaporni
obro¢ v smeri pus€ice in vanj do konca potisnite nasta-
vek.

Spustite zaporni obro¢, da se nastavek zaskoci.

» S1.10: 1. Vija¢ni nastavek 2. Zaporni obro¢

Za odstranitev vijatnega nastavka povlecite zaporni
obro¢ v smeri puscice in izvlecite nastavek.

OPOMBA: Ce vijaéni nastavek v obrog ni vstavljen
dovolj globoko, se ta ne bo vrnil v prvotni polozaj in
nastavek ne bo pravilno zaskoc¢en. V tem primeru
posku$ajte nastavek vstaviti znova, kot je opisano
zgoraj.

OPOMBA: Ko namestite nastavek, se prepricajte,
ali je trdno zasko&en. Ce ga lahko izvlegete, ne upo-
rabljajte orodja.

Namesc¢éanje kavlja

APOZOR: Kavelj pri names$éanju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzrogi telesne poskodbe.

UPRAVLJANJE

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskoc¢ena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: Ce se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.
» S1.13

APOZOR: Nastavitveni obroé nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijaéni nastavek lahko
poskodujeta.

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po&asi zaZenite orodje in nato
postopno povecujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste

» SI.11: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priroen pripomocek za zaasno obesanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohi$ja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvlecete.

Names¢éanje drzala vijaénih

nastavkov

Dodatna oprema
» SI.12: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vija¢nih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijaénega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoca shranjeva-
nje vijaénih nastavkov dolzine 45 mm.

olaj$ali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da bo puscica
obrnjena proti oznaki g . Nato nadaljujte, kot je opi-
sano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les doseZete najboljSe rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in za¢nite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.
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APOZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poskoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanj$a ucinkovitost
delovanja ter skraj$a Zivljenjsko dobo orodja.

APOZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko za€ne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

APOZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: ¢e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

Uporaba orodja kot ro¢ni vijaénik

» Sl.14

Izklopite orodje.
Premaknite preklopnik smeri vrtenja v nevtralni polozaj.
Zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da bo kazalec obrnjen
proti oznaki g,
Vklopite orodje.

OPOMBA: Ta uporaba je priro¢na za preverjanje
vijacenja.

OPOMBA: Ne uporabljajte orodja za delo, kjer je
potrebna velika sila, npr. za zategovanije vijakov ali za
odstranjevanje zarjavelih vijakov.

Uporaba toka

Dodatna oprema

APOZOR: Pri uporabi toka odstranite vijacni/
vrtalni nastavek iz orodja.

APOZOR: Preden ga namestite v tok, izkljucite
orodje in po¢akajte, da se popolnoma ustavi.

Z gumbom toka ustrezno zaklenite tok tako, da bo
varno pritrjen.

1.  Skozi drzalo toka vstavite pas ali podobno.
» SI.15: 1. Drzalo toka 2. Pas

2. Vstavite orodje v tok in ga zaklenite z gumbom

Na spredniji strani toka lahko shranite dva vija¢na
nastavka.

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vect informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Vtiéni nastavki

. Drzalo vija¢nih nastavkov

. Tok

. Plasti¢en kovéek za prenasanje
. Kavelj

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.

Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DF333D | DF033D
Kapacitetet e shpimit Celik 10 mm
Dru 21 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 5,1 mm x 63 mm
Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-1700 min®
E ulét (1) 0 - 450 min™
Gjatésia totale 179 mm | 149 mm

Tensioni nominal

D.C. 10,8V -12V maks

Pesha neto

1,1-1,2kg | 0,93-1,1kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé

i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

Karikuesi

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-1:
Modeli DF333D

Niveli i presionit t& zhurmés (L,4) : 70 dB (A) ose mé pak
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

Modeli DFO33D

Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 70 dB (A) ose mé pak
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-1:

Modeli DF333D

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (ap) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s®

Modeli DFO33D

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (a,p) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé
tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara t& emetimeve né
varési t&é ményrave sesi pérdoret vegla.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja &shté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.
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PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja
e té gjitha udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose léndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

1. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

2. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaqet e izoluara
kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin
aksesori prerés mund té kontaktojé me tela té
fshehur. Nése aksesori prerés prek njé tel me rrymé,
atéheré pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

3. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaqet e izoluara
kapése kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin
mbérthyesi mund té kontaktojé me tela té fshehur.
Nése mbérthyesit prekin njé tel me rrymé atéheré
pjesét metalike té pajisjes elektrike elektrizohen dhe
mund t'i japin punétorit goditje elektrike.

4.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té forté
géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

5. Mbajeni veglén fort.

6.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

7. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

8.  Mos e prekni punton e shpimit menjéheré pas
punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe mund
t’ju djegé lékurén.

9. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

10. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet edhe nése
lironi nofullat, pérdorni pinca pér ta térhequr. Né
rast té tillé, nxjerrja e majés sé puntos me doré mund
té rezultojé né 1éndim nga ana e saj e mprehté.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja ose
familjarizimi me produktin (té fituara nga pérdorimi i shpeshté)
té zévendésojné zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose mosndjekja e
rregullave té sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale

pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie t&¢ mundshme dhe madje prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

8. Béni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményreé té

tillé qé té mos lévizé né paketim.

11. Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né zjarr,
nxehtési té larté, shpérthim ose rriedhje té elektroliteve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita ose
baterive gé mund té jené modifikuar, mund té rezultojé
né marrjen flaké té baterisé, Iéndime personale apo
démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu edhe garanciné e
Makita-s pér veglén e Makita-s dhe ngarkuesin.
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Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fugisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

MAKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,
si dhe |éndim personal.

» Fig.1:

1. Treguesi i kug 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve té méposhtme:

| mbingarkuar:

Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até té marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Nése vegla nuk ndizet, bateria €éshté mbinxehur. Né
kété situaté, l1ereni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Tension i ulét i baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Nése e ndizni veglén, motori
ndizet sérish, por fiket shpejt. Né kété situaté, higni dhe
ngarkoni bateriné.

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D mbetur

Ndezur Fikur

iiil
1
_] RN
000

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Veprimi i ndérrimit

> Fig.3: 1.Celési

75% deri 100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

AKUIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e celésit. LEshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.4: 1.Llamba

AKUIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé gelésit. Lliamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.
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SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré Ndryshimi i shpejtésisé
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos . o .
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do t& ulé » Fig.6: 1.Leva e ndryshimit té shpejtésisé
ndrigimin.

AKUIDES: Vendosni gjithmoné leva pér

ge|ési i ndryshimit te veprimit ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur. Nése
pérdorni veglén duke vendosur levén e ndryshimit t&
» Fig.5: 1. Leva e ndryshimit t& veprimit shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla mund té€ démtohet.

AKUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit
té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

AKUJIDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

AKUJIDES: Pérdorni celésin e ndryshimit

vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi Pozicioni i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla levés sé¢ shtréngimit | aplikueshém
mund té démtojé veglén. ndryshimit té

shpejtésisé

AKUIDES: Kur nuk e pérdorni veglén,

T . " A L. 1 E ulét E larté Pérdorimi me
vendoseni gjithmoné levén e celésit té ndryshimit

ngarkesé té

né pozicionin neutral. réndé
Vegla ka njé gelés ndryshimi pér t& ndryshuar drejtimin 2 Elarté Eulet F;ér:fkrg:érpée
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t& ndryshimit nga 9 lehté
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér . e o ’ -
rrotullimin né drejtimin kundérorar. P(_-?r tepdry_shuflr shpej_‘tesme,lnfa f'”.'.m ﬁk..m veglén. .
Kur leva e gelésit t& ndryshimit éshté né pozicionin Pérzgjidhni anén “2” pér shpejtési t& larté dhe *1” pér
neutral, celési nuk mund té térhiget. shpejtési té ulét por forcé té larté. Pérpara pérdorimit,

sigurohuni gé leva e ndryshimit té shpejtésisé té jeté
vendosur né pozicionin e duhur.

Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit me “2”,
rréshaqitni levén né pozicionin “1” dhe rifilloni pérdorimin.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.7: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 21 nivele duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet
me shigjetén né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues
maksimal né shenjén

Friksioni do té rréshgasé né nivele té€ ndryshme shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 20. Friksioni nuk
funksionon né shenjén g

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj t€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.

Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|ul2|13]1a]15]16]17]18]19]20
Vidé makinerie M4 M5 M6
Vidé druri | Dru i buté - $3,5x22 $4,1x38
(p.sh.
pishé)
Dru i forté - $3,5x 22 | _
|(2qsahr{) - | $4.1x38

MONTIMI Instalimi ose heqja e majés sé
kacavidés / majés sé puntos

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla

P A e A Pér modelin DF333D (aksesori opsional)
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr » Fig.8: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kacavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kagavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.
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Instalimi ose hegja e majés sé

kacavidés / majés sé celésit

Pér modelin DF033D (aksesori opsional)
» Fig.9

Pérdorni vetém maja kagavide/gelési qé kané pjesén gé
mund té futet si¢ tregohet né figuré. Mos pérdorni asnjé
majé tjetér kagavide/celési.

SHENIM: Mund té pérdoren té dy llojet e majave té
puntos, ajo mé e cekét (A=12 mm, B=9 mm) dhe ajo
mé e thellé (A=17 mm, B=14 mm).

Pér ta instaluar majén e kagavidés, térhigni bokullén
né drejtimin e shigjetés dhe fusni majén né bokull deri
né fund.

Mé pas léshojeni bokullén pér ta siguruar majén.

» Fig.10: 1. Maja e kagavidés 2. Bokulla

Pér ta hequr majén e kagavidés, térhigni bokullén né
drejtim té shigjetés dhe térhigeni majén e kagavidés
jashté.

SHENIM: Nése maja e kagavidés nuk futet aq
thellé sa duhet né bokull, ajo nuk do té kthehet né
pozicionin fillestar dhe maja e kagavidés nuk do té
jeté e sigurt. Né kété rast, pérpiquni té fusni sérish
majén sipas udhézimeve té€ mésipérme.

SHENIM: Pas instalimit t¢ majés sé kagavidés,

sigurohuni gé ajo éshté siguruar fort. Nése ajo del,
mos e pérdorni pér sé dyti.

Vendosja e grepit

AKUJIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né léndime
personale.

» Fig.11: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kagavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.12: 1. Mbajtési i majés sé kacavidés 2. Maja e
kacavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
majté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kagavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kagavidés. Aty mund té mbahen
maja 45 mm té gjata.

PERDORIMI

AKUJIDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq té mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUIDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.13

Funksionimi i vidhosjes

AKUIDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tua;j.

AKUIDES: Sigurohuni gé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimeé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té€ vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit t& punés.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés £ .
Mé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit qé duhet té
shpohen né té thaté.
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AKUJIDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

AKUIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit gé po punohet. Gjaté depértimit t& puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJIDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUJIDES: Siguroni gjithmoné materialet e
punés né morsé ose pajisje té ngjashme pér
shtréngim.

AKUIDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.

Pérdorimi i veglés si kagcavidé dore

> Fig.14

Fikeni veglén.

Lévizeni levén e gelésit t& ndryshimit né pozicion
neutral.

Ktheni unazén rregulluese né ményré qé shigjeta né
trupin e veglés té tregojé drejt shenjés

Ktheni veglén.

SHENIM: Ky pérdorim éshté i pérshtatshém pér té
kontrolluar vidhosjen.

SHENIM: Mos e pérdorni veglén pér puné qé kérkon
forcé té tepért, si pér té shtrénguar bulona ose pér té
hequr vidat e ndryshkura.

Pérdorimi i kélléfit

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Kur pérdorni kélléfin, higni majén e
kagavidés/majén e trapanit nga vegla.

AKUJIDES: Fikeni veglén dhe prisni derisa

té ndalojé plotésisht pérpara se ta vendosni né
keéllef.

Sigurohuni qé ta mbylini miré kélléfin me butonin
e kélléfit né ményré gé ai ta mbajé veglén té
sigurt.

1. Vendosni njé rrip mesi ose digka té ngjashme né
mbajtésen e kélléfit.
» Fig.15: 1. Mbajtésja e kélléfit 2. Rripi i mesit

2.  Vendoseni veglén né kélléf dhe mbylleni kélléfin
me ané té butonit té kélléfit.
» Fig.16

> Fig.17

NEé pjesén e pérparme té kélléfit mund t& mbahen dy
maja kagavide.

MIREMBAJTJA

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té€ ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbajtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té& Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove
. Majat e kagavidés

. Punto formé gelési

. Mbaijtési i majés sé kagavidés

. Kéllefi

. Kutia mbajtése plastike

. Grepi

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DF333D | DF033D
Pa6oTeH kanaumTeT npu CrtomaHa 10 Mm
npobusaHe [bpso 21 um
Pa6oTeH kanaumTeT npu BwHT 3a AobpBO 5,1 MM x 63 Mm
sararane MalwnHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0—1700 MuH™
Hucka (1) 0—450 muH™*
O6wa AbmkMHa 179 Mm | 149 mm

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHue 10,8 V — 12 V makc.

Terno HeTo

11-12k | 0,93 1,1k

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa HayYHO-pa3BoHa AEeNHOCT NOCoYeHUTe Tyk cneunduKkaumMm morat ga 6baat

npomeHeHun 6e3 npegusBecTue.

. CI'IeLlI/ICbVIKaLlI/IVITe MOXe [la Ca pas3finvyHn B pasnunyHUTe ObpXaBu.

. TernoTo MoXxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKNIOYUTENHO akymynaTopHaTa
6aTepusi. Han-nekata u Hai-Texkata kKombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B/BL1040B / BL1041B

3apsaHo ycTponcTBO

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

3aBMUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hsikou oT akymynaTopHuTe Gatepum 1 3apsiHUTE YCTPOICTBA, MOCOYEHU NO-TOpe, MOXeE [a HE Ca HanuyHu B

BaHe u/unu noxap.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsganTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsgHu
yCTpoMcTBa. M3rona3saHeTo Ha Apyri akyMynaTopHu 6atepui 1 3apsiiHv yCTPOMCTBA MOXE Aia MPUYUHI HapaHs-

MpepHa3HavyeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHa3HayeH 3a npobusaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B IbPBO, METan 1 nnacrmaca.

LWym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-1:

Mopen DF333D

HwBo Ha 3BykoBo HansraHe (Lya) : 70 dB(A) nnu no-manko
KoedwmumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpu paboTa HMBOTO Ha Wwyma moxe aa npesuvwwm 80 dB (A).

Mogen DF033D
HwBo Ha 3BykoBO HansiraHe (L,a) : 70 dB(A) unm no-manko
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpu paboTta HMBOTO Ha Wyma Moxe Aa npeeuin 80 dB (A).

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: Wanona.aiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

Ob6waTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu 0COBM
BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-1:
Mopen DF333D

PaboTeH pexum: npobusaHe B metan

HuBo Ha BubpauumnTte (anp): 2,5 M/c* Unn no-manko
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?
Mopen DF033D

Pa6oTeH pexum: npobusaHe B meTtan

HuBo Ha BubpauuuTe (anp): 2,5 M/C? v No-marnko
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c”

3ABEJEXKA: O6s1BeHOTO HVBO Ha BUGpauunTte e
VN3MepeHO B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTHU METOAMN
3a U3NMTBaHe U MOXe [a Ce U3Non3Ba 3a CpaBHsiBaHe
Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: OcBeH ToBa 0651BEHOTO HUBO Ha

BuBpaumnTe MoXe Aa ce U3rnosasa 3a npegsapu-
TeriHa oueHKa Ha BPEeAHOTO Bb3AencTaume.
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AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTO Ha BUBpauuuTe
npu paboTa ¢ enekTPUYECKUs IHCTPYMEHT MOXe Aa
Cce pa3snuyasa OT 0BsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauMHa Ha W3ron3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

AﬂPEﬂy TMPEXXQEHMUE: 3agbmxutento onpege-
neTe NpeanasHit MepKM 3a 3aLlyuTa Ha onepaTtopa Bb3 0CHOBa
Ha oLieHKa Ha pucka B pearnHu paboTHn ycnosus (kaTo ce
B3eMaT NPeaBuz, BCUUKM CbCTABHM YaCTV Ha paBOTHUS LMKB,
KaTo Hanpumep MOMEHTa Ha W3KMioYBaHE Ha MHCTPYMEHTa,
paboTarta Ha npa3eH Xof, KakTo U BPEMETO Ha 3afieiCTBaHE).

EO peknapauums 3a CbOTBETCTBM

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

EO peknapaumsita 3a CbOTBETCTBYME € BKIIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Ta3n MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

06K NnpeaynpexaeHus 3a

6e3onacHoCT npu pabota c
€eneKTPUYeCKN MHCTPYMEHTHU

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: MpoueTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMK U
cneumdukaumum 3a 6e3oNacHoOCTTa, NpeaocTaBeHn
C TO3U eNeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N36pOeHNTE NO-A0MY MHCTPYKLUMM UMa onac-

HOCT OT TOKOB yaap, noxap Wunu TeXKo HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

obaeLye.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHVsITa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHns 3a 6ezonacHa

paboTa c akymynaTopHa
GopMallMHa C BUHTOBEPT

1. MW3nonsBanTe nomollHaTa ApbXKKa(u), ako e
AoCTaBeHa C MHCTpyMeHTa. 3arybarta Ha KOH-
TPOn MOXe Aa NPUYNHKN HapaHsiBaHe.

2. [pbXTe eneKTpU4eCKUs MHCTPYMEHT 3a U3onmpa-
HUTE M HeXJTb3raBU NOBLPXHOCTH, KOraTo MMa onac-
HOCT peXeLUMAT AUCK Aa Aonpe B CKpUTK kabenu. Ako
PeXeLLMST ANCK AOKOCHE NPOBOAHWK MOf, HanpexeHue,
TOKbT MOXeE fja IPEMUHE NPe3 MeTasnH1Te YacTu Ha erek-
TPUYECKNS MHCTPYMEHT 1 ja "yaapn" paboTeLyns.

3. [pbXTe eneKTpUYECKUA MHCTPYMEHT 3a U3onNupaHuTe
1 HeXnb3raBy NOBbLPXHOCTH, KOraTo MMa ONacHoCT
3aKpenBawKAT enemMeHT Aa Aonpe B CKPUTYN kaGenu.
AKo 3aKpenBalLuTe enemMeHTy ce AoNpat [0 NPOBOAHWK NOf,
HanpexeHue, TOKbT MOXe Aa NPEMUHE Npe3 MeTanHuTe
4acTu Ha MHCTpYMeHTa 1 Aa "yaapn" paboteLuus.

4. BuHaru ocurypsiBaiiTe fo6pa onopa 3a kpakaTta
cu. Korato usnonseare MHCTpPyMeHTa Ha BUCOKMN
MecTa, ce y6eaeTe, 4e OTAONY HAMA HUKOM.

5. [pBbXTe UHCTPYyMeHTa 3apaBo.

6. [IpbXTe pbLeTe CU Aaney oT BbPTALLUTE Ce YacTy.

7. He ocTtaBsnTe UHCTpyMeHTa Aa pabotu 6e3
HapA3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
caMmo KoraTo ro AbpXuTe B pbLie.

8. He pokocBanTe cBpeanoTo unu paboTHusA getann
HenocpeAcTBeHO crnep paborTa, 3alo0To MoraT Aa
ca MHOrO ropeLLy 1 Aa U3ropsiT Koxara BU.

9. Hsikon maTepuanu cbabpXKaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Ala ca TOKCU4HU. B3emeTe
npeanasHyW MepKu, 3a Aa npegoTepaTuTe
BAMLIBAHETO Ha Npax U KOHTaKTa Cc Koxara.
CnepBanTte uHcopmaLusiTa Ha JOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTta pabota c maTepuana.

10. Ako cBpeAnoTo He MoXe Aa ce pa3xnabu gopu npu
OTBapsiHe Ha YentoCcTUTe, U3Non3BanTe Knewu, 3a
Aa ro u3BaaumTe. V3BaxgaHeTo Ha CBPeAsioTo C pbka
Moxe fa Bu HapaHnw ¢ octpuTe cu pbbose.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: HE nosBonsBaiite
koMd)opTa OT NoO3HaBaHeTO Ha NpoayKTa (Nnpuao6uT
npu gbnrata My ynorpe6a) Aa 3aMeHu CTPUKT-
HOTO cna3BaHe Ha NpaBunaTa 3a 6e3onacHocCT 3a
BbnpocHusA npoaykt. HEMPABUITHATA YNOTPEBA
W Hecna3BaHeTO Ha NpaBunara 3a 6e3onacHocT,
NOCOYEHM B HAaCTOALLOTO PLKOBOACTBO 3a eKcnmnoa-
Tauus, Moxe Aa AoBeAe A0 TeXKU HapaHABaHUS.

BaxxHu UHCTPYKLUHMU 3a 6e3onacHocT

3a akyMynaTopHara 6arepus

1. Mpeau pa usnonssaTe akymynaTopHarta 6aTe-
pus, NnpoyeTeTe BCUUKM MHCTPYKLIUU U Npeay-
npeavTenHN MapKMpoBKM Ha (1) 3apAaHOTO
ycTpoWcCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepumnte n
(3) 3a u3nonsBawmA 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pa3rnob6siBaite akyMynaTtopHute 6atepuu.

3. AKO MOLLUHOCTTa Ha MalulMHaTa Hamariee MHOro,
BegHara cnpete Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
AoBeAe A0 PUCK OT nperpsiBaHe, 0 Bb3MOXHU
V3rapsiHus 1 gaxe 40 eKCnno3um.

4.  AKo B ouMTe BM NnonagHe enekTponuT, u3nnak-
HeTe MM ¢ YucTa BoAa 1 BegHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa Aoseae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBaiTe Ha KbCO aKyMynaTopHUTe 6aTepuu:
(1) He pokocBaiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM

MaTepuanu.

(2) Wsbsreante cbxpaHABaHeTO Ha akyMyna-
TOPHUTE GaTepun B KOHTEHEp C Apyru
MeTanHu npeamMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
W Apyryu noaoGHu.

(3) He usnaranite akymynatopHute 6atepumn
Ha BoAa UInu AbXA.

3akbcsiBaHeTo Ha akymynaTtopHa 6aTepus moxe

Aa aoBeje [0 NpoTMYaHe Ha MHOTO CUNEH TOK,

A0 nperpsiBaHe, 0 Bb3MOXHU U3rapsiHuA U aaxe

[0 pa3napaHe Ha 6aTepunaTa.
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6. He cbxpaHsBanTe MHCTPYMEHTa M akymyna-
TOpHUTe 6aTepumn Ha MecTa, KbAeTo TeMmnepa-
TypaTta Moxe Aia AOCTUTHe unu HagMmuHe 50 °C
(122 °F).

7. He usrapsanTe akymynatopHute 6atepun
Aaxe U aKo Te ca CepUO3HO NOBpeAeHN Unun
HanbIIHO M3HOCEeHU. AKymynaTopHaTa 6aTtepus
MOXe [ja eKCnnoAupa B OrbH.

8. BHMmaBauiTe pa He u3nyckate unu yapsite
akymynaTtopHarta 6atepus.

9. He n3nonssanTe noBpeAeHN aKkymMynaTopHu
Gartepun.

10. CobAabpxawmTe ce NMTUEBO-WOHHU aKkyMyrna-
TOpHU 6aTepum ca 06GeKT Ha U3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOZaTesNICTBOTO 32 ONACHMN CTOKM.

Mpu TbProBckn NpeBo3un, Hanp. oT TPETU CTpaHu,
cnegutopu, Tpsabea Aa ce cnassar crneuuanHm
M3NCKBaHWS 3a OnakoBaHe W eTUKeTpaHe.

3a nogroToBka Ha apTMKyna, kouTo Tpsibea aa
6bae n3npaTteH, e Heobxoavma KOHCYNTauus ¢
eKcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBEHTYasHO NO-NoAPO6GHUTE HaLVOHaMNHN
pasnopenom.

3anenete ¢ NeHTa UNu NOKPUITE OTKPUTUTE KOH-
TaKTV 1 onakoBsaliTe akymynatopHarta 6atepus no
TakbB Ha4MH, Ye Ja He MoXe [a ce npemecTsa B
onakoBkaTa.

11. CnasBaiTe MecTHUTe pa3nopenodu 3a U3XBbP-
NsiHe Ha aKkymynaTopHu 6aTtepuu.

12. W3nonsBauTe 6aTepunte camo C NPOAYKTUTE,
onpepenenn ot Makita. MNocraBsHeTo Ha BaTepu-
1TEe KbM HEO[OGPEHM NPOAYKTU MOXE A Npeamns-
BUKa NnoXap, nperpsisaHe, B3puB UMW U3TUYAHE Ha
€NeKTPOonuT.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUMN.

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunarn nposepsiBanTe fanu
MHCTPYMEHTBT € U3KITIOUeH 1 KaceTaTa C akymyna-
TopHaTta 6aTepusi e 3BafeHa, Npeau Aa perynupare
Vnu npoBepsiBaTe fageHa PYHKLMA HA MHCTPYMEHTA.

lNMocTaBsiHe U U3BaXxaaHe Ha

aKyMynaTopHara 6atepus

A BHUMAHME: Bunaru nakniousaiite VHCTPY-
MeHTa npeaun NoCTaBsiHe UMN M3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTopHaTa 6atepus.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu u3saxgare
akymynatopHata 6atepusi, ApBbKTe 34paBo MHCTPYMeHTa
1 aKymynaTopHata 6atepus. AKO He AbPXUTE 34paBo
MHCTPYMEHTa 1 akymynatopHaTta 6atepus, Te MoraT aa ce
M3Nb3HaT OT PbLETe BY 1 Aa A0BEAAT [0 NOBpEeXaaHe Ha
MHCTPYMeHTa 1 akyMynaTopHaTa 6aTepus Unu HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: snonssaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pasnuyHu OT akyMyrnaTopHuTe GaTe-
pumn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepum
MOXe [ia ce Nnonyyu NpbCckaHe Ha akymynatopHara
baTepusi, kOeTo Aa AoBeAe A0 noxap, HapaHsiBaHe
unu nospeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsAHOTO YCTPOMUCTBO
Makita.

CbBeTH 3a nogabpXxaHe Ha Mak-
CMManHoO AbNbrr XXUBOT HAa aKy-

MynaTopH ute 6atepumn
3apexpanTe akymynaTopHuTe 6atepum, npeaun
Te Aa ca ce pa3peavnu HanbnHo. KoraTo 3abe-
NexuTe, Ye MOLIHOCTTa Ha MUHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupainTte paboraTa ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apeeTe akymynaTtopHaTa 6aTepus.

2. Hwukora He npe3sapexpaaiiTe HaNbLNHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. lpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauuoHHUSA XUBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpante akymynaTtopHarta 6aTtepus npu
cTanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe akymyna-
TopHM 6aTepun Aa ce oxnapAT, npeau aa rvu
3apexpare.

» ®ur.1: 1. YepseH nHavkarop 2. byToH

3. AkymynatopHa 6atepusi

3a fa u3BaguTe akymynatopHata 6artepus, s nnb3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3rankv CbLLEBPEMEHHO
GyTOHa B NpefHaTa YacT Ha akymynaTtopHaTta 6atepusi.

3a fa noctaBuTe akymynatopHata 6artepus, napas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHata 6atepus c xneba B
Kopryca U1 ro Nitb3HeTe Ha MSICTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpaWi, JoKaTo KoyarnkaTa ro 3aibpxm Ha MSCTO C
Marnko npuLipakeaHe. B criyyaii Ye BikaaTe YepBeHust
MHAMKAaTOp B ropHaTa YacT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa,
Ye TS He e (hMKCUpaHa HambHO Ha MSICTOTO CH.

A BHUMAHME: Bunarn mukBaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AoKpau, Taka Ye YepBEeHUAT
WHAMKaTOP Aa ce ckpue. B npoTtueeH cnyyan 15
MOX€E HEBOIMHO [a U3NafHe OT UHCTPYMEHTA, KOETO
MO>Xe Aa HapaHW Bac UK HSIKOro OKOMo Bac.

ABHUMAHUE: He MHCTanupainTe akymynarop-
HaTta 6aTtepusa cbe cuna. Ako HatepusTa He ce ABUXKM
cBoboaHO, TS He e Gvna noctaBeHa NPaBUITHO.

MpennasHa cuctema Ha akymynaTtopa

MHCTpyMeHTBT e 06opyaBaH C NpefnasHa cuctema Ha
akymynatopa. Tasu cuctema aBTOMaTU4HO NpekbCBa
3axpaHBaHeTO Ha enekTPOMOoTOpa, 3a @ ocurypu
No-AbMbr XKMBOT Ha akymynaTtopa.

MHCTPYMeHTBT LLie crpe aBTOMaTU4HO Mo Bpeme Ha
paboTa, ako UHCTPYMEHTBT n/unu Gatepusita ca nocra-
BEHM NPU e[IHO OT CriejHUTE YCNoBHS:

MpeToBapBaHe:

VIHCTpYMEHTBT Ce 13non3Ba no HayviH, KOWTO Hanara
V3MOn3BaHEeTO Ha NpeKaneHo MHOro TOK.

B T031 cnyyaii n3kntodeTe MHCTPYMeHTa 1 cnpeTe one-
pauusTa, KoATo NpeToBapBa MHCTpyMeHTa. Cnep Toea
OTHOBO BKITlOYETE MHCTPYMEHTA, 3a Aa NpoabIikuTe.
AKO MHCTPYMEHTBT He CTapTipa OTHOBO, baTepusTa e nperpsna.
[Mpy ToBa NonoXeHWe ocTaBeTe akymynatopHara 6atepus ga
M3CTUHE, NPeaV Aa BKIKUNTE NHCTPYMEHTA OTHOBO.
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Hucko HanpexeHue Ha 6aTepusaTa:

OcTaBalMAT KanauuTeT Ha akymynaTtopHaTta 6atepus
e TBbpe Marnbk, 3a a MoXe ja ocurypu pabota Ha
MHCTPYMeHTa. AKO BKIIOYMTE UHCTPYMEHTa, ABUraTensT
cTapTupa, Ho CKopo cried Tosa cnupa. MNpwu Takasa
cUTyauusi u3sageTe v 3apegeTe GatepusTa.

MHpukauma Ha ocTaBalymA KanauurteT

Ha aKkyMynaTopHaTta 6aTtepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ UHOUKamop
» dur.2: 1. CsetnuHHM uHANKaTopu 2. ByToH 3a npoBepka

HatucHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymyratopHara Gare-
pusi 3a NoKasBaHe Ha OCTaBalLys 3apsij Ha batepusTa.
CBET/IMHHUTE MHANKATOPM LU CBETHAT 3 HSAKOMKO CEKYHAMN.

CBeTNMHHU MHAUKATOPU OcraBauy 3apsa

I D Ha 6aTepunATa

Ceetu WU3kn.

iill
iIil
100
1000

3ABEJEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okornHaTa Temnepatypa € Bb3MOXHO Moka-
3aHMATa NEeKo Ja ce pas3nuyaBar oT AeNCTBUTENHUS
KanauuTer.

BknrouBaHe

» ®ur.3: 1. [yckoB npekbecBay

75% no 100%

50% no 75%

25% no 50%

0% no 25%

MABHUMAHME: Mpeau aa nocraeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHaru npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HoOpMarHo U ce
BpbLia B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a Aa BKIIOYUTE MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHETE
nyckoBusi npekbcead. O6opoTUTE Ha MHCTPYMEHTA

ce yBenuyaBsar C yBenuyaBaHe Ha HaTucKa BbpXy
NycKoBWs NpekbcBaY. 3a cnupaHe oTnycHeTe nyckosus
npekbcBay.

BknrouBaHe Ha npegHaTta namMmnuyka

» ®ur4: 1.Jlamna

ABHUMAHME: He rnepanTe AUPEKTHO B CBeT-
TIMHHUA N3TOYHMUK.

HaTucHeTe nyckoBusi npekbeBay, 3a Aa BKIYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTu, OKaTO MyCKOBUAT NPeKbC-
BaY e HaTucHar. Jllamnara ce camousknioysa okono 10
CeKyHAM crief, oTnyckaHe Ha MycKoBUsSi NPeKbCBaY.

3ABENEXKA: V3nonssaiTe cyxa kbpna, 3a Aa
M34nCTUTE MornenHanarta no fnynarta Ha namnara
MpbcoTus. BHumaBanTe ga He HagpackaTe nynara
Ha namnaTa, Tbii KaTo TOBa LUE BIIOLUN OCBETSBAHETO.

OeicTBMe Ha NpeBKMIOYBaTens 3a

npomMsHa Ha nocokKaTta

» ®ur.5: 1. NpesknioyBaTen Ha NocokaTa Ha BbpTeHe

A BHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeAun pa6ora.

A BHUMAHME: Wanonssaiite npeBKnoyBaTens
3a NPOMSsiHA Ha MOCOKaTa Ha BbPTeHe CaMo Korato
MHCTPYMEHTBT € HanbrHo cnpsn. [NpomsHa Ha
nocokara Ha BbpTeHe Npeam CnnpaHe Ha HCTPyY-
MeHTa MOXe Aia ro MoBpeau.

ABHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He

ce U3Mon3Ba, BUHAryM NoCTaBsNTe NPeBKMIoY-
BaTens Ha NOCoKaTa Ha BbPTEHe B HEYTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpyMeHTBT e cHabaeH ¢ npeBknioyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBkntoy-
BaTens Ha nocokaTta Ha BbpTeHe OT nornoxeHne A 3a
BbpPTEHE MO NOCOKa Ha YaCcoBHMKOBATA CTpesika KbM
nonoxexue B 3a nocoka o6paTHa Ha YacoBHMKOBaTa
cTpenka.

KoraTo npeBkntoyBaTens Ha nocokaTa Ha BbpTEHE € B
HeyTparnHa no3vuus, NycKOBUSAT MPeKbCBaYy He MOXe Aa
6bAe HaTucHar.

npOMﬂHa Ha CKOpPOCTTa Ha BbpPTEeHe

» ®ur.6: 1. MNpeBknioyBaTen Ha ckopocTTa Ha
BbpTEHE

A BHUMAHME: Bunaru nocraesiite nNpeBKoY-
BaTesIfl Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe JoKpaWn B npa-
BUITHOTO NonoxeHue. AKo ekcnroaTnpare MHCTPY-
MeHTa, KoraTo NpeBKioYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € NOCTaBeH No cpeaara, Mexay crpaHa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MoXe Aa noBpean UHCTPYMEeHTa.

A BHUMAHME: He nznonsgaiite npeBKoY-
BaTerisl Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, 4OKaTo
MHCTPYMEHTBLT PaboTu. IHCTPYMEHTLT MoXe Aa ce
nospeau.

MonoxeHune Ha O6opoTu BbpTaw Mpunoxumo
NpeBKIIoY- MOMEHT nAeicTBue
BaTens Ha

CKOpOCTTa Ha

BbpTeHe
1 Hucko Bucoko Pa6ota
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwucko Pabota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomsHa Ha 06opoTUTe Har-Hanpea n3knyeTe
MHCTpyMeHTa. N3bepeTe nonoxexuve "2" 3a No-BMCOKMN
o06opoTu unm "1" 3a HUCKKN 06OPOTH, HO C MOBULLIEH
BbPTALY MOMeHT. [Npean paboTa npoBepsiBanTe Aanu
npeBkIloYBaTeNs Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE e NOCTaBeH
B NPABUITHOTO MOSIOXEHNE.

Ako 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTa pSA3Ko cnaaat no
BpeMe Ha paboTa ¢ "2", npemecTteTe npeBkoYBaTens
Ha "1" n nogHoBeTe paboTara.
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erynnpaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTAraHe

» ®dur.7: 1. Perynupauw npbcTteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe MOXe a ce perynvpa Ha 21 cTeneHu Ype3 3aBbpTaHe Ha perynupalLmsi NpbCTeH.
M3paBHeTe feneHnsaTa CbC CTpenkaTa Bbpxy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTaraHe € MUHUMareH B
nonoxexvie "1" n MakcumarneH B NONIOXXEHNETO Ha MapkupoBKaTa g .

CbeauHUTensT Lie Npunib3ea Npu pasnuyHyM HUBa Ha MOMEHTa Ha 3aTsraHe npu 3agaBaHe Ha 1 go 20.
CbeanHuTensaT He paboTu B NMONOXEHNETO Ha MapkupoBkaTta g .

Mpenw pabota 3aBuiiTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTepuana unv B obpasel oT Hero, 3a a onpeaenvTe Hy>HOTO HUBO
Ha 3aTsraHe 3a KOHKPETHOTO NPUIIOKEHME.

CnepnHoto aaBa oblia npefcTaBa 3a Bpb3kata Mexay pasmepa Ha BUHTa U AeneHnsaTa.

Crana 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|uli2]13]1a]15][16]17]18]19]20
MawwwnHeH BuHT M4 M5 M6

BuHT 3a Meko - $3,5x22 $4,1x 38

AbPBO AbPBO
(Hanp.
60op)
Tebpao - $3,5x 22 -
,(C:E:_IB; _ ¢4,1x 38
nayaH)

3a fa MoHTUpaTe HakpaiiHVKa 3a OTBEpTKa, U3abp-
C rn OBH BAH E naiiTe NnaTpoOHHWMKa No Nocoka Ha cTpernkarta v nocra-
BEeTe HakpaiiHuka 3a OTBepTKa A0 yNnop B NaTPOHHMKA.

Cneq ToBa OTMycHeTe NaTPOHHMKA, 3a Aa 3aKIounTe
A?HMMAHME: Mpeav Aa u3BbLPLLNTE HAKAKBU HakpaiHuka 3ay0TBepTKa. P
AEMHOCTN NO MHCTPYMEHTA, 3aAL/KUTEINTHO Npo- » ®ur.10: 1. HakpaiiHuk 3a oTBepTka 2. MaTpoHHMK
BepeTe Aanu ToW e U3KIIYEH 1 aKkymynaTopHaTta
6aTepus e usBageHa. 3a fja U3BaamMTe HakpalHuKa 3a oTBepTKa, usgbpraite
NaTPOHHMKA M0 NOCoKa Ha CTpernkaTa v usgbpnaiTe

MOHTa)K unm AEMOHTa)K Ha HaKpaPIHVIKa 3a oTBepTKa.

HaKpaﬁHMK 3a OTBepTKaICBpenno 3ABENEXKA: Ako HaKpanHWKbLT 3a OTBEPTKa He e
nocTaBeH Ha HeobxoaumaTa AbnGoymHa B NaTpoH-

HUKa, TOW HAMa Aa ce BbpHE Ha No3uuusaTa cu u

HaKpanHUKBLT HAMa aa 6bae 3aknoveH. B To3n cny-

Yyan ce onuTanTe Aa NocTaBMTe OTHOBO HaKpamHUKa,

3a moden DF333D (donbnHumeneH akcecoap)
» ®ur.8: 1.MatpoHHuk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsHe

38B'preTe NaTpOHHMKA NO NOCOoKa, OGP&THB Ha 4YacoB- Cﬂe,ClBaVIKI/I rOpHUTE yKasaHua.

HUKOBaTa CTpersika, 3a Aa Ce OTBOPAT YENCTUTE MY. 3ABEJNEXKA: Cne,q nocTaesiHe Ha HaKpaI;IHVIKa 3a
nOCTaBeT% HakpanHuka 3a OTBepTKa/CBpe,EU'IOTO Bb3- oTBepTKa NpoBepeTe Janu e 3aTerHar 3apaso. Ako
MOXXHO Han-HaBbTpE B NaTPOHHUKA. SaB'preTe naTpoH- HaKpaVIHVIK'bT n3naga, He ro u3nonagaiTe.

HUKa No NocoKa Ha YaCoBHUKOBATa CTpesika, 3a Aa

3a 0TBEPTKA/CBPEANoTO 3aBbpTeTe NaTPoHHMKa obpa- MOHTMp Ha Kyka

THO Ha YaCOBHMKOBATa CTpenka.

n A BHUMAHMUE: Korato MOHTUpaTe KyKaTa,
ocTaBsiHeé unu ceasnsiHe Ha BUHaru s 3aTaraiTe 34paBo ¢ BUHTa. B npotueeH

HaKpaﬁHMKa 3a OTBepTKa/ cryyan kykata MoXe fa nsnagHe oT MHCTpyMeHTa v

HaKpaVIHVIKa TVN BROXKa [la NPUYUHN TENeCHO HapaHsiBaHe.
» ®dur.11: 1.XKneb 2. Kyka 3. BUHT

M DF033D MbJAHUMEsIeH aK
3a moden DF033D (donunnumeneH axcecoap) KykaTta moxe fa ce nsnonssa 3a Balue yao6CcTBO 3a

» dwur.9

BPEMEHHO 3akavaHe Ha MHCcTpymeHTa. KykaTta Mmoxe
M3non3eante caMo HakpalHUK 3a OTBepTKa/HaKpamHMK [la ce MOHTUpa OT BCsIKa CTpaHa Ha MHCTPYMeHTa.
TUN BMOXKa, KOMTO Ca C y4acTbK 3@ BMbKBaHe KaTo 3a fa MoHTMpaTe KykaTa, nocrasete s B xneba Ha
nokasaHus Ha durypara. Hukora He nsnonssante apyr VHCTPYMEHTA HEe3aBUCUMO OT KOSl CTpaHa, cref KoeTto
HaKpaiiH1K 3a oTBepTKa/HaKpaliH1K TN BOXKa. S 3aBUINTE C BMHT. 3a Aa A cBanute, OTBUIATE BUHTA U S

3ABENEXKA: MoraT fja ce 13non3eaTt HakpaiH1Lm maxHere.

3a 0TBEPTKA KaKTo OT no-nnuTkusa Tin (A=12 mm, B=9
M), Taka 1 oT no-gbnbokus tun (A=17 mm, B=14
MM).
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MoHTUpaHe Ha Abpxaya Ha

HaKpanHULM 32 OTBEepTKa

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.12: 1. [Jbpxad Ha HakparHWULM 3a OTBEpPTKa
2. HakpaiHuvk 3a oTBepTKa

[MocTaBeTe Abpxxaya Ha HaKpPanHULM 3a oTBEpTKa

B M3MbKHanaTa 4yacT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO UIY OTIISIBO U IO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaeate HakpanHuKa 3a OTBEpPTKa, ro CbX-
paHsiBalTe B AbpXKauuTte 3a HakpanHuum. Tam mMorat aa
ce CbXpaHsiBaT HaKpanHULM C ObIKUHA 45 MM.

Ek oaTtauus

A BHUMAHME: Bunarv noctassiite aKymy-
naTtopHarta 6aTtepus, AokaTto ce hMKcMpa Ha
mscTo. B cnyyaii vye Buxaarte YepBeHUst MHANKaTop

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, Yye T He

e bukcmpaHa HanbIHO Ha MACTOTO cu. [Npunnb3HeTe
ro AOKpaii, 4OKaTO YEPBEHUSAT MHAMKATOP Ce CKpUe.

B npoTtuBeH crnyyai T8 Moxe HEBOMHO Aa U3nagHe ot
MHCTPYMEHTa, KOETO MOXe [ia HapaHW Bac UM HSKOTo
okorno Bac.

ABHUMAHUE: Mpwu psAsko cnagaHe Ha o6o-
poTUTe, HamarieTe HaTOBapBaHETO UMK cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a Aja He ro noBpeauTe.

XBaHeTe 3paBo MHCTPYMEHTA C eHaTa pbka BbpXy
pbKOXBaTKaTa 1 ¢ Apyrata BbpXy fonHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHata 6atepus, 3a fa npoTuBoaeicTBaTe Ha
cunarta Ha BbpTeHe.

» ®dur.13

Pabora ckc 3aBUHTB

A BHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbe-
TEH Ha NPaBUSIHOTO HUBO 3a 3aTsAraHe, Heo6xo-
AMMO 3a BallaTta pabora.

MABHUMAHME: YBepeTe ce, Ye HaKpPanHUKBLT
3a oTBepTKa e NocTaBeH AUPEKTHO B rmaBaTa
Ha BUHTA — B NPOTMBEH CNy4Yal BUHTBLT n/unu
HaKpalHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeau.

[MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpanHuKka 3a oTBepTka B rnasara
Ha BUHTA U OKaXeTe HaTUCK BbPXY MHCTPyMeHTa. [TycHeTe
MHCTPYMeHTa Ha 6aBeH xof, a crief Toa NocTeneHHo
yBenuyasanTte obopotute. OTNycHeTe NyCKOBMS NPEeKbC-
BaY BeAHara LLOM UHCTPYMEHTBT NPEBBLPTY.

3ABENEXKA: Mpu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbPBO
npeaBapuTenHoO NpobuiiTe Bogely 0TBOP C ANaMeTbp
2/3 oT guameTbpa Ha BUHTa. ToBa ynecHsiBa 3aBvBa-
HeTOo Ha BWHTa 1 nNpeanasBa obpaboTBaHus agetann
oT pasuenBaHe.

Pa6oTa c npobuBaHe

MbpBO 3aBbPTETE PErynmpaLLms NPbCTEH Taka, Yye
cTpenkara BbpXy KOpryca Ha MHCTPYMEHTa Aa coun
KbM OTMeTKaTa Z . Crieq ToBa NPOAbIDKETE, KaKTo
cneggsa.

Mpo6buBaHe B ALPBO

KoraTo npo6usate B AbpBO, Haii-0obpu pesyntaTu ce
nony4asaT CbC CBpeAna 3a NnpobusaHe Ha AbPBO, CHAG-
[eHu ¢ BofelLl BUHT. To ynecHsiBa npobrnBaHeTo KaTo
u3gbpnBa CBpeasnoTo B 06paboTBaHus aetann.

MpobuBaHe B meTan

3a pga nsberHeTe OTKMOHSIBaHe Ha CBPeAnoTo, korato
3anoyeate Aa npobvearte OTBOP, HanpaBeTe BAMbO-
HaTuHa ¢ Npoboi 1 Yyk B ToYkaTa Ha NpobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEAOTO BbB BANbOHATMHATa U
3anoyHete Aa npobueare.

Mpn npobuBaHe Ha MeTanu U3nonaeanTe cMaska 3a
psizaHe. M3kntoveHUs ca YyryHbT U GPOH3BLT, KOUTO
TpsibBa Aa ce NpobuBaT Ha CyXo.

ABHUMAHUE: MpeKomMepHO cuneH HaTUCK
BbPXY MHCTPYMEHTa HsIMa fja ycKopu npobuea-
HeTo. BCBLUHOCT TO3M U3FIULLEH HATUCK CaMO MOXe
[la fjoBefie [0 NMOBpea Ha Bbpxa Ha CBPEASIoTo,
[la Hamanu epeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 Aa
CbKpaTh CpoKa 3a eKCrioaTaums Ha UHCTPYMeHTa.

ABHUMAHUE: [pbXKTe UHCTPYMeHTa 3apaBo
v paboTeTe c BHUMaHue, KOraTo CBpeAsioTo 3amno-
YHe Aa NPOHUKBA nNpe3 o6paboTBaHUA AeTann.

B MomeHTa Ha pasnpobuBaHe Ha OTBOP Bb3HWKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTpymeHTa/
CBpeanoTo.

ABHUMAHUE: BriokupaHo cBpeasio Moxe

Aa ce U3BaAM NIeCHO, KaTo NPEBKNIOYBaTeNsT Ha
nocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbpTeHe, 3a Aa ce u3Baau. Bbnpeku ToBa MHCTPY-
MEHTbT MOXe Psi3KO Aja 3aBBLPTM 06paTHO, aKo He
ro AbLPXUTE 34paso.

ABHUMAHUE: Mankute o6pa6oTBaHu
AeTannu Tpsi6ea BUHArM Aa ce 3akpensaT B MeH-
reme UM Nogo6HO 3aAbPXKALLO YCTPONCTBO.

ABHUMAHMUE: Ako MHCTPYMEHTLT e 6un
n3nonseaH 6e3 NnpekbCcBaHe [0 pa3pexaaHe Ha
akyMynaTopHaTa 6aTepus, ro octaBeTe B NOKOMW
3a 15 MMHYTM Npeau NnpoabKaBaHe Ha paboTa ¢
HOBa 3apeaeHa b6atepus.

M3non3BaHe Ha UHCTPYMEHTa KaTo

PBbYHa OTBEpPTKa

» dur.14

M3kntoyeTe MHCTPYMEHTA.

MpemecTeTe NpeBKtOYBaTENS HA MOCOKaTa Ha BbPTEHE
B HEYTPariHO MOMOXeEHME.

3aBbpTeTe perynupalus NpbCTeH Taka, Ye cTpenkara
BbPXY KOpryca Ha MHCTPYMEHTa [ia Co4M KbM Mapku-
poBkata & .

BkntoyeTe UHCTpyMeEHTa.

3ABEINEXKA: TakaBa ynotpe6a e yqo6Ha 3a npo-
Bepka Ha 3aTaraHeTo.

3ABEJNEXKA: He paboTeTe ¢ HCTpymMeHTa no
BpeMe Ha JeiHOCTM, Kb[EeTO Ce U3MOoMn3Ba 3Haun-
TerHa cuna, Hanpyumep npu 3ataraHe Ha bonTose nnu
npy pa3BrBaHe Ha pbxascani BUHTOBE.

EBJITAPCKU



M3non3BaHe Ha KOBypa

,quTb.ﬂHumEﬂHll akcecoapu

MABHUMAHME: Korato nsnonasare Kobypa,
oTCcTpaHeTe HaKpalHUKa 3a OTBepTKa/CBpeanoTo
OT UHCTPYMEHTa.

A BHUMAHME: akniouere WHCTPYMeHTa U
n3yakainTe, JOKaTO CMpe HanbNHO, Npeau Aa ro
nocraBute B KOGypa.

BuHaru 3aTBapsiiTe Ao6pe ko6ypa c nomo-
wra Ha 6yToHa, Taka Ye Aa AbPXU cTabunHo
VMHCTPYMeHTa.

1. TMpokapaiTe KonaH npesa kpbcTa Unu nopobeH
KonaH npes Abpxaya Ha kobypa.
» ®dur.15: 1. Qbpxad 3a kobypa 2. KonaH

2. [loctaBeTe UHCTPyMeHTa B Kobypa u ro 3aknoyeTe
¢ B6yToHa Ha kobypa.

» ®dur.16

» dur17

OTnpen Ha koBypa MOXe Aa ce 3akpensaT ABa Hakpaii-
HUKa 3a OTBEpTKa.

NOAAPBXKA

ABHUMAHME: Mpeav aa nposepsiBate Unm
M3BBLPLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e TOi € U3KIIOYEeH U aKyMynaTopHaTta
6aTepus e U3BageHa.

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. nogo6HU. ToBa Moxe
Aa npuunHu obesuBeTsaBaHe, AeoOpMaLVsa Unu
NyKHaTUHW.

3a pa ce nopabpxka BESOMNACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoaapbX-
KaTa unu perynmpaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbpLIBAT OT
YMbIHOMOLLEH CepBU3 U habpryHN CepBU3HN LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa n3nonssate
pesepBHU YacTu ot Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHWE: MpenopbyBa ce U3Non3BaHeTo
Ha Te3u akcecoapw UM HaKpaHULM C Bawwus
MHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosAILOTO
PBHKOBOACTBO. /13M0N13BaHETO Ha Apyrv akcecoapm
UMW HaKpaH1LM MOXe [a [oBeae [0 ONacHoCT oT
TenecHu nospeau. ManonssarnTe CbOTBETHNS aKce-
coap Unu HakpamHUK camo Mo npeaHasHadYeHve.

Ako nmaTe Hyxxza OT NOMOLL, 3a NoBeYe NoapoBHOCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LieHTbp Ha Makita.

. Cspeana

. HakpanHuum 3a oTBepTka

. HakpavHuum Tun Bnoxka

. [bpxay Ha HakparHWLKM 3a oTBEpTKa
. KoGyp

. lMnacTtmacoBo kydapye 3a npeHacsHe
. Kyka

. OpwurnHanHa akymynaTtopHa 6atepusi n 3apsigHo
ycTpovicTBo Ha Makita

3ABEJNEXKA: Hsikom apTukynu oT cnmcbka Moxe
[a ca BKIIIYEHW B KOMMNIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHW akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasnvyHu B
pasnuuHuTE AbpPXaBy.

EBJITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DF333D | DF033D
Kapaciteti busenja Celik 10 mm
Drvo 21 mm
Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo 5,1 mm x 63 mm
Strojni vijak M6
Brzina bez opterecenja Visoko (2) 0-1.700 min™
Nisko (1) 0 - 450 min™
Ukupna duzina 179 mm | 149 mm

Nazivni napon

DC 10,8V - maks. 12 V

Neto tezina

1,1-1,2kg | 0,93-1,1kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaks$a i najteza kombinacija,

sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

Punjaé

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za bu$enje i pri¢vr§¢ivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841-2-1:

Model DF333D

Razina tlaka zvuka (L,a) : 70 dB (A) ili manje
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

Model DFO33D

Razina tlaka zvuka (Lya) : 70 dB (A) ili manje
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

| AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraGunata u skladu s EN62841-2-1:

Model DF333D

Nacin rada: buSenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

Model DF033D

Nacin rada: busenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima
koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.
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SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati

strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

udarnu busilicu

1.  Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporuc¢ena s
alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati ozljede.

2. Drzite elektricni alat samo za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite radnju pri kojoj
rezni dodatak moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u dodir s
vodiéem pod naponom moze dovesti pod napon
izlozene metalne dijelove elektricnog alata i ruko-
vatelj moZe pretrpjeti elektri¢ni udar.

3.  Drzite elektricni alat za izolirane rukohvatne povr-
Sine kada izvodite operaciju pri kojoj steza¢ moze
doci u dodir sa skrivenim vodi¢ima. Stezaci koji
dodu u dodir s vodi¢em pod naponom mogu dovesti
pod napon izloZzene metalne dijelove elektricnog alata
i rukovatelj moze pretrpjeti elektriéni udar.

4.  Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

5.  Cvrsto drzite alat.

6. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

7.  Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

8. Ne dodirujte nastavak busilice odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam opeci kozu.

9.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti tok-
siéne. Poduzmite potrebne mjere opreza da biste
sprije€ili udisanje prasine i dodir s kozom. Pro¢itajte
sigurnosno-tehnicki list dobavljaca materijala.

10. Ako nastavak za busenje ne mozete otpustiti Cak
ni kad otvorite ¢eljust, izvucite ga klijeStima. U
tom slucaju, izvlaenje nastavka za busenje rukom
moze rezultirati ozljedama zbog o$trog ruba.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurnosnih
propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA ili nepri-
drzavanje sigurnosnih propisa navedenih u ovom pri-
ruéniku s uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjac¢u za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvaijte bateriju u spremniku s drugim metal-
nim predmetima poput ¢avala, kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa €ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju €ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8.  Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne udarite.

9. Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljaci ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i bateriju
zapakirajte tako da se ne moze pomicati u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje baterija
u neprikladne proizvode moze dovesti do pozara,
prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Zaruljice indikatora

Svijetli Iskljuceno

Preostali kapacitet

75% do 100%

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani ulo$ka.

Za umetanje baterije poravnajte jezic¢ac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozZete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

50% do 75%

1
_] RN
000

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

25% do 50%

0% do 25%

Uklju€ivanje i iskljuéivanje
> SI.3:

1. Ukljuénol/iskljuéna sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li uklju¢noliskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav za zastitu baterije

Alat je opremljen sustavom za zastitu baterije. Ovaj
sustav automatski prekida napajanje motora da bi
produzio vijek trajanja baterije.

Alat automatski prestaje raditi ako se alat i/ ili baterija
nadu u sljede¢im uvjetima:

Pod opterec¢enjem:

Alat pri radu povlaci iznimno veliku koli¢inu struje.

U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje koje su
izazvale preoptereéenje alata. Zatim ukljucite alat kako
biste ga pokrenuli.

Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom
slu€aju ostavite bateriju da se ohladi prije nego ponovno
ukljucite alat.

Slab napon baterije:

Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi.
Ako ukljucite alat, motor ¢e se ponovno pokrenuti, ali
ubrzo i zaustaviti. U tom slu¢aju uklonite i napunite
bateriju.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Za pokretanja alata jednostavno povucite uklju¢no/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite ukljuéno/isklju¢nu sklopku.

Ukljucuje se prednja zaruljica

» Sl4: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemoijte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite uklju¢nofisklju¢nu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljuéena dok god se povlagi
uklju&nofisklju&na sklopka. Zaruljica se iskljuuje otprilike
10 sekundi nakon otpustanja uklju¢no/isklju¢ne sklopke.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-
liice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI.5: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.

AOPREZ: Koristite prekida¢ za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smjera vrtnje prije zaustavljanja moze oStetiti alat.

AOPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekidaca za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
poloZzaju, povlagenje ukljuéno/iskljuéne sklopke nije
moguce.
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Promjena brzine

» SI.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to¢an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je rucica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1”i,2”, alat se moZe ostetiti.

AOPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Polozaj Brzina Okretni Primjenjiva
rucice za moment radnja
promjenu

brzine

1 Nisko Visoko Rad pod
velikim
optereéenjem
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
opterec¢enjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat.
Odaberite stranu ,2” za veliku brzinu ili ,1” za malu
brzinu, no veliki okretni moment. Rucica za promjenu
brzine prije rada mora biti postavljena u to¢an polozaj.
Ako se brzina alata znac¢ajno smanjuje tijekom rada u
polozaju ,2”, pomaknite rucicu u polozaj ,1” i ponovite
radnju.

Prilagodavanje zateznog momenta

» SI.7: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje

3. Strelica

Zatezni moment moZe se prilagoditi u 21 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni na oznaci
Spojka ce skliznuti na razli¢ite razine okretnog momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 20. Spojka ne radi s

oznakom

Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog

momenta potrebna za tu primjenu.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|ul2|13]1a]15][16]17]18]19]20
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijak za Meko - $3,5x22 $4,1x38
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x 22 | -
o : [

MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrta¢/nastavka za busenje

Za model DF333D (dodatna oprema)
» S1.8: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite
nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje do kraja u
brzosteznu glavu. Da biste zategnuli brzosteznu glavu,
okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste uklo-
nili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje, okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrta¢/nasadnog nastavka

Zamodel DF033D (dodatna oprema)
» SI.9

Koristite samo nastavak za zavrta¢/nasadni nasta-
vak koji ima priklju¢nicu kao $to je prikazano na slici.
Nemojte koristiti nijedan drugi nastavak za zavrtac/
nasadni nastavak.

NAPOMENA: Mogu se upotrebljavati skracena (A=12
mm, B=9 mm) i dulja vrsta (A=17 mm, B=14 mm)
nastavka za zavrtac.

Za postavljanje nastavka za zavrta¢ povucite tuljak u
smijeru strelice i umetnite nastavak za zavrta¢ u tuljak
Sto dalje.

Zatim otpustite tuljak da biste u¢vrstili nastavak za
zavrtac.

» S1.10: 1. Nastavak za zavrta¢ 2. Tuljak

Da biste uklonili nastavak za zavrta¢, povucite tuljak u
smijeru strelice i izvucite nastavak za zavrtac.
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NAPOMENA: Ako nastavak za zavrta¢ nije dovoljno
duboko umetnut u tuljak, tuljak se ne vrac¢a u pocetni
poloZaj i nastavak za zavrta¢ nec¢e se moci pricvrstiti.
U tom slu¢aju poku$ajte ponovno umetnuti nastavak
u skladu s prethodnim uputama.

NAPOMENA: Nakon umetanja nastavka za zavrta¢
¢vrsto ga pritegnite. Ako nastavak izlazi, nemojte ga
koristiti.

Postavljanje kuke

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
¢vrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

» SI.11: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.

Postavljanje drza¢a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» SI.12: 1. Drza¢ nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrtac

Umetnite drza¢ nastavka za zavrtac¢ u izbocenje u
podnozju alata na desnoj ili lijevoj strani i u€vrstite ga
vijkom.

Dok ne koristite nastavak za zavrtac, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator viSe ne bude vidljiv. U protivnom
moze slucajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: U sluéaju zna¢ajnog smanjenja
brzine smanjite opterecenje ili zaustavite alat da
se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite donji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» S1.13

Rad odvija¢a

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.

A OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze doc¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vrSak nastavka za zavrtac u glavu vijka i
primijenite pritisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini
i postupno je povecavajte. Otpustite ukljuéno/isklju¢nu
sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA: Kada uvrc¢ete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoénu rupu veli€ine 2/3 promjera vijka.
Olak$ava uvrtanje i sprieCava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten za prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku Z . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Voded¢i vijak olak$ava buse-
nje gurajuéi nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za buSenje pri
busenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u to¢ku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za bu$enje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

AOPREZ: Jace pritiskanje alata nece ubrzati
busenje. Stovige, dodatni ée pritisak samo oétetiti
vrh vaseg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri bu$enju rupe na alat/nastavak
za busenje utjece velika sila.

AOPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskogiti unatrag ako ga ne drzite
Evrsto.

AOPREZ: Izratke uvijek drzite u Skripcu ili slic-
nom uredaju.

A OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

Upotreba alata kao ruénog odvija¢a

» Sl.14

Iskljucite alat.

Postavite polugu prekida¢a za obrnuti smjer vrtnje u
neutralan poloZaj.

Okrenite prsten za prilagodbu tako da strelica pokazuje
na oznaku

Okrenite alat.

NAPOMENA: Ovo je prikladno za provjeru uvrtanja
vijaka.

NAPOMENA: Nemojte koristiti alat za radove za koje
je potrebna prekomjerna sila, kao $to je zatezanje
svornjaka ili uklanjanje zahrdalih vijaka.
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Upotreba futrole

Dodatni pribor

MAOPREZ: Kada upotrebljavate futrolu, uklonite
nastavak za zavrtac / nastavak za busenje s alata.

AOPREZ: Iskljucite alat i pri¢ekajte da se u
potpunosti zaustavi prije nego $to ga stavite u
futrolu.

Pripazite da dobro zatvorite futrolu gumbom da
¢vrsto drzi alat.

1. Uvucite remen ili sli¢no kroz drzac futrole.
» SI.15: 1. Drzac futrole 2. Remen

2. Umetnite alat u futrolu i zatvorite je gumbom na futroli.
» S1.16
» S1.17

S prednje strane futrole mozete drzati dva nastavka za
zavrtag.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje

. Nastavci za zavrtaé

. Nasadni nastavci

. Drzac nastavka za zavrtac

. Futrola

. Plasti¢na torbica

. Kuka

. Izvorna Makita baterija i punjaé

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DF333D | DF033D
Kanauwutet Ha aynyere Yenuk 10 Mm
Apso 21 Mm
KanauwuTet Ha 3aTerHyBare 3aBpTka 3a ApBO 5,1 MM x 63 Mm
MaluvHcka 3aBpTka M6
BpavHa 6e3 onToBapyBame Bucoka (2) 0-1.700 muH.™
Hucka (1) 0-450 muH.™
BkynHa gomkuHa 179 mm | 149 mm
HomwuHaneH HanoH D.C. 10,8 V- 12 V makcumanHo
Heto TexuHa 1,1-1,2kr | 0,93-1,1«kr

Mopaaw HalaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxkyBake 1 pa3Boj, crieludukaumnTe Tyka nognexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT of Apxasa 40 ApXKaBa.

TexuHaTa Moxe [a ce pa3fnmKyBa BO 3aBMCHOCT of AoAaTouuTe, BKIyYyBajKkuv ja u kacetaTa 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja
3a eNneKTPUYHKU anaTtu), ce Npukaxaxu Bo Tabenarta.

anMeHnMBa KaceTa 3a 6aTepMja M nNoJyiHa4

Kacerta 3a 6atepuja BL1015/BL1016/BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B
MonHay DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

. Hekow o kacetuTe 3a 6atepun v nonHa4unTe HaBeaEH! NOrope MoXe Aa He Ce A0CTaNHM 3aBUCHO O PETMOHOT BO KOj XUBEETE.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: KopucTeTe ru camo kaceTute 3a 6aTepum 1 NonHa4YuTe HaBeAeHU norope.
KopucTereTo Kakev 61no noMHakem kaceTu 3a 6atepun 1 NofHa4um Moxe Aa Co3aaae PU3VK oa nospeaa u/vnm noxap.

Mopgen DF033D
HameHeta ynOTpeGa PaboTeH pexum: aynyewe Bo meTtan

LLinperse BUBpaLM (anp) : 2,5 M/c” Unu nomanky
Ortcranygakse (K): 1,5 m/c®

AnaToT e HaMeHeT 3a Ayn4yere 1 3aBpTyBake 3aBPTKU
BO ApBO, MeTan n nnacTtuka.

HAMNOMEHA: HomvHanHata jaumHa Ha Bubpauunte
Byana € n3MepeHa BO COrmacHOCT CO CTaHAapaHuTe

MeToau 3a UCnnuTyBake N MOXe [ia Ce KOPUCTU 3a

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha OByyaBaTa ogpeaeHa cnopenysar-e anartu.

BO cornacHocT co EN62841-2-1: HAMOMEHA: HomuHanHarta jaunHa Ha Bubpauunte
Mopaen DF333D MOXe Aa ce KOPUCTU U Kako NpernMMmHapHa npoweHa
HuBo Ha 3By4HNOT NpUTUCOK (Lya) : 70 dB (A) unu nomanky 3a U3MNOXEHOCT.

OrtctanyBamne (K): 3 dB (A)
HugoTo Ha 6yyasa npu pabota Moxe aa HagMuHe 80 dB (A). AHPE,QYHPE,HYBAH::E: JaunHara Ha

Mopgen DF033D BnbpauunTe Npn hakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT
HnBO Ha 3By4YHMOT NPUTUCOK (L) : 70 dB (A) nnn nomanky MoXe fia ce pa3nnkyea of HOMWHanHaTa BpeAHoCT,
Ortcranysare (K): 3 dB (A) 3aBWCHO O[] HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTK anaTor.

HusoTo Ha 6yuyasa npu pabota Moxe aa HaamuHe 80 dB (A). AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: MorpwxeTe ce aa
™ yTBpanTe 6e36eqHOCHUTE MEPKU 3a 3aLTUTa

| AHPE,H.V NMPELYBAHE: Hocere sawTyta 3a ywute. | Ha NMLEeTO Koe paKyBa Co anartoT Bp3 OCHoBa Ha

npoLeHa Ha U3noxeHocTa Npu PakTUYKNUTE YCIOBM

By|6pauy|y| Ha ynotpeba (3emajku v npesua cute AenoBm

Ha paBGoOTHUOT LMKITYC, KaKo NepuoauTe Kora

BkynHa BpeaHOCT Ha BUBpaLumTe (BeKTopcka Cyma Ha €MeKTPUYHMOT anart e UCKMYy4YeH v kora paboTu Bo

TPW OCKM) ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-1: NpaseH of, He CaMo Kora e aKTUBEH).

Mogen DF333D

PaGoTeH pexum: gynyexe Bo MeTarn

LLinpetse BUBpaLMA (anp) : 2,5 M/C® Unv Momarnky

Otcranysakse (K): 1,5 m/c’
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Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opnatok A of ynatcTeaTta 3a KOPUCHMKOT.

BE3BEAHOCHU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a
eneKTpUYHUTE anaTtu

8. He ponupajrte ja 6yprujaTta og gynyankara unu
paboTHMOT MaTepujan BegHal no paborara,
MoXe [la € MHOTY Xelluka u Aa Bu ja usropu
Koxara.

9. Hekou maTepmjanu copgpat XxeMUKanum LITo
MoXat aa 6uaar oTpoBHU. U36erHyBajte
BAMWYBaH€ Ha NpalmnHaTa u nsberHyBajte
KOHTaKT Ha npalunHaTta co koxata. Cnegerte
rv ynatcTBaTta of Npou3BoAUTENOT Ha
maTepwujanor.

10. Ako GyprujaTa He MoXe ga ce onabaBu gypu
1 aKo cTe ' OTBOpWUIie CTeruTe, kopucrete
KnewTu 3a Aa ja usBaguTe. Bo TakoB cnyuaj,
BajereTo Ha Byprujata co paka Moxe Aa
pe3ynTupa co nospeaa of HejavHWoT ocTap pab.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: MpouunTajte rm cute
6e30eaHOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTtcTea,
unycTpauuu u cneundmrkaumm gageHmn co
eneKTPUYHMOT anar. AKo He ce NounTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBefEeHW Noaony, Moxe Aa fAojae Ao
CTPYEH yAap, noxap U/viu ceprosHn NoBpeau.

YyBajte ru cute
npepynpenyBaka M ynatcTea
3a 1a MOXe NOBTOPHO Aa v
npouuTare.

Mo TEpMUHOT ,eneKkTpuyeH anar BO
npegynpenyBarata ce MUCIM Ha BaLLMOT enekTpuyeH
anar koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun
(6e3xun4Ho).

Be36egHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

6e3xunyHa Wwpadumrep-gynyanka

1. KopwucteTe nomoluHa pa4ka(u), ako e
[ocTaBeHa co anaTor. [y6exweTo KOHTpona Moxe
[a npeaussuka nospega.

2. [pxeTe ro anaToTt camo 3a U3onMpaHuTe
ApKauu Kora BpLliMTe paboTu Npu Kou
AOAaTOKOT 3a ceueH-e MoXe Aa Aojae BO
AONUP CO CKpMeHM xuun. [lonatouute 3a
ceyerse LUTO ke JonpaT )uua nog HanoH Moxat
[a ja npeHecart cTpyjaTa 40 MeTanHuTe 4enosu
Ha anaToT 1 Aa npeauaBukaat CTpyeH yaap Ha
onepaTopor.

3. [lpXeTe ro anaToT camo 3a U3onMpaHuTe
ApXauu Kora BpluMTe paboTu Npun Kou
3aTerHyBa4oT MoXe Aa Aojae Bo Aonvp
CO CKPUEHM Xuun. 3aTerHyBaunTe LUTO ke
fonpar uLua noja HarnoH Moxar fa ja npeHecat
cTpyjaTa 40 MeTanHuTe AernoBu Ha anaToT 1 Aa
npean3BuKaaT CTPyeH yaap Ha onepaTopor.

4. BupaeTe cUrypHU Aeka ceKorall cTouTe Ha
uBpcTa noanora. YBepete ce geka noa Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpucTUTe anaroT Ha
BUCOKU MecTa.

5. LBpcTo ApxeTe ro anaTor.

He ponupajte ru BpTNMBUTE AENOBMU.

7. He octaBajte ro anatot Bkny4eH. PaboTeTe co
anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B paue.

o

AHPEHYHPE,QYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yno6HoCTa Ny No3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) na Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e36eaHoCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3lIOYNOTPEBATA
WNU HeNoYnTyBaHeTO Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa
npeAn3BMKaaT Tellka TeriecHa noBpeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6arepmjaTa,
NpoumnTajTe rm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnasnuBocCT Ha (1) nonHavoT 3a
6aTtepujara, (2) 6aTepujara 1 (3) npoussogoT
wiTo ja KopucTH 6aTepujaTa.

2. He packnonyBajTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa.

3. Ako onepaTMBHOTO BPeMeTO CTaHano
npeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa moxe Aa pe3ynTupa co pusuk og,
nperpeBake, MOXXHU U3ropeHuuu, na aypu n
ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBriese BO BalIUTe OYM,
M3MuMjTe r'M co YncTa Boaa u nobapajre
MeAVLUMHCKa Hera BeAHal. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BalumMoT BUA.

5. He npeau3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6aTtepujaTa.

(1) He ponupajte rn KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpPOBOANMB MaTepujan.
(2) WsberHyBajTe na ja yyBaTe KaceTtaTa
3a 6aTepuja Bo cap co Apyru MeTanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LUajku, MOHETU U Ch.
(3) HawusnoxyBajre ja kacetaTa 3a
6aTepujaTta Ha BoAa Unu AOXA.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBaHeTo.

6. He cknapupajte ru anatoT u kacetarta 3a
6aTepujaTa Ha MecTa KaZie LWITO TemMnepaTypara
MoXe Aia AOCTUTHe Unu HaamMuHyBa 50°C.

7. He nanerte ja kaceTtaTta 3a 6aTepujata aypu
M KOra e MHOTY olITeTeHa NN LeNnoCcHO
notpolweHa. Kacerara 3a 6aTepujata moxe aa
eKkcnrogupa ako ce cTaBy BO OraH.
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8. BHumaBajTe Aa He ja ucnywTuTe MNU yapuTte
Garepujara.

9. He kopucTeTte owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuUTe 6aTepuu Co NMTUYMOBHU jOHU
ce NoAJoXHU Ha ycnosuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTw.
3a KomepuujaneH TpaHCMNopT Ha Np. O TPeTU
nvua v nocpegHUUmM, Mopa aa ce cnepat
noceGHUTE YCNOBM Ha NakyBaHata Unm o3HakuTe.
Mpw noaroTtoBka Ha npeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUPajTe Ce CO eKCNepPT 3a OnacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nogetanHvWTe HaUMOHaNHN Npasmna.
3anenerte rv co nennvea neHTa UM Mackupajte
i OTBOPEHMTE KOHTaKTK, a baTepujata cnakyBsajTe
ja, Taka WTO HEeMa Aa ce ABWXK cnobogHo BO
nakyBaH-€eTo.

11. MouwuTyBajTe rn NoKanHMTe 3aKOHCKN Nponucu
WTO Ce oAHecyBaaT Ha hpnare BO oTnaj Ha
Garepujarta.

12. KopwucTteTe ru 6aTepumute camo co
npousBoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupaneTo baTtepun Ha HeycornaceHute
npon3BoaAM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymepHa TOnmvHa, ekcnnosuja unu
NCTEKyBak-e Ha eneKkTPonmToT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTe caMo opuruHanHu
6arepuu Ha Makita. Kopnuctereto HeopurmHantu
6aTtepun Ha Makita unun 6atepum WITO ce M3MeHeTH
MOXe [ia pe3ynTupa co pacnykyBare Ha baTtepujaTa,
npeaun3BuUKyBajku noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBame. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT n nonHa4voT Ha

Makita.

CoBeTu 3a oapxKyBake
MakcumarieH paboTeH BeK Ha
baTtepujata

1.

3ameHerTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTta npea
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajte
ja paboTarta co anaToT u 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepmjaTa Kora ke 3abenexurte geka
anaTtoT AaBa nomara MOKHOCT.

2. Hwukoraw HeMojTe Aa NOMHUTE LeNoCHO NMorHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHexwe
ro ckpatyBsa pa6oTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MMonHerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cOGHa
TemnepaTtypa oz 10°C - 40°C. flo3BoneTe
3arpeaHata kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja ctaBuTe Ha NonHewe.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HarogyBake
VN1 NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
VcKny4eH u 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UMK BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerarta
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6atepujara. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT u kaceTaTta 3a 6aTepujarta, Tue Moxe
[a ce N3HaT of BalumTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako U 4o TenecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LipBeH nnHaukatop 2. Konue 3. Kacera 3a 6atepuja

3a pa ja n3BapuTe Kacetata 3a batepujata, noeneyete ja o anatot
[0feKa ro nuarate KON4YeTo Ha NpeAHaTa CTpaHa Ha kacetata.

3a BMeTHyBat€e Ha kaceTaTa 3a batepvjata,
ropamMHeTe ro ja3nyeTo Ha kacetaTa co xnebot Bo
KYKMLLTETO U NN3HETe ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja Ao kpaj
fAoaeka He ce Briokupa BoO MeCTO MpU LUTO Ke ce CryLUHe
Marno KImkHyBae. AKO MOXeTe [a ro BUaMTe LpBEHNOT
VHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of Kon4yeTo, Toa 3Haun
[eKa He e 3aKryyeHa LienoCHO BO MeCTo.

ABHUMAHME: Cexoraw MOHTMpajTe ja
KaceTaTta 3a 6aTepumjaTa LLleNlOCHO AofeKa LpBeHUOT
VHAMKaTop He ce usracHe. Bo cnpoTnBHoO, Moxe
HeHafejHO Aa vcnaaHe of anatoT NPean3BrKYBajku BU
noBpeAa BaM W Ha HeKoj Apyr okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe Aa ja MOHTUpaTe kaceTaTa
3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ao kacetaTa He MOXe Aa ce
M3HE NIECHO, TOa 3HauW fieka He € NocTaBeHa NpaBumHo.

Cuctem 3a 3awiTUTa Ha 6atepuj

OBoj anat e onpemMeH Co cMCTEM 3a 3alUTuTa Ha
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM o NpeknHyBa
HanojyBaHi-€TO Ha MOTOPOT 3a /ia ro NPOAOIKN
paboTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

AnaToT aBToMaTCcku ke 3anpe 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako anaTtoT u/wnu 6aTepwjaTta ce HajaaT nog eaeH o
crieiHVBe YCIoBU:

MpeonToBapeHoOCT:

Co anaToT ce pakyBa Ha HauWH LUTO Npean3BMKyBa Toj Aa
NoBMeKyBa HEHOPMaIHO BYCOKa eNnekTpu4Ha eHepruja.

Bo TakBa cuTyaumja, UcknyyeTe ro anatot v 3anpete co
npumeHara koja npeavsBuKana HeroBo NpeonToBapyBatbe.
lMoToa, NOBTOPHO BKNy4eTe ro anaror.

AKo anaToT He ce Bkny4u, 6aTtepujaTa e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyauuja, octaBeTe ja 6aTepujata oa ce nsnagm
npez nNoBTOPHO Aa o BKIy4uTe anaror.

Hu3ok HanoH Ha GaTepumjaTa:

MpeocTaHaTMOT kanauuTeT Ha GaTepujaTa e npeman u
anaToT He Moxe fa paboTu. AKo ro BKIyunTe anaror,
MoTopoT paboTu yLuTe Masky, Ho Habpao 3anupa. Bo oBaa
cuTyauwja, usBageTe ja u HanonHete ja 6atepujata.
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YKamyBaH:e Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop

» Cn.2: 1. WHpukatopcku nambuykm 2. Konve 3a
nposepka

MpuTUCHeTe ro konYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBake Ha NpeocTaHaTnoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTa. MHaukaTopckute nambuykm

CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKYHAU.

WUHaukaTopcky nam6uyku MpeocTtaHat

I |:| Kanauurter

3ananeHo WUcknyueHo

iill
BN
100
1000

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0fi yCnoBuUTe Ha
KOpuCTeHe 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauujaTa MoXe [a ce pa3nuKkyBa BO Mana mepa
o[ peanHuoT KanauuTer.

» Cn.3: 1.lpekuHysay

75% no 100%

50% no 75%

25% no 50%

0% no 25%

ABHUMAHME: Mpea pa ja craBute 6Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4voT aanu
(PYHKUMOHMPA NPaBUITHO M Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF* kora ke ce oTnywTK.

3a BKIyvyBak-€ Ha anaTtoT, eHOCTaBHO NnoBreYyeTe ro
NPEeKNHYBa4voT 3a CTapTyBak€. 5p3VIHaTa Ha anatot
Ce 3ronemMyBa Cco 3rofieMyBare Ha NPUTUCOKOT BP3
NPeKnHyBa4voT. OTFIyLLITeTe ro NpeknHyBa4voT 3a Aa
conpeTte.

BknyuyBaHe Ha npegHaTa nam6a

» Cn.4: 1.Jlamba

ABHUMAHME: He rrnepajTe AMPEKTHO BO
CBeTNMHATa UMM BO M3BOPOT Ha CBETIIMHA.

MoBneyete ro NpekyHyBa4oT 3a BKIyYyBake Ha
nambara. Jlambata npogonxkyea Aa cBeTV Aodeka
npek1HyBa4oT e nosneyeH. Jlambara ke ce ncknyyn
npubnmkHo 10 cekyHaM No OTNyLITakeTo Ha
NpeKMHyBaYoT.

HAMOMEHA: KopucteTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuileTe HeuncToTHjaTa o nekata Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja nsrpebete nekara Ha nambara
3aT0a LUTO TOA MOXeE Aa ro Hamarnu OCBETNyBakETO.

MNpeknHyBay 3a o6paTHa akuuja

» Cn.5: 1. Pauka Ha npekuHyBa4yoT 3a obpaTHa akuuja

A BHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa akumja camo OTKaKO anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [poMeHyBaH-€TO Ha HacokaTta Ha poTaumja
npeq anaToT LEenocHo a 3acTaHe MoXe Aa ro
oLITeT! anarort.

A BHUMAHME: Kora ve pa6oTuTe co anaTor,
ceKoral nocTaByBajTe ro NpeKnHyBayoT 3a
obpaTHa aKumja BO HeyTpasnHa nomnox6a.

OBoj anat uma npekuHyBay 3a obpartHa akuvja 3a
npomeHyBak-e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTe
ro NpekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja of cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPEnK1Te Ha YaCoOBHUKOT UM
of cTpaHa B 3a poTtauuja Bo Hacoka cnpoTuBHa of
CTpesikuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykarta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTHa akumja e Bo
HeyTpanHa nonoxb6a, NpekMHyBa4oT 3a BKIy4YyBatbe He
MOXe Aia ce nosrneve.

MpomeHa Ha Gp3unHa

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

ABHUMAHME: Cexoraw nocraeyBajTe ro
NU3rayvoT 3a NpoMeHa Ha Gp3nHaTa LlenocHo BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakyeaTte co anaTtot
CO NIN3rayoT 3a NpoMeHa Ha 6p3anHaTa nocTaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa 1 u ctpaHna 2,
anaTtoT MoXe Aa ce OLTeTH.

ABHUMAHMUE: He KOpUCTeTe ro nM3rayor 3a
npomMeHa Ha 6p3uHaTa goAeka anaror paboTu.
AnaToT MOXe [a ce OLITETU.

Monox6a Ha Bp3uHa BprexeH CoopaBeTHa
paykata MOMEHT paboTa
3a
npunarogyBsate
Ha Gp3uHaTta
1 Hucko Bucoko Pabota
Ha TeWkKo
onToBapyBakbe
2 Bucoko Hwucko Pa6ota
Ha NecHo
onToBapysame

3a aa ja npomeHuTe BGpanHaTa, NpBO UCKNyYeTe ro
anatoT. 3bepeTe ja cTpaHaTa ,2“ 3a BUcoka 6p3uHa
vnu ,1“ 3a HUcka 6p3nHa, HO CO BUCOK BPTEXKEH MOMEHT.
OcurypeTe ce Aeka nu3rayoT 3a NpomMeHa Ha bp3uHaTa
e BO npaBswunHa nonoxba npep paboTara.

Ako 6p3uHaTa Ha anaTtoT Harmno onara 3a Bpeme

Ha paborta co 2%, cBpTeTe ja paykaTta Ha ,1“ 1
pectapTupajTe ja onepauujaTa.
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Haro,quaH:e Ha BPTEXXKHNOT MOMEHT

» Cn.7: 1.TlpcTeH 3a HaropyBatse 2. [pagauwja 3. Ctpenka

BpTeXHWOT MOMEHT Ha 3aTerHyBare MOXe Aa Ce NocTaBu Ha 21 HWBOa CO CBPTYBakbe Ha MPCTEHOT 3a
HaropyBatse. [opamHeTe 1 rpagaumnTe co cTpenkara Ha TenoTo of anatoT. Ha 1 ce go6uBa MUHVMarneH, a Ha
o3Hakata 2 MakcumaneH BpTexeH MOMEHT Ha 3aTerHyBate.

CnojHuuaTa Ke nara Ha pasHu BpTEXHU MOMEHTM Kora e noctaBeHa Ha 6poj oa 1 go 20. Kora ke ce noctaBum Ha

o3HakaTa g , KBAYMIOTO He paboTu.

Mpen aa pabotuTe, cTaBeTe NpobeH LWpad BO BALWOT MaTepwjan unv napye Aynnvkar Matepuvjan 3a aa
onpeaenuTe Koj BpTEXEH MOMEHT OAroBapa 3a koja npuMeHa.
Ha cnegHuos npukas e nokaxad rpy6 Boauy 3a COOAHOCOT NoMely ronemMuHaTa Ha 3aBpTkarta 1 rpagauujara.

Fpagauvja 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|uli2]13]1a]15][16]17]18]19]20

MatumHcka 3aBpTka M4 M5 M6

3aBpTka 3a | Meko apso - $3,5x22 $4,1x 38

OpBO (Ha np.

60op)
LispcTo - $3,5 x 22 -
I(:alaBﬁp. _ $4,1x38
winepnnoya)

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpea cekoe AoTepyBame Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanm
e UCKny4eH n 6aTepujaTa e usBageHa.

MoHTupaH-e unum oTrcTpaHyBaHwe Ha

OyprujaTta 3a oaBpTyBawe/aynyexe

3a modennom DF333D (onyuoHaneH dodamok)
» Cn.8: 1.Pakas 2. 3atBopu 3. OTBOPU

CBpTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a Aa i OTBOpUTE CTernTe
Ha rnaearta. NocTaseTe ja Byprujata 3a ogBpTyBar-e/
Oynyere BO KNUHOT KOJIKY LWITO MOXe Aa oaun. CepreTe
O pakaBoT BO HAacOKa Ha CTPESKMTE Ha YaCOBHUKOT 3a
na ja cterHete rmaBata. 3a fa ja ussagurte byprujarta 3a
ofBpTyBak-e/Aynyere, CBPTETE 0 pakaBoT BO HAcCoKa
CNpOTMBHA Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT.

MoHTupake nnu oTcTpaHyBaHe

Ha Oyprujata 3a oaBpTyBaHe/
NPUKITYYOKOT 3a Oyprujata

3a modennom DF033D (onyuoHaneH dodamok)
» Cn.9

KopwucTete camo Gypruja 3a oaBpTyBae/NpUKIyyoK
3a ByprujaTta WTo UMa Aen 3a BMETHYBakE Kako LUTO €
npukaxaHo Ha cnvkaTa. He kopucTeTe HUkakBa gpyra
6ypruvja 3a oaBpTyBa-e/MpuKIy4vok 3a byprujaTa.

HAMOMEHA: Moxe ga ce kopucTaT 1 NOMAUTOK TUM
(A=12 mm, B=9 mm) 1 nognabok tun (A=17 mm, B=14
MM) Byprvm 3a oaBpTyBak-e.

3a pa ja noctasuTe OyprujaTa 3a ogBpTyBatbe, NOBReYeTe
ro paKaBOT BO Hacoka Ha CTpernkarta v ctaseTe ja Gyprujata
3a 0f1BPTYBaH-€ BO pakaBoT KOJKY LUTO MOXe [a Brese.
MoToa oTnywTeTe ro pakasoT 3a Aa ja 3aLBpcTUTE
byprujata 3a oaBpTYyBaH-E€.
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» Cn.10: 1. Bypruja 3a ogBpTyBak-e 2. PakaB

3a oTcTpaHyBakbe Ha Gyprujata 3a oABpTYyBatkse,
noBreyeTe ro pakaBoT BO Hacoka Ha cTpernkarta u
n3Bneyerte ja Gyprujata 3a ogBpTyBake HaHaaBop.

HAMNOMEHA: Ako 6yprujaTa 3a ogBpTyBare He e
BMeTHaTa A0BONHO An1aboko Bo pakaBoT, pakaBoT Hema
[a ce BpaTu BO CBOjaTa noyeTHa nonoxba n byprujata
3a ofBpTyBake Hema Aa buae npuuspcTeHa. Bo

TakoB cny4aj, obnaeTe ce NOBTOPHO Aa ja nocTaBuTe
6yprujata cnopea ynatctearta JafeHu norope.

HAMNOMEHA: Mo nocrasyBatbe Ha Oyprijata 3a ofBpTyBatbe,
npoBepeTe Aanu e 3aLBpcTeHa. AKO U3neryBa, He KopuUcTeTe ja.

MoHTupame Ha KyKaTa

ABHUMAHMUE: Kora ja MoHTUpaTe KykaTa,
cekorail LiBpCTO 3aTerHete ja co wpacort. Ako He e
3aTerHara, kykata Moxe [ia ucnagHe o anaTtot u aa
npeav3Buka TenecHa nospega.

» Cn.11: 1.Xneb 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTiyHa 3a NpuBpeMeHO 3akadyBatbe Ha anaTor.
Moxe aa ce MOHTMPa 0 ABETE CTPaHW Ha anaToT. 3a Aa ja
nocTaBUTe KykaTa, BMETHETE ja BO NeboT Ha KyKuLITETO Ha
anatoT oA koja 61no cTpaHa 1 noToa 3aLBpcTeTe ja co 3aBpTka.
3a fa ja oTcTpaHuUTe, onabaseTe ja 3aBpTKaTa U U3BaaeTe ja.

MoHTupame apxay 3a oypruja 3a

oaBpTyBam€e

OnyuoHasieH npubop
» Cn.12: 1.[pxauy 3a 6ypruja 3a oaBpTyBak-e
2. bypruja 3a oaBpTyBare

MocTaBeTe ro gpxavot 3a Oypruu 3a oABpTYBaHE BO
ncnakHaTUOT Aen Ha JOMHUOT Aien of anaToT Ha nesaTa
Wnu flecHaTa cTpaHa U 3auBpcTeTe ro Co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTuTe Gyprujata 3a oOBpTyBae, YyBajTe
ja Bo gpxavoT 3a Byprum 3a oaBpTyBare. OBae Moxe
[a ce vyBaat 6ypruv 3a oaABpTyBame Aonrm 45 mm.
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PABOTEHE

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
kaceTtaTta co 6aTepuu A0 Kpaj Aoaeka He ce
Brokupa Bo MecTo. AKO MOXeTe Aa ro BuanTe
LiPBEHNOT UHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTo, Toa 3Hauu eka He e LlenocHo brnokupaHa
BO MecTO. BmeTHeTe ja uenocHo gogeka He ce
npekpue LUpBEHWNOT MHAUKaTop. Bo cnpoTtunBHO, Moxe
HeHafejHO a ucnafHe of anatoT Npeau3BuKyBajku
BV NOBpeAa BaM UMW Ha HEKOj AApyr OKOMy Bac.

MABHUMAHME: Kora 6p3nHaTa Harno ke
onapHe, HamarneTe ja ONTOBapeHOCTa UMy 3anperte
ro anaToT 3a Aa u3berHeTe HEroBO OLWITETYBatkbe.

[pxeTe ro anaToT LiBPCTO CO efHaTa paka 3a fpLukata
1 ApyraTa paka Ha foNHWOT fen of 6aTtepujaTa 3a
KOHTpOnMpake Ha BPTNMBOTO AEjCTBO.

» Cn.13

OaBpTyBake/3aBpTYyBak€

A BHUMAHME: Nocrasere ro NpCTeHOT 3a
HaroayBae Ha COOBETHOTO HUBO Ha BPTEXEH
MOMEHT 3a Bawara pa6ora.

ABHUMAHUE: OcwurypeTe ce geka 6yprujaTta
3a oABpTYBak-e € BMeTHaTa NpaBuITHO BO rnasara
3a oABpTYBak-e/3aBPTyBak:e, BO CIPOTUBHO
3aBpTKaTa u/unu Gyprujata 3a oaBpTYBaHe MoXe
na ce owTerar.

MocTaBeTe ro BpBOT Ha Byprujata 3a oaBpTyBak€ BO
rnaBaTa Ha 3aBpTkaTa 1 NpYMeHeTe NPUTUCOK BP3 anator.
Moneka cTapTyBajTe ro anaToT U NOCTENEHO 3rofnemMyBsajTe
ja 6panHata. OTnyLwTeTe ro NPeKNHYBaYoT 3a CTapTyBake
LUTOM 3aBpTkaTa HaBrnese BO MaTepujanor.

HAMOMEHA: Kora 3aBpTyBate 3aBpTka 3a ApBO,
NPETXOAHO AyNHETE NoYeTHa Aynka co anjametap 2/3
0f} OHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa Ke ro ofiecHu 3aBpTyBakETO
1 ke cnpeyn nykawe Ha paboTHUOT MaTepujan.

MpBo, CBPTETE ro NPCTEHOT 3@ HAroAyBake, Taka LWTo
cTpenkata ke nokaxyBa KoH osHakata 8 . MoToa,
NPOLOIKETE HA CRIEAHNOT HAuH.

HOynyer-e BO ApBO

Kora pynuute Bo ApBo, HajaobpwTe pesyntatv ce gobusaar
co Bypruv 3a ApBO OnpemMeHy co Boaunka. Bogunkara ro
ornecHyBa AynyereTo Co Toa LUTO ja BoBMekysa byprujarta
3a lynyerse Bo paboTHWOT MaTepujart.

Aynyen-e Bo meTan

3a pa cnpeynTe nuarawe Ha Gyprujarta 3a gynyewe
KOra 3anoyvHyBaTe co Ayrnka, HanpaseTte BanabHyBamwe
CO LUMJIO M YeKaH Ha MecToTO KaJe LUTO cakaTte Aa
nynyute. MNMocTaBeTe ro BpBOT oA Oyprujata 3a gynyexe
BO NPOAYNYEHOTO MECTO U 3anoyHeTe Co Aynyetse.
Kora aynunte Bo mMeTan, kopuctete CpeacTBo 3a
nogmMaykyBame npu cevewe. Vicknyyok oa toa ce
Keneso U MecuHr kou Tpeba Ja ce gyn4ar Ha CyBo.
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ABHUMAHUE: MpUTUCKaHETO CUMHO BP3
anartoT HeMma Aa ro 3abp3a AynyeweTo. BeyliHocT,
0BOj NPeKyMepeH MPUTUCOK CaMo Ke ro OLITETW BPBOT Ha
6yprujata 3a gynyewe, Ke rm Hamanum nepgopmaHcuTe
Ha anaToT 1 Ke ro cKpaTu HeroB1oT paboTeH Bek.

ABHUMAHUE: LiBpcTo ApXeTe ro anaTtoT u
BHMMAaTesIHO HanpeayBajTe Kkora 6yprujara 3a
[ynyerse NOYHyBa Aa HaBnerysa Bo MaTepujanor.
[oara po jaka cuna koja aenysa Bp3 anatot/
6yprujata 3a Aynyere npu AynHyBakeTo Ha AynkaTta.

A BHUMAHME: 3arnasenara Gypruja 3a aynyetse
MoXe NecHo Jja ce U3Baay CO NOCTaBYBakbe Ha
npeknHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja Ha obpaTHa poTaumja 3a
fa ce noBrneye Ha3sag. Cenak, anaToT Moxe ja OTCKOKHe
HaHa3aj, Harno ako He ro ApXuTe AOBOJIHO LIBPCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw npuMUBpCTYBajTe rn
paBoTHUTE MaTepujany Ha MEHreMe MU CrIMYeH
ypena 3a NpULBPCTYBak-e.

MABHUMAHME: Axo anatot pabotn
KOHTMHYMpaHo Aoaeka 6aTepujaTa He ce
vcnpasHm, ocTaseTe ro fa ce ogMopu 15 MUHyTH
npea Aa NpofomkuTe co ceexa 6arepwuja.

KOpVICTEI-be Ha anaTtoT Kako pa4eH

wpacuurep

» Cn.14

WcknyyeTe ro anarot.

MomecTeTe ja paykaTa Ha NpeknHyBayoT 3a obpaTHa
akumja Bo HeyTpanHa nonoxba.

CBpTeTe ro NpCTEHOT 3a HaroayBake, Taka LUTo cTpenkaTa
Ha TenoTo o anaToT NokaXyBa KOH O3HakaTa g.
Bknyyete ro anaror.

HAMNOMEHA: OBaa ynotpe6a e norogHa 3a
npoBepka Ha 3aBpTyBaHETO.

HAMOMEHA: He kopucTeTe ro anaTtoT 3a paboTtu kou

6apaart ronema cuna, kako Ha npuMep, 3aBpTka 3a
nNp1UBPCTYBake 1N 3a’praHu wpadgosu.

Kopucreme chbyTpona

OnyuoHasneH npubop

ABHUMAHMUE: Kora KopucTuTe dpyTpona,
oTcTpaHeTe ja 6yprujaTa 3a ogBpTyBame/
aynyexse of anaror.

ABHUMAHUE: WcknyueTte ro anaTtoT n
nouekajTe AoAeka He 3anpe LenocHo npea Aa ro
nocraBuTe Bo pyTponara.

LiBpcTo 3aTBOpeTe ja hyTponara co Kon4yeTo Ha
cdyTponara 3a LBPCTO fia ro ApXu anaTor.

1. BMeTHeTe peMeH UNu HELUTO CIINYHO HU3 ApXKayvoT
Ha dyTponara.
» Cn.15: 1.[pxay Ha pyTpona 2. PemeH

2. TlocTaBeTe ro anaToT BO oyTpornara u 3aknyyere
ro co konyeTo Ha dyTponara.
» Cn.16

» Cn.17

Bo npeaHvoT aen of dyTposiata Moxe Aa Yysate [se
Gypruu 3a oABpTyBakLE.
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OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBatbe, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anaror
€ UCKIyYeH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEIJIELLIKA: 3a uncterbe, He KOpUcTeTe
HadpTa, 6eH3nH, paspeayBad, ankoxosn unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bapat 6ojaTa n Moxe aa
npeausBuKaaT gedopMaLmmn Unu NyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBE[JHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONPaBKUTE, OfApXyBarbaTa unu
poTepyBanata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepByWCHM unu dabpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
CO pe3epBHYM Aenosu o Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHMUE: OBoj npu6op unu goaaToumn

ce npenopayyBaar 3a KOpUCTeH€e CO anaToT oA
Makita aecpmHupaH Bo ynatctBoTo. Co KopucTeHe
Opyr NnpuGop v oaaToum Moxe fa ce U3NoXuTe Ha
pu3uK of TenecHu noepean. Kopuctete ru npubopot
1 gjogaTtouuTe camo 3a HUBHaTa HasHavyeHa HameHa.

Axko BU Tpeba nomoLl 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHMOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

. Byprum 3a gynuewe

. Bypruv 3a ogBpTyBake

. MpuknyyHmn 6yprum

. [pxay 3a 6ypruja 3a oaBpTyBare

. dyTtpona
. MnacTtnyeH kydep 3a Hocere
. Kyka

. OpuruHanHa 6atepwja n nonHay Ha Makita

HAIMNOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata MoXe fa ce
BKITy4eHM CO anaToT Kako ctaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pas3nuKyBaaT of ApxaBa [0 ApXasa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen: DF333D | DF033D
KanauwuteT Bywera Yenuk 10 Mm
Apso 21 Mm
KanauwuTert 3ate3awa 3aBpTak 3a ApBO 5,1 MM x 63 Mm
MatuvHcku 3aBpTaks M6
BpavHa 6e3 ontepeheta Benuka (2) 0-1.700 mun™
Mana (1) 0—450 muH™*
YKynHa ayxuHa 179 Mm | 149 mm
HomwuHanHu HanoH DC 10,8 V- 12V makc.
Heto TexuHa 1,1-1,2«r | 0,93 -1,1«kr

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UCTpaxueawa n paaBoja 3ap>xaBaMo npaBo U3MeHa HaBeeHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

. Cneuudwukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum 3emrbama.
. TexvHa Moxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTYM Of, HacTaBaka, ykrby4dyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje v nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1015/BL1016 /BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Myray

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

CTaHoBaH-a.

. Heku ropeHaBegeHu ynowium 6aTepMja 1 nywaun moxaa Hehe 6utn AOCTYMNHU y 3aBUCHOCTWN O MecCTa

AYro30PEH-E: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada Moxe y3poKoBaTi NoBpeae w/mnn noxap.

Anar je HamMers€eH 3a ByLuere 1 yBpTatbe 3aBpTama y
[PBO, MeTas 1 NIacTuky.

TununyaH A-nongepvcann HuBo Byke oapeheH je npema
crtaHpgapay EN62841-2-1:

Mogen DF333D

HuBso 3By4Hor nputncka (Lya): 70 dB (A) nnu mare
HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HuBo Byke TokoM paga Mmoxe Aa npematuv 80 dB (A).

Mopen DF033D
Hueo 3ByyHor nputucka (Lya): 70 dB (A) unu mare
HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Hueo 6yke TokoM paga moxe aa npemaiun 80 dB (A).

A\Y030PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

Bubpauuje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-1:
Mogen DF333D

Pexum papa: 6ywewe metana

BpenHocTt emucuje Bubpauwja (anp): 2,5 M/C’ nnn Marba
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Mogen DF033D

Pexum paga: 6ywewe metana

BpepnHocTt emucuje Bubpauuja (anp): 2,5 M/G* Unn Marea
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: [eknapucaHa BpegHOCT emucuje
BMbOpaumja je usmepeHa npema cTaHaapAN30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOXE Ce KOPUCTUTY 3a
ynopefuBake anara.

HAMNOMEHA: leknapvcaHa BpeaHOCT emMucuje
Bubpaumja ce Takohe MoXe KOpUCTUTH 3a
npenyuMUHapHy NpoLEeHy U3NOXEHOCTU.
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A\YN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpuMeHe enekTpuyHor anata Moxe
Ce pa3nuKoBaTh of AeKknapucaHe BPeAHOCTM eMucuje
BMbpauuja, LTO 3aBUCK Of HA4YMHa Ha Koju ce
KOPWCTM anar.

A YNo30PEHE: YBepuTe ce ga cre
naeHTudukoanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alTUTy
pyKkoBaoLia koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHu
M3M1I0XEHOCTU y CTBAPHUM YCroBKUMa ynotpebe
(ysumajyhu y 063up cBe AenoBe pafHor Lukryca, kao
LWITO je Bpeme paga ypehaja, anu v Bpeme kaaa je
anat UCKIbyYeH U kafja paau y npasHoM Xoay).

E3 peknapauuja o ycarnawieHocT1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 pneknapaumja o ycarnaweHoctun aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

BE3BEOQHOCHA

YNO30OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a

eJIeKTPpun4iHe anarte

A\YNO30PEHE: MpouunTajte cBa 6e36egHOCHa
ynosopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKalmje Koje cy UCopyyeHe y3 oBaj
erneKTpUYHM anar. HenoluTtoBame CBUX Jone
HaBegeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe 13a3BaTtu
eneKTPUYHW yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMVH ,enekTpuyHn anat” y ynosopervma ogHocH
ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabrnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36egHocHa ynosopeéewa 3a

6eXUYHy OyLumMnuuy

1. Kopwuctute nomohHe pyuke ako cy
AocTaBrbeHe ca anatoM. ['y6uTtak koHTpone
MOXe Aa AoBeae [0 TenecHUx nospeaa.

2. EnekTpuy4Hu anat ApXuTe 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju MmoryhHocT Aa pe3Hu npubop
[oaupHe ckpuBeHe BogoBe. Pe3Hun npubop koju
[oOVpHE CTPyjHM Kabn MoXe Aa CTaBu MOA HamnoH
N3MOoXeHe MeTarnHe AenoBe eNleKTpPUYHoOr anara u
M3M10XK pykoBaoLia CTPyjHOM yaapy.

3. [pXxuTe eneKTpMYHM anaT 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe kafa o6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju moryhHocT ga npuysplwhusay
AoaupHe ckpyuBeHe Boaose. [MpuuspLluhusaymn
KOju AOAMPHY CTPYjHU kabn Mory Aa cTaBe noa
HaroH U3NoXeHe MeTanHe AenoBe enekTpuyHor
anarta u n3noxe pykosaoLia CTPYyjHOM yAapy.

4. TMo6puHuTe ce fa yBeK UMaTe YBPCT OCrIOHAL,
vcnop Hory. YBepuTe ce Aa HUKOra HeMa ucnog
Bac aKko anaTt KOpUCTUTE Ha BUCOKUM MeCTUMA.

5. UYspcTo ApxwuTe anar.

6. [OpxwuTte pyke nare op potupajyhux nenosa.

7. HemojTe pa octaBrbarte ykrby4eH anart. Anat
YKIby4YUTe camo Kafa ra ApxuTe pykama.

8.  Byprujy unu npegmet obpape He goaupyjTe
opMax nocre 3aBplueTKa paaa jep Moxe aa
6yae Bpno Bpyh u ga Bac oneve.

9. Hekun maTtepujanu cagpxe xemukanmje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesnu aa He
6y Aowrno A0 yancaka npalnHe Ui KOHTaKTa
ca kKoxxoM. Cnegute 6e36egHOCHe nogaTke
pobGaBrbavya matepujana.

10. Ako 6yprujy Huje moryhe ona6aBuTH Yak
W aKo CTe OTBOPWIIU YerbyCTH, U3BYLIUTE
je knewTuma. Vssnavene bypruje pykama y
OBaKBMM CUTyaLlMjama MoXe [OBECTU [0 noBpeae
360r HEeHNX OLITPUX MBULIA.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBurna Koja ce offHoCe Ha OBaj MPou3Bop ycren,
YnkbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po ynosHanm

Y CTEKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hsume (ycrnen
yector kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e36e4HOCHUX NpaBuna
HaBeeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry oBecTtu Ao
TeWKUX TerieCHUX noepeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

ce oAHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouwka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa U 6e36eQHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju Kopuctu 6atepujy.

2. HemojTte pa packnanare ynoxak 6atepuje.

3. Axo ce BpeMe pajja 3HaTHO CKpaTurno, ogmax
npecTtaHuTe ca kopuwhewem. To moxe Aa
[oBeAe A0 pU3MKa oA nperpeBaka, Moryhux
OneKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4. AKO eneKkTpOnUT gocne y o4u, Ucnepure ux
YMCTOM BOAOM M 0AMaXx 3aTpaxute nomoh
nekapa. To moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

5. Hemojte pa nsasmBare KpaTtak cnoj yrnowka
G6aTepuje:

(1) HemojTe poaupuBaTH NPUKILY4Ke GUNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknagvwTere yrowka
6aTepuje y KyTuju ca opyrum metanHum
npeAMeTMMa Kao LWITO eKcepu, HoBYMhKU
uTa.

(3) HemojTe pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UINM KUK,

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe ga aoBefae

[0 BeNUKOT NpoToKa cTpyje, nperpeBata,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe aa cknaguwTuTe anart v ynoxak
6arTepuje Ha MecTUMAa rae Temnepartypa Moxe
Aa aocTurHe unu npematum 50°C (122°F).
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7. HemojTe pa nanute ynoxak 6atepmje yak
HU Kapaa je 036UrbHO owTeheH uny NOoTNyHo
noxabaH. Ynoxak 6aTtepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

8. Ma3uTte Aa He UcnycTuTe U He yaapuTte
6aTtepujy.

9. HemojTe na kopuctute owrteheHy 6arepujy.

10. CappxaHe NUTHjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy 0 NnpeBoO3y onacHUX maTepwuja.
[Mpunvkom KomepuujanHor Npeso3a, HMp. o4
cTpaHe Tpehux nvua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTtnTn nocebHa naxta Ha cneuunjanHe
3axTeBe nakoBara 1 obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos,
noTpebHO je caBeToBaTH Ce Ca CTPy4H-akoM 3a
onacHe maTepwuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyarlHe farbe HaluvoHasHe nponuce.
OMoTajTe TPakoM Unun NpekpujTe OTBOpEHE
KOHTaKTe U1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He
MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBarba.

11. NpuapxaBajTe ce NOKanHUX Nponucay Be3un
ca ognarawem 6aTtepuje.

12. Barepwuje KOpUCTUTE CamMO ca Npou3BoAUMA
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare
6aTepuje Ha NPomn3BOAE KOjW HUCY ycarnalleHu
MoOXe Aa AoBee [0 noxapa, NpekomepHe
TONmMoTe, eKCnnosuje Unu Lypeta enekTponuTa.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
6atepuje. Kopuwhere Makita 6aTtepuja koje Hucy
opurMHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
fa posefe Ao nyuaka batepuje, koje Moxe aa
13a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NoOHULITUTK rapaHunjy komnaxHunje Makita 3a
Makita anat 1 nyrway.

CaBeTu 3a MakcumarnHo Tpajawe

b6atepwuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero LTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpekMHUTe pag
ca anaTom 1 HamyHuTe yroxak 6atepuje kaga
npuMMeTUTE Aa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa MOHOBO MYHWUTE NOTMNYHO
HanyHeHu ynoxak 6atepuje. MpenywaBate
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. TyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]j
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (u3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaau npe nyweksa.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

NMocTaBrbame n YKnakbah€e ynoLuKa

b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIbyuuUTe anar npe
nocTaBrbatba UNM yKknamarba yrnouika 6atepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXnUTe YBPCTO anar v ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UM yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anart u ynoxak 6arepuje He
byneTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Najdy v NOBPeauTH Bac.

» Cnukal: 1. LlpBeHu niamkatop 2. flyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

[a 6ucte yknonunu ynoxak 6atepuje, knmsarwem ra
M3ByLMTE U3 anata oK Knusarem nomepare ayrme Ha
npeaH0j CTpaHu ynoLuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopasHajte
jeanyak Ha bemy ca xnebom Ha KyhULTy 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. ['ypHUTE ra 4o Kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje
MEeCTO 1 Yyje ce TUXO LWKIboLake. AKO MoXeTe Aa
youuTe LpBEHWN MHAMKATOP Ha ropH0j CTPaHU AyrmeTa,
TO 3Ha4M Aa ynoxak 6atepuje Huje NoTNyHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBek 0 Kpaja rypHUTe yroxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHU UHAUKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe ucnactu u3 anarta u
NoBpeAnTW Bac UNu Heky ocoby y BaLloj 6rnsunHu.

Anaxma: Hemojte Ha cuny aa noctaBreare
ynoxak 6atepuje. Ao ynoxak He MOXeTe nako fJa
rypHeTe, TO 3Ha4y Aa ra He NocTassbaTe UCMNPaBHO.

Cuctem 3a 3awTuUTy 6artepuje

OBaj anar je onpemMrbeH CUCTEMOM 3a 3aLTUTY
6atepuje. OBaj cucTem ayTomaTtcku npeknaa Hanajarwe
MoTOpa Kako 61 Npoayxwuo Bek Tpajatba 6aTepuje.
Anat he ayTomaTCku NPpeKMHYTU ca paaoM ako ce anat
u/unu 6aTtepuja cTaBe y Heko of cnegehux ctara:

MpeonTtepeheme:

AnaTom ce pyKyje Tako Aa By4Ye Heyobu4yajeHo Benuky
CTpyjy.

Y 0BOj cuTyaumju, UCkIbydmTe anat u npecTaHnTe ca
ynotpebom Koja je foBena fo npeontepehera anara.
3aTum ykrbyunTe anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYmU.
AKo ce anat He nokpeHe, 6aTtepuja je nperpejaHa. Y
0BOM cryyajy, nyctuTe aa ce 6atepuja oxnaam npe
MOHOBHOT YKIby4MBakba anara.

Husak HanoH 6aTepuje:

MpeocTtanu kanaunTeT 6aTepuje je cyBuLle Manu u
anat Hehe ga pagu. Ako ykrbyyute anart, Mmotop he ce
MOHOBO MOKPeHyTW, anu he ce ybp3o 3aycTtaButu. Y Tom
cry4ajy YKnoHuTe u HanyHuTe 6atepujy.
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Mpukas npeocTanor kanauuteTa

b6artepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom
» Cnuka2: 1.WHaukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
npoBepy

MputucHWTe gyrme 3a npoBepy Ha ynowky 6atepuje
na bucte npykasanu npeoctanu kanaumteT 6atepuje.
MHamkaTopcke namnuue he ce ykibyunTu Ha HEKONMKO
CeKyHau.

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctann

I |:| Kanauurtert

Ceetnu WUckrbyueHo

0Op 75% no 100%

0Opn 50% no 75%

BN

0Opn 25% no 50%

100

0Opn 0% 0o 25%

1000

HAMOMEHA: Y 3aBucHOCTY of ycrnoBa kopuwhera
1 TeMnepaType OKoSMHe, NpukasaHn kanaumtet

MOXe [JOHeKIe Aa ce pa3nuKyje of CTBapHOT.

®PyHKLMOHNCaH-e Npeknpayda

» Cnuka3:

1. Okmpady npekngada

AI‘IA)KH;A: Mpe nocTaBrbawa ynoluka 6arepuje
y anat yBek npoBepuTe Aa Ny oKuaay npekuaayda
paav NpaBUITHO M ia NMA Ce HaKOH OTnyluTakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckrby4eHo).

[a 6ucTte akTMBMpanu anar, jeAHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupay npekugada. bpsvHy anarta nosehasate
nosehaBareM NpUTMCKa Ha oKkMaaY npekngaya.

OTI'IyCTI/ITe OoKuaad npekngada noa 6ucte 3ayctaBunm
anar.

YKJ'by‘-IVIBaI-be npeamwe namMmne

» Cnuka4: 1.lamna

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO y U3BOP CBETIIOCTM.

MpuUTMCHUTE okMaay Npekvaaya Aa Gucte ykrbyumnu
namny. Nlamna he cBeTNeTU cBE [OK APXKUTE NPUTUCHYT
okuaay npekugada. Jlamna he ce uckrbyunTu
npubnmkHo 10 cekyHaM HaKoH LUTO OTNYCTUTE OKuaaY
npekugavya.

HAMOMEHA: CyBom Kpnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca counBa namne. MNasnte aa He orpebete counBo
namne, jep Tako MOXeTe CMaHMUTU OCBETIbEHOCT.

Paa npekupaaya 3a okpeTtawe

» Cnuka5: 1. [lonyra npekvpaya 3a okpeTamwe

AI‘IA)KH:»A: YBek npoBepute cMep o6pTama npe
papa.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute npekngay 3a okpeTtame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTNYyHO 3ayCcTaBu.

MpomeHa cmepa obpTarka Npe 3aycTaBrbaka anara
MOXe OLITETUTU anar.

AI'IA)KH:A: Kapa ce anaT He kopucTH, yBek
noctaBuTe Nonyry npekugaya 3a okpetawe y
HeyTpanaH nonoxa;j.

OBaj anat vma npekmaay 3a okpeTare Koju Cryxu

3a npoMeHy cmepa obpTarsba. MpuTucHUTE nonyry
npekngaya 3a okpeTawe ca ctpaHe A 3a obpTame y
CMepy KpeTaha Kasarbke Ha caTy unum ca ctpaHe B 3a
obpTare y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npekuaaya 3a okpeTame Hanasu

y HeyTpanHoMm nonoxajy, Huje Mmoryhe npuTucHyTH
okuaay npekugava.

lNpomeHa 6p3uHe

» Cnuka6: 1. [lonyra 3a metbane 6p3nHe

AI‘IA)KH.-»A: Monyry 3a Mewawe 6p3nHe yBek
MOTMNYHO NOCTaBUTE y UCMpPaBaH Nonoxaj. AKo
anar KopucTuTe [0oK je nonyra 3a meware 6p3anHe
nogelleHa namehy ctpane ,1“un 2%, anat ce Moxe
OLITETUTU.

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa kopucTuTe nonyry 3a

Mewame 6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu go
owrTehewa anara.

Monoxaj Bp3uHa OO6pTHHM MpumeHrLuBe
nonyre MOMEHT onepauvje
3a Mekbatbe
Op3unHe
1 Mana Benuvku Pap npu
BENUKOM
ontepehety
2 Benuka Manu Pap npu
Marom
ontepehetby

[a 6ucte npomeHUnn 6p3unHy, Hajnpe UCKIby4MTe anar.
MN3abepuTe nonoxaj 2" 3a Benuky 6p3viHy Ui Nonoxaj
,1% 3a many 6p3uHy, anv Benukn o6pTHN MOMEHT.
ObaBe3HO NpoBepuTe Ja N je nonyra 3a Mekame
6p3nHe nocTaBrbeHa y npaBuaH nonoxaj npe paga.
Ako ce 6p3vHa anaTta eKCTPEMHO CMak1 TOKOM paja

y nonoxajy ,2, npebaunte nonyry y nonoxaj ,1“u
MOHOBO MOYHUTE [a paguTe.
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Mopewasawe 06PTHOr MOMEHTa 3aTe3aHa

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a nogellaBame 2. MNogeoumn
3. Ctpenuua

O6pTHM MOMEHT 3aTe3ara MoXe [ia ce nogecu y 21 HUBOa OKpeTakeM NpcTeHa 3a nogeluaBatse. [NopaBHajTe
nojeoke ca CTpenuuUom Ha Teny anata. MuHumanH1 o6pTHM MOMEHT 3aTe3ara MoxeTe Aa AobujeTe Ha nogeoky 1, a

MakcumarsnHun 06pTHVI MOMEHT ca 03HaKoMm S .

Cnojka he npoknu3asatu Ha£a3J'IMHVITVIM HVMBOVMMa O6PTHOr MOMeHTa kaja ce nocTtasu Ha 6pojese oa 1 ao 20.

Cnojka He paam Ha osHaum S .

Mpe ynoTtpebe, 3aBpHUTE NPOGHM 3aBpTak: Y XErbeH MaTepujan unu Apyru Komaz uctor matepujana aa 6ucre
oApeaunmn H1UBo 0BpPTHOr MOMEHTA KOjU1 je HeonXxoAaH 3a odpeneHy NpUMEHY.
Tabena y HacTaBky y rpybum LpTama ykasyje Ha Be3y namefy BenmunHe 3aBpTHa 1 Nogeoka.

Mogeouy 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|uli2]13]1a]15][16]17]18]19]20
MatuvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTtat | Meko - $3,5x22 $4,1x 38
3a/apBo | ApBo (HNp.
6oposuHa)
Tepao - $3,5x 22 | -
) - | saax3s

KNAMAH

AI‘IA)KI-bA: Mpe o6aBrbaka 6UNO KakBor nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa M je OH UCKIbYY4eH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje yKnokeH.

MocTaBrbamwe n YKnawbakbe yMeTKa

3a 3aBpTame unu Gyprumje

3a moden DF333D (onyuonu npu6op)
» Cnuka8: 1.Harnasak 2. 3atBapame 3. OTBapate

OkpeHWTe HarnaBak y CMepy CynpOTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy fa 61UCTe OTBOPUNY YErbyCTU CTe3He
rnase. MocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTare, OAHOCHO
6yprujy y cTesHy rnay Ao kpaja. OkpeHuTe Harnasak y
CMepy KpeTarba kasarbke Ha caTy Aa bucte nputerHynu
cTesHy rnasy. [la 6UCTE YKNOHUIN yMeTaK 3a 3aBpTake,
OJHOCHO Byprujy, OKPEHWTE Harnaeak y cMepy
CYNPOTHOM KpeTaty Kasarbke Ha cary.

MNMoctaBmbawe u YKnakbakbe yMeTKa

3a 3aBpTambe | HacagHor yMeTKa

3a moden DF033D (onyuoHu npu6op)
» Cnuka9

Kopuctute camo ymeTtke 3a 3aBpTare / HacagHe
ymeTKe Koju uMajy Bpx npukasaH Ha cnuun. Hemojte
[Oa kopuctute Burno koje Apyre ymeTtke 3a 3aBpTarse /
HacafHe ymetke.

HAMOMEHA: Moxete aa kopuctute nnvhu (A=12
MM, B=9 Mm) 1 gy6rbu tun (A=17 Mm, B=14 mm)
ymeTaka 3a 3aBpTatbe.

[la 6ycTe NocTaBUIM yMeTaK 3a 3aBpTame, NoByLUTE
Harnaeak y CMepy CTPENULE 1y iera Ao Kpaja rypHuTe
yMeTaK 3a 3aBpTake.

MoTom oTnycTuTe Harnaeak aa GucTte CTerHynu ymerak
3a 3aBpTat-e.

» Cnukal0: 1. Ymertak 3a 3aBpTare 2. Harnaeak

[a bucte YKNOHUNN yMETaK 3a 3aBpTare, NOBYLUTE HarnaBak
Yy CMepy cTpenuue 1 n3ByunTe yMeTak 3a 3aBpTate.

HAMNOMEHA: Ako ymeTak 3a 3aBpTake H/UCTe
rypHYnu JOBOSBLHO AyBOKO Y Harnaeak, Harnasak
ce Hehe BpaTUTK y NOYETHU NONOXaj, Na ymeTak
3a 3aBpTake Hehe BuTn cTerHyT. Y ToMm cnyyajy,
nokyLuajTe ja NOHOBO NOCTaBUTe ymMeTak npema
ropt-em ynyTcTBy.

HAMNOMEHA: HakoH noctaBrbawa ymeTka 3a
3aBpTatbe, NpoBeEpUTE Aa nu je 4o6po cTerHyT. AKo
ucnaga, HeMojTe ra KOpUCTUTH.

MocTaBrbamwe Kyke

AHA)KH:A: Mpunukom nocTaBrbawe Kyke,
yBeK je YBpPCTO 3aTerHute noMmohy 3aBpThea. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe Aa ucnagHe u3 anata v ga
13a30Be TENecHe NoBpeae.

» Cnukall: 1.2Kneb 2. Kyka 3. 3aBpTam

Kyka je 3arogHa 3a npMBpeMeHo kaverbe anarta. Moxere
je noctaBuTK Ha Buno kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwty anata
Ha 61no Kojoj CTpaHW 1 NpUYBPCTUTE je 3aBpTheM. [la
6ucTe je yKMOHUMK, OTNyCTUTE 3aBpTak 1 U3ByLMTE je.

MocTaBrbawe ApKava ymeTKa 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukal2: 1. [pxay ymeTka 3a 3aBpTame 2. YMeTak
3a 3aBpTare

MocTaBnTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTarbe y Ucrynyere
Ha neBOoj NN AeCHOj CTpaHU NoAHOoXja anaTta u
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapa He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTatbe, YyBajte ray
ApXayy ymeTka 3a 3aBpTame. Y HeMy MoXeTe vyBaTu
yMeTKe 3a 3aBpTare AyxuHe 45 mm.
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AnaXmbA: Yeex yMeTHUTe ynoxak 6atepuje no
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoXeTe
[la younTe LipBEHW MHOMKATOP Ha ropHs0j CTPaHu
fAyrmeTa, To 3Hauv Aa ynoxak 6atepuje Huje noTnyHo
3aKkrbyyaH. Y6auuTe ra y noTnyHOCTW Tako Ja ce
LipBEHW MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH Crny4ajHO MOXe UCnacTv N3 anata v NoBpeanTyn
Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj 6nn3unHu.

AI‘IA)KH:A: Axko Gp3vHa ApacTU4YHO onagHe,
cMamuTe onTepehewe unu saycraBuTe anart aa
6ucTte nsbdernu eroso owTehewe.

UBpcTo ApxkuTe anart Tako wro heTe jeaHy pyky
NOoCTaBUTU Ha PYU4Ky, a APYry Ca AOHE CTpaHe yrnoLuka
BaTtepuje kako G1CTe KOHTpONMCanu NokpeTe yBpTaka.
» Cnukal3

AI‘IA)KH:A: MopecuTe npcTeH 3a nogellaBake
Ha ogroBapajyhu HUBO OGPTHOr MOMEHTA.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce Aa je ymeTak 3a
3aBpTatbe NOCTaBIbeH BEePTUKarHO y rnaBy
3aBpTH>A, jep Yy CYNPOTHOM 3aBpTak U/MNu ymeTtak
3a 3aBpTake Mory Aa ce owrTerTe.

MocTaBnTe Bpx yMeTKa 3a 3aBpTake Yy rMaBy 3aBpTHa
1 NpUTUCHWUTE anart. lNokpeHnTe anaT naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehaeajTe 6p3nHy. Myctute oknaay
npekugaya YuMm ce CrojH1La akTuempa.

HAMNOMEHA: Kana 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxoaHo n3byLunTe oTBOP 3a Boheke wyrprHe 2/3
npeyHvka 3aBpTha. TMe hete onakwartu 3aBpTame
1 CNIpeYnTu Lenawe npegmeta obpage.

Hajnpe okpeHuTe npcreH 3a nopeuIaBsarbe Tako Aa
cTpenuua 6yae ycMepeHa ka o3Hauu S . MoTtom
HacTaBuTe Ha criefehu HaumH.

Bywierwe apBeTa

Mpunukom Bywersa apBeTa, Hajborby pesyntaTn
ce nocTvky Bylmnuuama 3a ApBo OnpeMrbeHUM
3aBpTH-eM 3a Bofetbe. 3aBpTan 3a Bohewe onakwasa
Bylwetrbe yBnaverwem Oypruje y npegmet obpage.

Bywene metana

[a 6ucte cnpeunnu ga Bypruja cknmaHe Ha NoYeTky
bywera pyne, HanpasuTe yaybrbemwe Ha MecTy
6ywerba bywayem n Yeknhem. MNocTtaBute Bpx Bypruje y
yaybrbetse 1 3anoyHnTe Byluerse.

KopucTtute masuBo 3a ceyere kaga bywmrte metan.
W3y3eTak npeacrasrbajy rBoxhe v MecuHr, koje Tpeba
OyLnTH Ha CyBO.

AI‘IA)KH:»A: NMpekomepHUM NpUTUCKakEM anata
HeheTte ybp3aTu Gywense. LLTaBuwie, npekomepHo
npuTuckawe camo owtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
yuuHak anara v ckpahyje HeroB pagHu Bek.

AI‘IA)KH:A: OpxuTte anat YBpcTO M GyauTe
naxrbMBMW y TPEHYTKY kaaa Oypruja noyHe ga
npo6uja npeameT obpaae. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6ypruvjy aenyje orpomMHa cuna.

AnAXmbA: 3arnasmena Oypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKNOHUTM NoAellaBakeM npekmaaya
3a oKpeTake Ha poTaLujy y CYyNnpoTHOM cMepy
paau Balerwsa. MefyTum, anat Moxe oACKOYUTH
Harmno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

AI‘IA)KI-bA: YBeK npuuBpcTUTE NpeameTe
obpape cterom unu cnuyHum ypehajem 3a
npuyBpwhunBame.

AI‘IA)KH:A: Ako ce anat kopucTu 6e3 npecTaHka
AOK ce yrnoxak 6arepuje He ucnpa3sHu, ocTaBuTe
ra ga ce oxnagu 15 muHyTa npe Hero wTo

HacTaBuUTe paj ca CBeXomM 6aTepuj0M.

Kopuwhehse anata kao py4Hor

oABujaya

» Cnukal4d

MckrbyunTe anar.

MocTaBwTe nonyry npekugaya 3a okpeTame y
HeyTpanaH nonoxaj.

OkpeHuTe NpCcTeH 3a nodellasare Tako Aa cTpenvua
Gyne ycMepeHa ka o3Haun & .

YkrbyuuTe anar.

HAMOMEHA: OBaksa ynotpe6a je norogHa 3a
npoBepy 3aBpTarba.
HAMNOMEHA: HemojTte aa kopucTuTe anat 3a pag

KOju 3axTeBa npeTepaHy cHary, kao LTO je npuTe3are
BUjaKka WU yknarbate 3aphanux 3asprara.

Kopuwhere cyTpone

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Kapa kopuctute dyTpony, ykrnoHute
yMeTak 3a 3aBpTawe / 6yprujy us anara.

AI‘IA)KH:A: UckrbyunTe anaT u cavekajte pa ce
MOTNYHO 3ayCTaBU Npe Hero LITO ra CMecTUTe y
cyTpony.

O6aBe3Ho A06po 3aTBOpUTE (hyTpony nomohy
AyrMeTa, kKako 6u anat 6uo 4o6po puKkcupaH.

1. TpoByuuTe KauLl Um cnuvaH nojac Kpo3 apxay

dyTpone.
» Cnukal5: 1. [Opxady dytpone 2. Kanw

2. CraBuTe anaty cpyTpony u 3aTBopuTe je nomohy
ayrmerta.

» Cnukal6

» Cnukal7

Y npeawem aeny dyTporie MoxeTe Aa YyBaTe [Ba
ymeTKa 3a 3aBpTatse.
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYro oApxaBarse Unm
nogellasawe, NpenycTute osnawheHoM cepaucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OonunoHu NPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBa onpema 1 npu6op cy
npeasuhieHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa fAoseae
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpemMy UCKIbY4UBO 3a NpeABuijeHy HaMeHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npu6opom, obpaTnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. Bypruje

. YMeLu 3a 3aBpTame

. Hacaghu ymeun

. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. dyTpona
. MnactnyHa KyTWja 3a Holeke
. Kyka

. Makita opurvHanHa 6atepuja n nyrway

HAMOMEHA: NojeanHe cTaBke Ha NMCTW MOry
6UTK yKIbyyeHe y capiKaj nakoBarba anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTh of
3emrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DF333D | DF033D
Capacitati de gaurire Otel 10 mm
Lemn 21 mm
Capacitati de strangere Surub pentru lemn 5,1 mmx 63 mm
Surub mecanic M6
Turatie in gol inalta (2) 0-1.700 min™
Redusi (1) 0 - 450 min™
Lungime totala 179 mm | 149 mm
Tensiune nominala 10,8V -12V cc. max
Greutate neta 1,1-1,2kg | 0,93-1,1kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatjile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezinta combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1015/BL1016 /BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

incarcator

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-1:

Model DF333D

Nivel de presiune acustica (Lya): 70 dB(A) sau mai putin
Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi

80 dB (A).

Model DF033D

Nivel de presiune acustica (L,a): 70 dB(A) sau mai putin
Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi

80 dB (A).

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-

tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-1:

Model DF333D

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratji (anp): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Model DF033D

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratii declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul utilizarii
efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea nivelului
declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati mésu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditji reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).
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Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

1. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

2. Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand efectuati o operatiune
in care accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu fire ascunse. Accesoriul de taiere care
intra in contact cu un fir aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune componentele metalice neizo-
late ale masinii electrice si poate produce un soc
electric asupra operatorului.

3.  Tineti masina electrica numai de suprafetele
de apucare izolate atunci cand executati o ope-
ratie la care organul de asamblare poate intra
in contact cu cabluri ascunse. Contactul orga-
nelor de asamblare cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune piesele metalice expuse
ale masinii electrice, conducand la electrocutarea
operatorului.

4.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inaltime.

5. Tineti bine masina.

Nu atingeti piesele in migcare.

7. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

o

8.  Nu atingeti capul de burghiu sau piesa de
lucru imediat dupa operatiune; acestea pot fi
foarte fierbinti si pot cauza arsuri ale pielii.

9.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

10. in cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. intr-un astfel de
caz, tragerea manuala a capului de burghiu poate
duce la vatamare din cauza marginii ascutite a
acestuia.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartugul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6.  Nudepozitati magina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7.  Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.
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10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre partj terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata migca in ambalaj.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantja oferita de Makita pen-

tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din masina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistemul de protectie a

acumulatorului

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a acumu-
latorului. Sistemul intrerupe automat alimentarea motorului
pentru a extinde durata de viata a acumulatorului.

Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina atra-
gerea unui curent de o intensitate anormal de ridicata.
In aceasta situatie, opriti masina si aplicatia care a dus
la suprasolicitarea masinii. Apoi reporniti masina.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. In aceasta situatie, lasati acumulatorul s& se
raceasca fnainte de a reporni masina.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea
scazutd, iar masina nu va functiona. Daca porniti
masina, motorul functioneaza din nou, dar se opreste
imediat. In aceasts situatie, scoatej si reincarcati
acumulatorul.
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Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare Capacitate ramasa

i i

lluminat Oprit

iill
1800
100
1000

intre 75% si 100%

intre 50% si 75%

ntre 25% si 50%

intre 0% si 25%

Functia inversorului

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie inainte de oprirea masinii poate avaria masina.

AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi magina,
deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.

Schimbarea vitezei

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1. Buton declansator

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declangator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

Aprinderea lampii frontale

» Fig.4: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa

de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continuad sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: Folositi o laveta uscaté pentru a sterge mur-
daria de pe lentila [ampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va

fi redusa.

AATENTIE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", magina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Pozitia Viteza Cuplu Tip de ope-
parghiei rare aplicabil
de schim-
bare a vitezei
1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina
ridicata
2 Turatie inaltd | Turatie joasa Operare
la sarcina
redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Selectati pozitia ,2” pentru viteza ridicata sau ,1” pentru
viteza redusa si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia
de schimbare a vitezei se afla in pozitia corecta inainte
de utilizare.

Daca viteza masinii scade extrem de mult in timpul
utilizarii in pozitia ,2”, glisati maneta in pozitia ,1” si
reluati operatia.
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Reglarea cuplului de strangere

» Fig.7: 1.Inel de reglare 2. Gradatie 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 21 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe
corpul masinii. Puteti obtine momentul de strangere minim in pozitia 1 si momentul maxim la marcajul & .
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 20. Ambreiajul nu

. o . g
functioneaza la marcajul 2 .

inainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.
In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|ule|13]1a]15][16]17]18]19]20
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5x22 $4,1x 38
trulemn | moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5 x 22 | -
Egzhixrﬁ - | $4,1x38

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu

Pentru modelul DF333D (accesoriu optional)
» Fig.8: 1. Manson 2. Inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansgonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de ingurubat
hexagonal

Pentru modelul DF033D (accesoriu optional)
» Fig.9

Utilizati numai capete de actionare/capete de ingurubat
hexagonale cu portiunea de prindere indicata in figura.
Nu utilizati alte capete de actionare/capete de insurubat
hexagonale.

NOTA: Pot fi folosite capete de actionare atat pentru
adancime mai mica (A=12 mm, B=9 mm), cat si pen-
tru adancime mai mare (A=17 mm, B=14 mm).

Pentru a instala capul de actionare, trageti mansonul
n directia sagetii si introduceti capul de actionare in
mangon pana la refuz.

Apoi, eliberati mansonul pentru a fixa capul de actionare.
» Fig.10: 1. Cap de actionare 2. Manson

Pentru a scoate capul de actionare, trageti mansonul in
directia sagetii si trageti afara capul de actionare.

NOTA: in cazul in care capul de actionare nu este
introdus suficient de adanc in mangon, mansonul nu
va reveni in pozitia sa initiala si capul de actionare

nu va fi fixat. In acest caz, incercati s& reintroduceti
capul de actionare conform instructiunilor de mai sus.

NOTA: Dupé introducerea capului de actionare, asi-
gurati-va ca acesta este bine fixat. Daca iese afara,
nu fl utilizati.

Instalarea carligului

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

» Fig.11: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.12: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastratj-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.
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OPERAREA

AATEN'[IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rogu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara miscarea de torsiune.

» Fig.13

ingurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati Tn prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Gaurirea

Mai intai, rotiti inelul de rgglare astfel incat sageata
s& indice spre marcajul 8 . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan Tn punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu in adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decét sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATENTIE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitatad o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o {ineti
ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna
cu o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de
fixare.

AATENTIE: Daca masina este folositd continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

Folosirea masinii ca surubelnita de

(WERE]

» Fig.14
Opriti masina.
Deplasati parghia inversorului in pozitia neutra.
Rotiti ineIu{I)de reglare astfel incat sageata sa indice
marcajul g .
Rotiti masina.

NOTA: Acest tip de utilizare este adecvat pentru
verificarea ingurubarii.

NOTA: Nu folositi masina pentru lucrari care necesita
o fortd excesiva, cum ar fi strangerea unor bolfuri sau
scoaterea suruburilor ruginite.

Utilizarea tocului

Accesoriu optional

AATEN]'IE: La utilizarea tocului, scoateti capul
de actionare/capul de burghiu din masina.

AATEN]'IE: Opriti magina si asteptati oprirea
completa a acesteia inainte a o introduce in toc.
Asigurati-va ca inchideti tocul cu ajutorul nasture-
lui, astfel incat magina sa fie fixata ferm in acesta.

1. Trecetli o cingatoare sau o curea similara prin
urechea tocului.
» Fig.15: 1. Ureche toc 2. Cingatoare

2. Introduceti masina in toc si blocati-o cu nasturele
tocului.

» Fig.16

» Fig.17

Puteti pastra doua capete de actionare in partea din
fata a tocului.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Capete de insurubat hexagonale
. Suport cap de actionare

. Toc
. Cutie de plastic pentru transport
. Carlig

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: DF333D | DF033D
Benuuuna ceepaniHHs Cranb 10 Mm
[epesuHa 21 Mm
Benvuuna 3ataryBaHHsA LWypyn 5,1 MM x 63 Mm
BUHT Ana metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs1 | Bucoka (2) 0—1700xs™
Husbka (1) 0— 450 x8™
3aranbHa foBXuHa 179 mm | 149 mm

HowminanbHa Hanpyra

10,8 — 12 B noct. ctpymy

Maca HeTTO

11—12k | 0,93 — 1,1k

. Ockinbkv Halwa nporpama HaykoBux JOCHimKeHb | po3pobok Tpusae b6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTV pi3HUMM.

. Bara moxe Biapi3HATACA 3anexXHOo Bif AOMOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsTopoMm.
Havinerwi Ta HaBaxui KOMNNekTu, BiAnosiagHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaLis BUpOGHUMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynsiTOpPOM i 3apsiagHUM NPUCTPIn

Kacerta 3 akymynsitopom

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

BapsagHui npucTpin

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

BiA Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHi NPUCTPOT, SiKi BKa3aHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMMU 3aNeXHO

BaHHS 11/abo noxexi.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULIE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, NnepenideHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMynsiTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-

Mpu3HavyeHHs

IHCTPYMEHT Npu3Ha4eHo ANs CBepAniHHS Ta BKpyYy-
BaHHs! rBUHTIB Y AEPEBUHY, MeTan Ta nnacrmacy.

LWym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHWI BiANoBiAHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-1:
Mogenb DF333D

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (La): 70 A6 (A) 4n meHwe
Moxubka (K): 3 ob (A)

PiBeHb Wwymy nig 4ac poboTn Moxe nepesuLLyBaTH
80 ab (A).

Mogenb DF033D

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 70 A6 (A) un meHwe
Moxubka (K): 3 b (A)

PiBeHb WwyMmy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

3aranbHa BenunymHa Bibpauii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-1:
Mogens DF333D

Pexvm poboTu: cBepaniHHa metany

Bibpauis (anp): 2,5 m/c* abo MeHLIe

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

Mopens DF033D

Pexum poboTtu: cBepaniHHA metany

Bibpauis (anp): 2,5 m/c? abo MeHLue

Moxubka (K): 1,5 m/c’

NPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHs BibpaLii 6yno
BUMIpPSAHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHS Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NOPIBHAHHS
O[}HOTO iHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHs BiGpaLii Moxe
TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCA AN NONepeaHbOi OLiHKM
BIMBY.

A\ OMEPEKEHHS: Kopuctyiitecs 3aco6amu
3axMCTy opraHiB cryxy.
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3.  TpumainTe enekTponpunag 3a i3onboBaHi
AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3anexHo Bif yMOB BUKOPU- noBepxHi AepxKaka nig Yac BUKOHaHHSA Aii, 3a AKoi
CTaHHs Bibpais nig Yac (akTM4HOT poboTI eneKkTPOIHCTPY- KpiNUMbHA AeTanb MOXe 3a4eNUTH CXOBaHY Npo-
MeHTa MOXe BIPI3HATICA Bif} 3aABNEHOTO 3HaYeHHs Bibpauii. BoAKY. TOpKaHHs! KpinunbHOo AeTanmio ApoTy nia
AHOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3a6esneute HanekHi HaMpYroio MoXe NPU3BECTY A0 NEPeAaBaHHS Hanpyrv
3anobixHi 3axodn Ana 3axucTy onepaTtopa, Lo Bigno- [10 OTONeHNX MeTaneBmnx YacTuH iHCTpyMeHTa Ta A0
BiZaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTAHHS IHCTPYMeHTa (cnig YPaXeHHs oneparopa enekTpuiHAM CTPYyMOM.
6paTy [0 yBaru BCi CKagoBi po6oHoro LUKy, Taki sk 4. O6os’askoBo 3abeaneute HaailtHy onopy. Mpu
4ac, Konu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KO BiH NoynHae BUKOHaHHi POGIT 3 IHCTPYMEHTOM Ha BUCOTI
npaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOfi Mig Yac 3anycky). nepekoHauTecs, WO BHU3Y HIKOro HeMae.

5. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLlHO.
ﬂexnapauiﬂ npo BiAI'IOBiAHiCTb 6. He TopkaiiTecs pykamu getanei, WwWo o6epTaloTbes.
CTaHpapTam €C 7.  He 3anuwanTte iHCTPYMEHT, AKMIA Npauioe.

MpauytonTe 3 iIHCTPYMEHTOM TinbKu ToAi, konu
TpUMaceTe AOro B pyKax.

8. He TopkaiiTecs cBepana abo o6pobntoBaHoi
AeTani oapasy nicns cBepAniHHA; BOHU MOXYTb
6yTU AyxXe rapsauMMm i CIPUYUHUTM OMiKM LWKipK.

9.  [esiki maTepianu maloTb y CBOEMY cKnagai
TOKCUYHI XimMi4Hi peyoBUHU. ByabTe 06epexHi,

NOMEPEKEHHS MPO s e nonycrvTs sy v sore
OOTPUMAHHA TEXHIKA

TexHiku 6e3neky1 BUpOoGHMKaA maTepiany.
10. SKwo cBepano He MOXHA BiANYCTUTU HaBITb
B E3 n E KM 3a BigKPMTMX Newar, BUTATHITL NOro 3a Aono-
MoOrolo nnockory6uis. ButsarysanHsa ceepana
- pykamu B TakOMy BUMafKy MOXe Npu3BecTn Ao
3aranbHi 3acTepexeHHs woao NopaHeHHs! Koro rocTpyUM Kpaem.

TexHiku 6e3nekn npu poo6orTi 3 3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

Tinbku dns kpaiH €eponu

[eknapadito npo BiaNoBigHiCTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B flogatky A fo uiei iHCTpyKUii 3 ekcnnyarauii.

e RO R CIRYNOE SN A ONEPE[XEHHSI: HIKONW HE srpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nia Yac Kopuc-
AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: YBaXHO 03HaNOMTeCH 3 TYBaHHsi BUPOGOM (L0 MOXIMBO NMPU YacTomy
ycima nonepeixkeHHSIMU NPO AOTPMMaHHA NpaBun KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKUisiMu, intocTpauismm Ta Tecs BignosigHux npaeun 6eanekn. HEHANEXHE
TeXHIYHMMM XapaKTepUCTMKaMU, LLO CTOCYHOTbLCA BUKOPUCTAHHSA a6o HeaoTpUMaHHs npaBun
LbOro eneKkTpoiHCcTpymeHTa. HeBrkoHaHHs Gyab- TexHikn 6e3nekun, BUKNaAeHUX Y Uil iHCTPYKLIT
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmx4e, Moxe npusse- 3 eKkcnnyaraduii, MoXe NpU3BeCTU 40 CEPNO3HUX
CTW 10 YPaXKEeHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/ TpaBMm.
abo TSHKKMX TpaBMm.

BaxxnuBi iHCTpyKLiT 3 6e3neku ans

36epexiThb yci IHCTPYKUi 3 TeXHiKkK KaceTy 3 aKyMynsiTopoMm
be3nekun Ta eKkcnnyartaull Ha MaVl6YTH€.
TepMiH «eNeKTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaueHNI y IHCTPYKLi 3 1. Mepep TUM sk KOPUCTYBATUCA KaceToko 3 aky-
TexHiku Geaneku, CTocyeTbCs eNeKTPOIHCTPYMEHTa, AKNI MynATOPOM, CNiA NPOYUTATH BCI IHCTPYKLIT Ta
hyHKLIOHYE Bif enekTpoMepexi (enekTpoiHCTPYMeHT 3 3acTepexHi 3Haku Wwopo (1) sapsaHoro npu-
kabenem X1BrneHHs), abo enekTpPOIHCTPYMEHTa 3 KIUBNeH- CTPOIO akymMyrniATopa, (2) akymynsTopa Ta (3)
HAM Bif GaTapei (6e3NpoBiAHNIA eNeKTPOIHCTPYMEHT). BMPOGIB, WO NpaLoloTL BiA akymynaTopa.
. 2. He cnig po36upaTy KaceTy 3 aKyMynsiTOpOM.
MonepemxeHHs Npo HeobXiaHY 3. Slkwo nepioa po6oTH Ayxe NOKOPOTLWAB, CNif
o6epexHicTb nig Yac po6otu 3 HeraiHo NPUNMHUTY KOPUCTYBaHHS. Lie Moxe
. NPV3BECTM A0 BUHNUKHEHHS PU3NKY Neperpisy,
apvnewm i3 6e3gpoToBUM NPUBOAOM oniky Ta HaBITb BHGYXY.

4. Y pa3si noTpannsHHA enekTponiTy B o4i cnia npo-
MMTH iX YUCTOIO BOAOIO Ta HEFraWHO 3BEPHYTUCH A0
nikaps. Lie moxe npusBecTy 4o BTpaTu 30py.

1. BwukopucToBynTe AONOMiXHY(i) pyuKy (M), AKWO
BOHa(M1) NOCTaBMNAKTLCA PAa3OM 3 iHCTPYMEH-
Tom. BTpara koHTponio Haf iHCTPYMEHTOM MoXe

NpU3BECTY O TPaBMYyBaHHSI. 5. He 3akopoTiTb kKaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

2. TpuMmaiiTe enekTponpunaz 3a i30fboBaHi NOBEPXHi (1) He cnin Topkatucs knem 6yAL AkuM CTpy-
Aepxaka nif Yac BUKOHaHHA Aii, 3a AKoi pixyye MOMpOBIAHUM MaTeplanom.
npunagAs Moxe 3a4enuTi NPUXOBaHY eneKkTpo- (2) He cnip 36epiraTu KaceTy 3 akymynsTopom
npoBoAKy. TopkaHHs pixky4uM Npunaaasm ApoTy nig Yy EMHOCTI 3 iHLWUMMYW MeTaneBUMU Npeame-
Hanpyrow Moxe NPU3BECTU 0 NepeaBaHHs Hanpyrt TamMu, TaKUMM SIK LiBSIXM, MOHETU TOLLO.
[0 OrorneHnx metanesux 4acTtuH iHCprMeHTa Tago (3) He 3anuwanTte KaceTy 3 akyMynsaTopoMm nig
ypaXeHHs oneparopa enekTpudHuM CTpymom. AolleM, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3 BOAOH.
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KopoTke 3aMUKaHHA MOXe NpU3BecTy A0
NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXIUBUX
onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnig 36epiraTv iHCTpyMeHT Ta KaceTy 3 aKky-
MYISATOPOM B MicLIfIX, e Temnepatypa Moxe
CArHYTH 4m nepeBuwnTn 50°C (122°F).

7.  He cnig cnantoBaTu KaceTy 3 akymMynsaTOpoOM,
HaBiTb fIKWO BOHa Gyna HeoAHOpPa30BO NOLIKO-
AXeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTHU Y BOTHI.

8. He cnip kupaTtn abo yaapaTu akymynstop.

9. He cnip BUkop1cTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUIA
aKymynsTop.

10. JiTik-ioHHi akymynAaTopwm, WO MICTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTu BUMoram
3aKOHiB Npo He6Ge3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNopTyBaHHS 3a AOMNOMOIOK KOMep-
LiHNX NepeBeseHb, Hanpuknag, i3 aanyyYaHHsam
TPETbOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEOOXiAHO
[OTPUMYBaTUCb OCOBMUBMX BUMOT, BKasaHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BiaNpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianicTom
3 Hebe3ne4vHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BuKo-
HyBaTu Ginbll fOKNaAHI HALioOHanbHi HacTaHOBW,
AKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaAKTK CTpiYKoo abo 3axo-
BanTe iX i 3anakynTe akyMynsaTop Takum YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11. [[AoTpumyihTecsi HOPM MicLLeBOro 3akoHoAaB-
CTBa WoA0 yTUnisauii akymynstopis.

12. BukopucTOBYNTE aKymMynsiTOpu nuiue 3
BUpoGamMu, ykazaHMMu komnaHiero Makita.
YCTaHOBMNEHHS akyMynsaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXe NpU3BECTH A0 NOXEXi, HaAMIpHOro
HarpiBaHHs, BUBYXy YM BUTOKY eneKTponiTy.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToByITE TiNbKW aKyMy-
naTopu Makita. BukopuctanHsa akymynaTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIitO sIKUX Byno 3MiHEHO, MOXe Nnpu3Be-
CTV A0 BUBYXY akyMynaTopa i CIpUYNMHUTI NMOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOMXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT

Makita i Ha 3apsgHUIA NpUCTPIN.

Mopagu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCcu-
ManbHOro CTPOKY eKcnnyarauii

aKymynﬂTopa
Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH po3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnip 3yNUHATW pob6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLLO B MOMITUNU 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnip 3apsiaXaT NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAAXKEHY KaceTy 3 aKyMyJniATOpoOM.
Mepe3apapxeHHs CKOPOUYYy€E CTPOK eKcnyaTa-
uii akymynsitopa.

3.  3apsgxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM npu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM K 3apapXaT KaceTy 3 aKyMynsTo-
pom, cnig 3ayekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

C POBO

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepep peryntoBaHHAM a6o nepeBipkoto
PyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBMNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxAn BUMMUKaNTe iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs1 a6o
3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsaTOPOM Cig MiLHO TpU-
MaTu iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySIsiTOPOM.
SIKLIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrsaiTOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMUBHYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTH A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynaTopom abo
MOXE CMIPUYNHATY TPABMN.

» Puc.1:

1. YepBoHun iHgnkaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

LL|o6 3HSITM KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM, CRif BUTSTHYTU Ti 3 iHCTpY-
MEHTa, HaTUCHYBLLM Ha KHOMKY B NEePeAHili YacTuHi kaceTu.

LLlo6 ycTaHOBWUTM KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, Crif CyMicTUTU
BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsiTOpoM i3 Ma3om y kopryci Ta
BCTaBUTY KaceTy Ha micuie. [i HeoBxigHO BCTaBUTI NOB-
HICTI0, @X AOKM HEe NoYyeTe KnauaHHs. KO Ha BEPXHIli
YaCTWHi KHOMKW MOMITHWI YepBOHWIA iHAMKATOP, Lie 03Ha-
Yae, LLo KaceTa 3 aKyMynsTOpoM YCTaHOBNEHA HE A0 KiHLS.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsiiTe Kacety

3 aKyMynsiTOPOM MOBHICTIO, @X NOKN YePBOHWIA
iHAMKaTOp cTaHe HEBUAMMMUM. SKLLO LibOro He
3po6uTK, KaceTa MOXe BUMaAKOBO BUNACTY 3 IHCTPY-
MeHTa Ta 3aBaTy TpasMm Bam abo MoAsM, Lo 3Ha-
X0AATLCA Nopsia.

A OBEPEXHO: He sctaHosnioiiTe KaceTy 3
aKyMynsTopoMm i3 3ycunnsam. FkLo kaceta He
BCTaBMNSAETbCS NErko, To Lie 03Havae, Lo BK ii Henpa-
BWIbHO BCTaBMsETE.

Cucrema 3axucTy akymyI

pa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY akyMynsiTopa.
Lis cuctema aBTOMaTU4YHO BUMWMKAE XUBMEHHS ABUIYHA 3
MeToH 36inbLIeHHsI po6oYOoro Yacy akyMynsiTopa.
IHCTpyMeHT Byae aBTOMaTUYHO BUMKHEHO Mif, Yac
pob6oTH, AKLLO BiH Ta/abo akyMynsTop 3HaxoanTu-
MYTbCS1 B HACTYMHUX YMOBaX.

MepeBaHTaXeHHs

IHCTPYMEHT CnoXunBae CTPyM 3aHaATO BUCOKOT MOTYX-
HocTi nig yac po6otu.

Y TaKkomy pasi BUMKHITb iIHCTPYMEHT i NpUnuHiTh poboTy, nig
Yac BUKOHAHHS! SIKOT iIHCTPYMEHT 3a3HaB NepeBaHTaXEHHS.
LLlo6 nepe3anycTuTit iIHCTPYMEHT, YBIMKHITb 110r0 3HOBY.
SAKLLO IHCTPYMEHT He 3anycKaeTbCs, Lie 03Havae, Lo
aKkymynaTop neperpiscsi. Y Takomy BUNagKy [03BosbTe
aKyMynaTopy OXONMOHYTH, NepLU HiX 3HOBY BBIMKHYTU
iHCTPYMEHT.
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Husbka Hanpyra akymynsitopa

3anuiukoBa EMHICTb akyMynsiTopa 3aHafTo HU3bka, TOMy
iHCTPYMeHT He Oyae npautoBaTh. AKLIO BBIMKHYTU iHCTPY-
MEHT, ABUIYH 3anyCTUTLCA, NPOTe He3abapoM 3yNNHNUTLCS.
Y Takomy pasi BUMITb i 3apsAiTh akyMynaTop.

BinobpaxeHHs 3anuLLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

TinbKu dnsa kacem 3 aKyMynissmopom, siki Maromb
iHOukamopu
» Puc.2: 1.IHgukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTtucHiTb KHOMKY NepeBipkM Ha KaceTi 3 akyMynsTopom
Ans BigobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOpHI NaMnu 3aropsTbCs Ha Kinbka CeKyHA.

IHavKaTopHi namnu 3anuwkoBui

I D pecypc

Foputb BuMKHeHO

iill
iIil
100
1000

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHA Ta
TemnepaTypu OTO4YIOHOro cepeoBHLLAa NoKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHUM YMHOM BiApPI3HATUCS Bif AINCHOIO
pecypcy.

» Puc.3: 1. Kypok BMmKaya

BiA 75 o 100%

Bia 50 no 75%

BiA 25 no 50%

Bin 0 10 25%

A\ OBEPEXHO: MNepea TUM SIK BCTABASATH
KaceTy 3 aKyMyJisiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’Ai3-
KOBO NMepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4a cnpalboBy€E
HaneXHMM Y4MHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckarTb.

LL{o6 yBiMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha KypPOK
BMUKaya. LUBMAKICTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, SKLo 36inb-
LUNTW TUCK Ha Kypok BMUkaya. LLlo6 3ynuHuT poboTy,
BiANYCTiTb KYPOK BMUKaya.

YBIMKHEHHSs1 nepeAHbLOro

niaceivyBaHHS
» Puc.4: 1./lamna

A\ OBEPEXHO: He OMBITLCA Ha cBiTno abo
6e3nocepeaHLO Ha AXeperno ceiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMuKaya, o6 yBiMKHYTM MiACBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTbCS, MOKU KypOK BMVKaya HaTuc-
HyToO. MigcBivyBaHHA 3racHe npubnunsHo 3a 10 cekyHp
nicnsi BianyckaHHs Kypka BMuKaya.

MPUMITKA: [1ns o4MLLEHHS CKa naMmnu niacsi-
YyBaHHS MPOTPITb i CyXoto TkaHUHot0. byabte
obepexHi, o6 He noapsinaTh CKNo namnu Niaceivy-
BaHHSI, TOMY LLIO Lie MOripLwnTb OCBITMIOBAHHS.

060Ta nepemMukKkaya pesepcy

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po6oTH
000B’A3KOBO NepeBipsAATe Hanpsim o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MOXHa
BMKOPUCTOBYBATU TiNbKW NiCNsA NOBHOI 3yNMUHKMN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsMKy obepTaHHs fO NoB-
HOI 3yMUHKM IHCTPYMEHTa MOXe Npu3BecTH A0 AOoro
MOLUKOKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXinb nepemMmkaya pesepcy
NOBUHEH 3HAXOANTUCS B HENTPaNbHOMY
MOSIOXEHHI.

Lle# iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadem pesepcy
ANs 3MiHK HanpsaMKy obepTaHHs. [ins obepTaHHs 3a
rOANHHVKOBOLO CTPINKOK NepecyHbTe Baxinb nepemMu-
Kaya peBepcy B NOMOXeHHSA A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoXeHHs1 B.

Konu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY MOMOXEHHI, Kypok BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

3MiHa wBugKocTi

» Puc.6: 1. Baxinb 3miHW WwWBMAKoCTi

A OBEPE)XHO: 0608’a3k0B0 BCTaHOBMIOMTE
BaXifb 3MiHM LWWBUAKOCTI Y HaneXHe NosioXXeHHs.
BurkopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxinb 3MiHK
LLIBMAKOCTI pO3TallOBaHO MixX NonoxeHHsimu 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU [0 NOTO MOLLIKOOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBaTtu Baxinb
3MiHM WBWUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Llie
MOXe NPU3BECTU A0 NOLLUKOAXEHHS iHCTPYMEHTA.

MonoxeHHs LBuAakicTb KpyTHui 3acTocyBaHHA
Baxens MOMEHT
BaXinb 3MiHn
1 Husbka Bucoka Po6orta 3i
3HAYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM
2 Bucokuin Husbkunii Po6ora 3
He3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

o6 3MiHWUTV WBMAKICTb, CNoOYaTKy BUMKHITb iIHCTPY-
MeHT. BUGepiTb NONOXeHHs 2 Ans BUCOKOT LUBUAKOCTI
a60 nonoxeHHs 1 AN HA3LKOT LWBUAKOCTI 3 BUCOKUM
KpYyTHUM MoMeHToM. MNepea TMM sik nouYMHaTK poboTy,
nepekoHamTecs, Lo BaxiNb 3MiHW LUBMAKOCTI BCTAHOB-
TIeHO Y NpaBUIIbHE MOMOXEHHS.

AKWO WBUAKICTE IHCTPYMEHTa CUNBbHO 3HWXKYETBLCS Mif,
Yyac poboTH y NONOXEeHHi 2, NepecyHbTe Baxinb y Nono-
XKeHHs1 1 i 3HOBY pO3MNOYHiTL poboTy.
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PerynioBaHHsi MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

» Puc.7: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. MpagytoBaHHSA
3. Ctpinka

MowmeHT 3aTsiryBaHHs MOXHa BigperynioBath 3a 21 piBHeM NoBepTaHHAM KinbLs perynoBaHHs. CyMmicTiTe noainku 3i
CTpinKoto Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa. MiHiManbHWIiA MOMEHT 3aTAryBaHHs BignoBigae no3Hayui 1, a MakcumansHum —

nosHauui 4 .

34yenneHHs npocnusaTume npu pi3HVI)é MOMEHTax 3aTAryBaHHs y pasi BCTAHOBIIEHHS NO3HAYKU Bif, 1 po 20.

34ensieHHs He npaLtoe Ha nosHadli g .

Mepen TMM ik BNacHe novnHaTtu poboTy, cnia BKPYTUTK NPOGHUIA rBUHT Y MaTepian abo ay6nikat getani, Wwob Bu3Ha-
YNTK piBEHb MOMEHTY 3aTsryBaHHs, HeoOXiaHUN Anst faHoi poboTtu.
Y Hux4YeHaBeaeHi Tabnuui nokazaHo NpubnyaHe CriBBiAHOLWEHHS MiXK PO3MIPOM rBUHTA i NOAINKOL0.

MpapytoBaHHsA l|2|3|4|5|6|7|8

9 [10]u]12]13]14a]15]16]17]18]19] 20

BUHT Ana metany M4

M5 M6

M’aka -
nepeBuHa
(Hanpm-
knag,
cocHa)

Lypyn

$3,5x22 $4,1x38

KopcTka -

$3,5x 22 -

nepeBnHa
(Hanpm-
knag,
Lopes)

_ $4,1x38

3BOPKA

M\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHanTecs,
Lo Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM
3HATO, NepLl HiX NpoBOAUTH ByAb-AKi po6oTh 3
iHCTpyMeHTOM.

BcTaHoOBRNEeHHSA Ta 3HATTA

HaKOHe4YHUKa Ans BUKPYyYyBaHHS
abo ceBepana

HAns modeni DF333D (0dodamkoee npunadodsi)
» Puc.8: 1. Mydrta 2. 3akpuTu 3. BigkpnTn

MoBepHiTb MydTy NPOTW rOANHHUKOBOI CTPIMNKK, 06
BiJKPUTK Kynayku natpoHa. BctaBTe HakoHeYHUK Ans
BUKpY4yBaHHS abo cBepaso B NaTpoH o ynopy. MoBepHiTb
MychTY 3a roAVHHWUKOBOIO CTPINKOL, LWOB 3aTArHYTH Kynadku
natpoHa. LLlo6 3HATW HakoHEeYHWK NS BUKPYYyBaHHS abo
CBEpPASI0, MOBEPHITb My Ty NPOTU FOAUHHUKOBOI CTPINKW.

BcTaHoBRneHHA Ta 3HATTA

HaKOHe4YHUKa And BUKpy4dyBaHHA
ab0 HakoOHe4YHUKa NMaTPoOHHOIro Tuny

Anst modeni DF033D (dodamkoee npunadds)
» Puc.9

BuKOpHCTOBYIATE TirbK HAKOHEYHNK 1151 BUKPYYYBaHHSs a6o
HaKOHEYHWK NaTPOHHOTO TUMY 3 FMUGIUHOKD BXOMKEHHS, Nokasa-
HOIO Ha pUCYHKY. 3aB0POHEHO BUKOPUCTOBYBATY iHLLI HAKOHEY-
HUKM 7151 BUKPYYYBaHHSl 260 HAKOHEYHUKM MaTPOHHOTO TUy.

MPUMITKA: MoxHa BUKOPUCTOBYBATH SK MEHLUi
(A=12 MM, B =9 mm), Tak i 6inbui (A= 17 MM,
B = 14 MM) HaKOHEYHWKN NS BUKPYYYBaHHS.

LLlo6 BCTAHOBUTU HAKOHEYHUK AS BUKPYYYBaHHS,
NOTATHITE My(OTY B HANPSAMKY CTPIiNKu Ta BCTaBTe B HEl
HaKOHEYHWK ANS BUKPYYyBaHHS [0 ynopy.
MoTim BiANycTiTE MydTY, W06 3adpikcyBaT HAKOHEYHMK
ANS BUKPYYYBaHHS.
» Puc.10: 1. HakoHe4yHuK Ans BUKPyYyBaHHSA

2. Mydra

LL|o6 3HSATV HAKOHEYHMK AN BUKPYYYBaHHS, NOTSAMHITb
MY TY B HanpsiMKy CTPIfik1, a NOTIM BUTATHITb HAKOHeY-
HUK ANS BUKPYYYBaHHS.

APUMITKA: AKLWO HaKOHEYHVK NS BUKPYYYBaHHS
BCTaBrneHo B MypTy HefocTaTHbO rmmboko, To MydTa
He NOBepPHETLCA B NOYATKOBE MOSNOXKEHHS, a HaKo-
HeUYHUK Ansi BUKpYyYyBaHHs He Byae 3adikcoBaHo. Y
Takomy pagsi cnpobywiTe Lie pa3 BCTaBUTU NOrO 3rigHO
3 HaBeAEeHVMM BULLE iIHCTPYKLiSIMU.

NMPUMITKA: Micns BCTaHOBMNEHHA HAKOHEYHMKa Ans
BMKPYYyBaHHS MepeKkoHanTecs, Lo Oro HagilHo
3adikcoBaHoO. AKLIO BiH BUAMAETBLCS, HE BUKOPUCTO-
BYyViTe 0ro.

BcTtaHoBneHHs raka

A\ OBEPEXHO: Mig yac ycTtaHOBNEHHs radyka
HagiHo 3adikcynTe MOro rBUHTOM. B iHWOMY
BMUMAZKy ra4yok MOXe Bif eAHaTUCS Bif iHCTPyMeEHTa,
LLIO MOXe NPU3BECTU 4O TPaBMMU.

» Puc.11: 1.0Ma3 2. Mak 3. BUHT

["aK 3py4HO BMKOPMCTOBYBATM ANt TUMYACOBOrO NiABi-
LWyBaHHS iHCTPYMeHTa. Moro MoxHa BCTaHOBMOBATH
Ha b6yab-sikomy 6oui iHcTpymeHTa. LLlo6 BcTaHoBUTK
rak, BCTaBTe 10ro B na3 Ha Kopnyci iHCTpymeHTa 3 byab-
sikoro GoKy Ta 3akpiniTb 3a gonomoroto reuHTa. o6
3HATW rak, BiANYCTiTb IBUHT i BUTSArHITb MOrO.
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BcTaHoBneHHA kaceTu ans

HaKOHEYHUKIB

Hodamkoee npunadds
» Puc.12: 1. Kaceta ans HakOHEeYHUKIB
2. HakoHeYHWK Anst BUKpyvyBaHHS

BcTaBTe kaceTy AN HaKOHEYHWUKIB Y BUCTYM Y HUXKHIN
YacTUHi iIHCTPYMeHTa niBopyy abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb 11 32 JONOMOrO0 rBUHTA.

Konwu HakoHeYHWK Ans BUKPYYYBaHHS HE BUKOPUCTOBY-
€Tbcs, 30epiraniTe MOro B kaceTi ANsi HAKOHEYHWKIB. Y
Hill MOXHa 36epiraT HaKOHEYHWUKW ANS BUKPYYYBaHHS
[OBXWHOW 45 MM.

POBOTA

A\ OBEPE)XXHO: 0608's13k0B0 BCTaBRSAIITE
KaceTy 3 aKyMynsTOpom A0 KiHusA 3 cikcauieto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHIl YaCTWHI KHOMKM NOMIT-
HWUIA YEPBOHWI IHAMKATOP, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3
aKymynsaTopoMm 3adyikcoBaHa He [0 KiHus. BcTaBte
KaceTy NOBHICTIO, 06 YePBOHWI iHAMKATOP 3HUK.
AKLWwo Lboro He 3pobUTH, kKaceTa MOXe BUNaAKOBO
BMNacTu 3 iHCTPyMeHTa Ta 3aBaaTi Tpasmu Bam abo
NIOASM, WO 3HaxoAaTbCst Nopsia.

A OBEPEXHO: Konm WBMAKICTb CUNLHO
3HUXKYETBLCA, CMifA 3MEHLLUTN HaBaHTaXEHHS
a60 3yNUHUTU iIHCTPYMEHT, W06 YHUKHYTH Noro
MOLIKOMKEHHSA.

IHCTPYMEHT NoTpiGHO MiLHO TPUMATH OAHIED PYKOLO 3a
PYYKy, @ ApYroto — 3a HU3 KaceTu 3 akyMynsiTopoM AJs
Toro, Wo6 kepyBaTu BUAOBOYBaNbHUM PYyXOM.

» Puc.13

3arBMHYyBaHHA

A\ OBEPEXHO: BigperyntonTe Kinbue pery-
NIOBaHHA A5l BCTAHOBMIEHHA KPYTHOrO MOMEHTY,
HeobxigHoro Ans po6oTu.

A OBEPE)XHO: MepeBipTe, YN HAKOHEYHUK
ANs BUKPYYyBaHHS PiBHO BCTaBeHO B rofniBKy
rBUHTA, iHaKwWwe rBUHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYTb
NOLWKOAUTUCH.

BcTaBTe KiH4MK HaKOHEYHWUKa A5t BUKPYYyBaHHS B
roniBky rBUHTa Ta HAaTUCHITb Ha iIHCTPYMEHT. MoBiNbHO
3anycTiTb iIHCTPYMEHT, @ NOTiM NOCTYMNOBO 36inbLuyiTe
WBMAKICTb. BianycTiTe Kypok BMUKaya, LLOMHO byae
3afisIHO 34EenseHHs.

MPUMITKA: Y pasi BkpydyBaHHs LIypyna 3asgane-
riAb NPOCBEPANITb HANPSIMHUIA OTBIP, AiamMeTp SKOro
cTaHoBUTb 2/3 giameTpa reuHTa. Lle nonerwutb
BKPYYYBaHHS rBUHTa Ta [JO3BONUTb YHUKHYTU PO3KO-
ntoBaHHs o6pobntoBaHoi AeTani.

CnoyaTtKy NOBEPHITb KinbLe perynoBaHHs Takum YMHOM, LLo6
CTpinka Bkasysarna Ha MiTky 2 . [oTiM BUKOHaiiTe Taki fji.

CBepAaniHHA gepeBUHU

Mig yac ceepaniHHA AepeBUHM Hanninwi pesynstaTu
MOXHa OTpUMaTK, BUKOPUCTOBYIOYM CBEPANa Ans Aepe-
BVHW, 06nagHaHi HanpsMHUM rBUHTOM. HanpsimHuin
FBUHT MOMErLUye CBEPANIHHS TUM, LLO BiH BTArye
cBepaso B 06pobntoBaHy aetarb.

CBepaniHHA MeTany

LLlo6 3anobirtu 3ickoB3yBaHHIO CBEPAJIA Ha NovaTky
CBEpANiHHS OTBOPY, MiCLie cBepAniHHA HeobXxigHo Hakep-
HWTK 3a JOMOMOTOI0 KepHa Ta MomnoTka. BCTaHOBITb KiHUMK
cBep/Jia B HakepHeHe MicLie Ta NOYHITb CBepASiHHS.

[Mia yac ceepaniHHA MeTany cnif BUKOPUCTOBYBATH
MacTUNbHO-0XONOMXKYBanbHY piauHY. BUHATKOM €
YaByH Ta NaTyHb, siki CBEPANISATL HACYXO.

A OBEPEXHO: MpuknagaHHA [o iHCTpyMeHTa
HaAMipHOro TUCKY He NPULLIBUALLYE CBEPANiIHHA.
HacnpaBgi HagmipHUiA TUCK MOXe NKLLE NOLIKOANTYH
CBepasio, NoripLmnT XapakTepUCTUKN iIHCTPYMEHTa Ta
CKOpPOTUTY TEPMiH Oro ekcnnyaTadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpMMaTty iHCTPYMeHT
MiLHO Ta 6yTh 06epexHUM, KON CBEPASIO No4u-
Hae BXoauTU B 06pobntoBaHy aetans. g vyac
npobnBaHHs OTBOPY [0 IHCTPyMeHTa/cBepana npu-
KnafgaeTbcs BenmMyesHe 3ycunns.

A OBEPEXHO: Csepano, sike 3aCTPArNo, MOXHa
nerko BUAanuTu, BCTaHOBUBLLM BaXinb nepeMu-
Ka4ya peBepcy Ha 3BOPOTHUI HaNpsIMOK 06epTaHHsA,
Wo6 oTpMMaTK 3afHin Xxig. Ane AIKLWO iIHCTPYMEHT
He TPMMaTH MiLHO, BiH MOXe Pi3KO BiACKOUYMTH.

A OBEPEXHO: O6po6nioBaHy AeTanb
000B'AAI3KOBO HEOOXigHO 3aTUCKATU B neLwjaTax
abo noaibHoMy NpucTpoi dikcalii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOI po6oTn
iHCTpyMEeHTa A0 PO3psAAXaHHS KaceTu 3 aKymy-
NATOPOM Heo6XiaHO 3po6uTH Nepepsy Ha 15
XBUIWH, Nepes TUM sik NPOAOBXYBaTh poboTy 3
HOBUM aKyMyrisiTOPOM.

BuKopuCTaHHA iIHCTPYMeHTa sIK

PYYHOI BUKPYTKU

» Puc.14

BWMKHITb iHCTpYMEHT.

MepecyHbTe Baxinb Nnepemvkaya pesepcy y Hel-
TpanbHe NONOXEeHHS.

MoBepHiTb KinbLie perynioBaHHs TakMM YMHOM, LLO6
CTpinka BkadyBana Ha MiTky g .

[MoBepTanTe iIHCTPYMEHT.

NPUMITKA: Take BUKOpPUCTaHHS 3pyyHe Ans nepe-
BipKM 3arBUHYYBaHHSI.

NPUMITKA: He BrkopuCTOBYWiTE iHCTPYMEHT ANst
POGIT, o noTpebytoTb NpUKNagaHHs HaaMipHUX
3ycunb, Takux sk 3aTAryBaHHa 6onTiB abo BuaaneHHs
ip>kaBux GonTiB.
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BukopucTaHHA Yoxna

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPEXHO: MNig yac BUKOpMCTaHHSA Yoxna
BUIMaNTe HAaKOHEYHUK ANA BUKPYYyBaHHA abo
CBEpAJIO 3 IHCTPYMEHTa.

A OBEPEXHO: Mepen TMM sIK NOMiCTUTH
iHCTPYMEHT y Yoxor, BUMKHITb MOro Ta foueKan-
Tecs, NOKM BiH NOBHICTIO 3YMUHUTLCS.
O6OB’A3KOBO HaAiNHO 3aKpuBanUTe 4oxorl, Wob
iHCTpYMeHT y HboMy 6yno HagiiHo 3adikcoBaHo.

1. MpoTArHiTh Kpi3b TPUMaYy Yoxna nosic aboLyo.
» Puc.15: 1. Tpumau yoxna 2. lNosc

2. BcraBTe iHCTpyMeHT B 4Yoxon Ta 3abnokyiTe 1noro
3a 4ONOMOTroI0 r'yasuka yoxna.
» Puc.16

» Puc.17

Y nepepgHint YacTuHi Yoxna MoxHa 36epiraTti iBa Hako-
HEYHWKMN AN BUKPYYYBaHHS.

TEXHIMHE

OBCITYITOBYBAHHA

A\ OBEPE)XHO: Mepep 3piNCHEHHAM NepeBipku
a6o ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepeBipsiiTe, Wo6
iHCTPyMeHT 6yB BUMKHEHMI, a KaceTa 3 akyMyns-
Topom Gyna 3HsTa.

YBATA: Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE ra3ofiiH,
6eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAi6HI peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, AecopmaLiii a6o NOABM TPILLUH.

Nns 3a6esneuenHs BE3MEKW ta HALIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NMOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicCHUMYM LeHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOOHMLTBA KOMNaHii
Makita.

AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
ob6nagHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHCTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHUM y Uin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs byab-
SIKOTO iHLLIOro 4OAAaTKOBOro Ta A0MOMiIXXHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe gogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnaa-
HaHHS N1LLIE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpMMaTh gonomory B GinbLu
[OeTarnbHOMY 03HaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb A0 MicLEeBOro cepBicHoro LeHTpy Makita.

. Ceepgna

. HakoHe4HWKM Ansi BUKpYyYyBaHHs!

. HakoHe4HWK1 naTpoHHOro Tuny

. KaceTa ons HaKOHEeYHUKIB

. Yoxon

. [MnacTmacoBa Banisa Ansa TpaHCNopTyBaHHSA

. lak

. OpuriHanbHWI akyMynaTop Ta 3apsagHUn NpUCTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHTu Cnncky MOXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa sik CTaHaapTHe
npunagas. BoHn MoxyTb BiApi3HATHCA 3anexHO Big,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: DF333D | DF033D
MakcumanbHbIn anametp Cranb 10 Mm
cBepreHus Lepeso 21 um
Yeunve 3atsxku LWypyn 5,1 MM x 63 Mm
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Beicokoe (2) 0-1700 mun™
Huskoe (1) 0- 450 muH™*
Obuwasn gnuHa 179 Mm | 149 mm

HomuHanbHoe Hanpsp>keHne

10,8 - 12 B nocT. Toka, makc.

Macca HeTTO

11-12k | 0,93-1,1kr

. Bnarogaps Hallen NoCTOsiIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe “ccnefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKM MOTYT ObITb M3MEHEeHbI 6e3 NpeBapUTENbHOTO YBEAOMIIEHNS.

. TexHu4eckme xapakTepuCTMKM MOTYT pasnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbl.

. Macca MoXeT oTnuyaTbecs B 3aBUCMMOCTM OT AOMONHUTENBbHOrO 060pyaoBaHus. ObpaTuTe BHUMaHWe, YTo
6ok akkymynsiTopa Takxke cymTaetcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl kKoMbuHa-
LMK ¢ HanbonbLUKMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C npouenypoit EPTA 01/2014.

MNopxoasawmin Grok akKkymynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Briok akkymynsitopa

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

BapsigHoe ycTponcTBo

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

NeHHble Bbllle, MoryT 6bITb HeOOCTYIMHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXnBaH1s HEKOTopble BoKK akKyMynsSTOPOB U 3apsiiHbIE YCTPOUCTBA, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yiTe TONbKO NepeyYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynsaTOPOB U 3apsigHble
ycTpoiicTBa. Vcnonb3osaHne Apyrux Br10KOB akkyMynAaTOPOB U 3apAAHBIX YCTPOCTB MOXET NPUBECTY K TPaBMe

Ha3HayeHue

WHCTPYMEHT npeaHasHaqeH Ans CBEPReHns 1 3akpyiu-
BaHUs LUYPYNoB B AEPEBO, METAsNM U NNacTUk.

LWym

TUNNYHBIA ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO aBneHuns
(A), n3mMepeHHbIi B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-1:
Mogenb DF333D

YpoBeHb 3BYKOBOTO AaBneHns (Lpa): 70 Ab (nnn meree)
MorpewHocTs (K): 3 ob (A)

YpoBeHb LLyMa Mpu BbINOMHEHUMN paBGoT MOXET NpeBbI-
watb 80 Ab (A).

Mogenb DF033D

YpoBeHb 3BykoBoro gaenenusi (Lya): 70 ab (unu mexee)
MorpewHocts (K): 3 b (A)

YpoBeHb LyMa Npu BbINONIHEHNN PaboT MOXET NpeBbI-
watb 80 Ab (A).

A OCTOPOXXHO: WUcnonb3yinte cpeacTea

3awunTbl cnyxa.

CyMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMma BEKTOPOB

Nno TpeMm ocsim), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUN C
EN62841-2-1:

Mogens DF333D

PabGouunin pexum: cBeprneHve metanna
PacnpoctpaHeHne Bubpauum (anp): 2,5 M/C? nn MeHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Mopens DF033D

Pabounin pexxm: cBepneHne metanna
PacnpocTpaHeHue BuBpaumm (a,p): 2,5 M/c> nn meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus BUGpaL v N3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHJapTHOW METOAMKOM UCNbITAHUIA U MOXET ObITb
MCMOMb30BaHO AJ151 CPAaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus BUGpaLmn MOXHO Takke UCTonb3oBaTh
[ANS NnpefBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.
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A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHexue Bubpauuu
BO BpeMst PaKTUYECKOrO UCTOMNb30BaHMS MEKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXET OTIIMYATLCS OT 3asBIEHHOTO
3HaYEHUs! B 3aBUCMMOCTU OT crocoba NpUMeHeHNs
MHCTPyMeHTa.

A OCTOPOXHO: O6sizarensHo onpenenute
Mepbl 6e30MacHOCTM A5 3aLUMTbI ONepaTopa, OCHO-
BaHHble Ha OLleHKe BO3AECTBMUS B peanbHbIX ycro-
BUAX MCMONb30BaHNS (C y4eTOM Bcex aTanos pabo-
Yero LMKNa, TaknxX Kak BbIKMIOYEHUE UHCTPYMEHTa,
paboTa 6e3 Harpy3ku v BKIIOYEHUE).

Hdeknapauusa o coorBetcTtBun EC

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapauus o cootBeTcTBIUM EC BKNtoYeHa B pykoBoa-
cTBO Nno akcnnyatauuu (MpunoxeHve A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6wme pekomeHaALMUMU MO

TexXHUKe 6e3onacHoOCTU ans
ANIEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: OznakomuTech co Bcemm
npeAcTaBNeHHbIMU MHCTPYKLUSIMU MO TEXHUKe
6e30MacHOCTH, yKa3aHUAMMU, UNNOCTPALUAMMU

M TEXHUYECKMMM XapaKTepucTukamu, npuna-
raemMmbIMM K AaHHOMY 311eKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHne kakux-nnmbo UHCTPYKLWIA, yKa3aHHbIX
HUXKE, MOXET MPUBECTY K NMOPAXKEHMIO ANIEKTPUYECKUM

TOKOM, NOXapy W/unu cepbe3Ho TpaBMe.

CoxpaHuTte GpoLUIOPY C UHCTPYK-
LUUAMU N peKoMeHZauusiMu ans

AanbHeuwero ncnosfib3oBaHuUA.
TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UNW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoga).

Mepbl 6e3onacHocTu npum

MCNonb30BaHUWN aKKyMYNSATOPHOM
Apenu-wypynosepTa

1.  Wcnonb3yiTe AONOMHUTENLHYIO PYUKy (ecnun
BXOAUT B KOMMIEKT MHCTPYMeHTa). YTpaTa
KOHTPOINS Haf UHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K
TpaBMme.

2. Ecnu npwv BbinonHeHuun paboT cyuiecTByeT
PUCK KOHTaKTa peXxyLLero MHCTpyMeHTa
CO CKPbITON 311EKTPONPOBOAKOWN, AiepXKUTE
3NEeKTPOMHCTPYMEHT 3a crneunanbHo npeaHa-
3HaYyeHHble N30NTMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH.
KoHTaKT ¢ npoBOAOM MoA HanpshkxeHnem npuseaet
K TOMY, 4TO MeTannmyeckue AeTany MHCTpyMeHTa
Takke 6yayT Nof HanpshkeHWeM, 4To NpmBeaeT K
nopaxxeHuto onepartopa dneKTPUYECKUM TOKOM.

3. Ecnu npu BbINonHeHUn paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa MHCTPYMEHTa CO CKPbITOMN 3MeK-
TPONPOBOAKOW, AePXKUTE ANIEKTPOUHCTPYMEHT
3a cneuyManbHO NpeAHa3Ha4YeHHbIe N30NTUPO-
BaHHble NOBePXHOCTU. KOHTAKT ¢ NpoBOAOM
noz HanpskeHvem npueeaeT Kk ToMy, YTo meTan-
nuyeckue AeTanu MHCTpyMeHTa Takke byayT
nog, HamnpsKeHWeM, 4TO NpUBEET K MOPaXeHUIo
onepaTopa 3nekTpU4eckM TOKOM.

4. Tpwv BbINONHEHUU paboT Bcerga 3aHUMamnTe

ycToiunBoe nonoxenue. Mpu ncnonb3oBaHum

VHCTPYMeHTa Ha BbicoTe y6eauTeCchb B OTCYT-

CTBUM niofieit BHU3Y.

Kpenko AepXute MHCTPYMEHT.

6.  PyKu AOMKHbI HAXOAUTLCSI HA PACCTOAHUM OT
BpallaloWwnxcs aeTanen.

7. He octaBnsTe paboTatomini MIHCTPYMEHT Ge3
npucmMotpa. Bkniovante MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Kor4a OoH HaXoAUTCS B pyKaxX.

8. Cpasy nocne okoH4YaHUsi paboT He npuka-
canTecb K ronoske cBepna unu getanu. OHu
MOryT 6bITb O4YeHb ropsA4MMU, YTO NpUBeAET K
OXOram KOXM.

9.  HekoTopble MaTepuarnbl MOTyT cofepXaTb TOK-
CUYHble XMMUYeckue BellecTsa. MpumuTe cooT-
BETCTBYHOLME Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH, YTOObI
n3bexaTb BAbIXaHMS UK KOHTaKTa C KOXen
Takux BelecTB. CobniopanTe Tpe6oBaHusA, yka-
3aHHble B nacnopTe 6e3onacHoOCcTM MaTtepuana.

10. Ecnu ronoBky cBepna He yaaeTcs ocnabutb
Aaxe C NOMOLLbI0 OTKPbIBAaHUA 3aXXKMMOB, BOC-
nonb3ynTechb NNOCKOryoLamm, 4Toobl BbITAHYTh
ee. BbITsrvBaHue ronosku cBepna Bpy4YHyto MOXET
NPUBECTU K TPAaBMUPOBaHWIO €€ OCTPOW KPOMKOWA.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUNN.

o

A OCTOPOXXHO: HE IONYCKAWNTE, uTo6b!
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauumn AaHHOro
ycTporcTBa (Nony4yeHHbIA OT MHOroKpaTHOro
“cnonb3oBaHUSA) AOMUHUPOBAnuW Hag CTPOruM
cobniogeHveM npaBun TexXHUKn 6esonacHo-

CTU Npu o6paLLeHUn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABWUINbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecoGnioaeHne NpaBun TEXHUKK Ge3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM pyKOBOACTBE,
MOXET NPUBECTU K TAXKENon TpaBme.

BaxHble npaBuna TeXxHUKun

6e3onacHocTu Ans paborbl ¢
AKKYMYTSITOPHLIM GrIOKOM

1. Mepen vcnonb3oBaHUEM aKKyMYyNSATOPHOroO
6rnoka npoynTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe-
aynpexaarowme Haanucu Ha (1) 3apsagHom
YCTPOMCTBE, (2) aKkKkyMynsaTopHoM Groke u (3)
VHCTpyMeHTe, paGoTaloleM OT aKKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upainte akkyMynsATOPHbI GrOK.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka
3HaYUTeNbLHO COKpPaTUNOCh, HEMeATNEeHHO npe-
KpaTuTe pa6oty. B npotuBHOM cnyuvae, MoxeT
BO3HUKHYTb Nneperpes 6roka, 4To npuseaeT K
oXoram v fAaxe K B3pbIBY.
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4. B cny4yae nonagaHvsa anekTponuta B rnasa COBETbI no oGecnequMl‘o MaK-
NPOMONTE UX OGUNbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTOMN

BOAbI U HeMeANeHHo obpaTuTech K Bpauy. 3To CMarbHoOro Cpoka Cny)K6b|

MOXeT NPUBECTU K NoTepe 3peHusl. aKKymynﬂTopa
5. He 3amblKaiTe KOHTaKTbl aKKyMyJSITOPHOTO apmaiite 611K aKKyMyRATOPOB NEpes ero
6rnoka mexay cobou:
1) H Ay - nonHou paspsaakoin. O6si3aTensHO NpekpaTuTe
1) e npukacaniTecb K KOHTaKTaM Kaku- PaBOTY C NHCTPYMEHTOM 1 3apAguTe 610K

Mu-nuGo TokonpoBoAALIMMU ':'pe'quTaM"' aKKyMYFSiITOPOB, €CNYN Bbl 3aMETUIN CHXKEHNe
(2) He xpaHuTe aKKyMynATOPHbLIN GNOK B KOH- MOLHOCTM MHCTPYMEHTA.

TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye- 2.
CKUMMU nNpeaMeTaMm, TaKUMU KakK rBo3au,
MOHEeTbI U T. N
(3) He ponyckanTe nonagaHusa Ha akKKyMynsi- 3
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU JOXAA. '
3aMbIKaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOro
6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-
HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKka, NeperpeBy,
BO3MOXHbIM OX0ram 1 gaxe nonomke 6roka.
6. He xpaHMTe MHCTPYMEHT M aKKyMYyNATOPHbIN

60K B MecTax, rae Temneparypa MoxeT 0 n M CAH M E PAEOTbI

pocTuratb unu npesbiwatb 50 °C (122 °F).

Hukoraa He noasapsikaniTe NONMHOCTLIO 3aps-
XEeHHbIN 6ok akKymynsiTopoB. lNepe3apsaka
COKpallaeT CpoK CrlyX0bl akkymynsTopa.
3apsxanTe 610K aKKyMynsiTOpoB NMPU KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
MNepep 3apsakon ropsiuero 6rnoka akKymynsTo-
poOB AaiTe eMy OCTbITb.

7. He 6pocaitTe akkyMynATOPHbI 610K B OroHb,
[axe eCnu OH CUINbHO NOBpPeXAeH Unu non- ABH”MAHME-' Mepen perynuposkoin unm
HOCTLIO BbILIEN U3 CTPOA. AKKYMYTSITOPHBIi npoBepKoV hyHKLMIA MHCTPYMEHTa 0653aTeNnbHO
6ok MOXeT B3opBaTbCs NoA AeNCTBUEM OTHS. VGeHM'I:er, YTO OH BbIKJIIOY€EH U ero akKymyns-
8.  He poHsiiTe 1 He yAapsiiiTe aKKyMynsTOPHbIN 6110K. TOPHbIil 6IIOK CHAT.

9.  He ucnonb3yiiTe NoBpeXAEHHLIN aKKyMyns-
TOPHIit GNOK. YcTtaHOBKa Unu cHATUE broka

10. Bxopslme B KOMMNNEKT NMUTUA-UOHHBbIE aKKyMy- AKKyMynaTopoB
NATOPbI AOMKHbI 3KCMIyaTUPOBaThCS B COOT-

zgf::z::: ggi;::::.uﬂmu saxohoparen.Lcrsa ABHUMAHUE: OGnsaTenhH? BbIKMOYaiiTe
TP KOMMEPYECKOM TPAHCTOPTMPOBKE, HAMPUMED, VHCTPYMEHT nepepn yCTaHOBKOMN U M3BreYeHnem
TpeTbew CTOPOHOW MW 3KCNEeAUTOPOM, HEOBXO- aKkyMynsTopHoro 6noka.

AMMO HaHEeCTU Ha ynakoBKy crevumarbHble npeay- ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEYEHUN
NpexaeHns U MapkpoBKy. aKKyMynsTopHoro 6roka kpenko yaepxuBante

B npoLiecce NoArotoBkM yCTPONCTBa K OTNpaBke VHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIV 6nok. Ecnn He
0653aTenbHO NPOKOHCYNETUPYATECH CO Creuua- cobnioaath aTo TpeboBaHMe, OHU MOTYT BbICKOSb-
NIMCTOM MO ONacHbIM MaTepuanam. Takke cobnio- 3HYTb U3 PYK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO UHCTPY-
Aalite MecTHble TpeboBaHust U Hopmbl. OHW MOTyT MeHTa, aKKyMynaTopHoro 6roka n TpaBM1poBaHuio
6bITb CTPOXE. onepartopa.

3aKp017|Te Unn 3akpenuTte pasoMKHYTbI€ KOHTaKThbl

W ynaKyiTe akkyMynsTOp TaK, YToBbl OH He nepe- » Puc.1: 1. KpacHbln uHaukatop 2. KHonka 3. bnok

MeLLancs no ynakoBke. aKkkymynsropa
11. BbINonHsNTe TPe6OBaHMS MECTHOIO 3aKOHOAA-  [1ns CHATUS akKyMyNnsTOPHOTO BrioKa HaMUTe KHOMKY
TeNnbCTBA OTHOCUTENbLHO YTUNU3aLMMN aKKyMy- Ha TMLEBOI CTOPOHE 1 13BrekuTe Brok.
nATopHOro Gnoka. [ins ycTaHOBKM akKyMynsiTOpHOro 6rioka COBMecTuTe
12.  Wcnonk3yiiTe akKKyMYNATOPbLI TOMLKO C NPo- BbICTYN akKyMynsTopHoro 6rnoka ¢ nasom B kopryce
Aykumei, ykasaHHon Makita. YcraHoska akky- 1 3aQBMHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnueanTe 6nok oo
MynATOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYHOLLYIO yrnopa Tak, 4To6bl OH 3athvKCMpoBarncst Ha MecTe ¢
TpeboBaHMAM, MOXET NMPUBECTM K NOXapy, nepe- HebonbLwuMm LWenykoM. Ecnu Bbl MoxeTe BUAETL kpac-
TpeBy, B3PbIBY UNu yTe4Ke anekTponura. HbIVi UHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTu KIaBuLwKW, ajganTtep
COXPAH UTE nAHHb'E aKKyMynsiTopa He NOSIHOCTbIO YCTaHOBIMEH Ha MecTe.
nH CTPYKU,M n. A BHUMAHME: O6szatensHo ycTaHaBnuBamnTte
AKKyMYNATOPHbIN 6MOK A0 KOHLA, YTOGbI Kpac-
ABHUMAHUE: MUcnonb3yiTe Tonbko dup- HbI MHAMKaTOP He Gbin BUAEH. B NnpoTyBHOM
MeHHbIe aKKyMynaTopHble 6aTapeun Makita. cryyae akKyMynsiTopHbilii 6110k MOXET BbinacTb 13
Mcnonb3oBaHue akkyMynsTopHbix 6atapen, He Npo- MHCTPYMEHTa 1 HaHeCTV TpaBMy Bam Unv Apyruv
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapeit, kotopble 6binu noaam.

noABeprHyTbl MoANMMUKALMAM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKyMymnsiTopa, noxapy, TpaBMaM v NOBPeEX-
[OEHMI0 MMyLLLECTBA. DTO TakKe aBTOMATUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuto Makita Ha MHCTpPYMEHT 1 3apsigHoe
ycTporictBo Makita.

ABHUMAHMUE: He npunaramTe Ype3amepHbIX
YCUIWiA NP1 yCTaHOBKE aKKyMYNsiTOPHOro 6rioka.
Ecnu 6110k He aBuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYNT OH BCTaB-
NeH HenpasnIibHO.
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CucTtema 3amThbl aKKyMynsiTo

Ha nHCTpymeHTe npegycMoTpeHa cuctema 3aluThl
akkymynsitopa. OHa aBToMaTuyecku oTKnoYaeT
nuTaHue apuratens Ans NpoaneHns cpoka crnyxobl
akkymynsitopa.

WHCTpyMeHT aBTOMaTUYECKN OCTAHOBUTCS BO BPEMSI
paboTbl NPy BO3HUKHOBEHWUMN YKa3aHHbIX HUXe
cuTyaumn.

Meperpy3ka:

W3-3a cnocoba akcnnyatauum MHCTPYMEHT noTpebnaet
o4eHb 6onbLUoe KoNIMYecTBO TOKa.

B aTOM Cnyyae BbIKINIOUNTE NHCTPYMEHT U MpekpaTuTe
paboTy, NoBMeKLLYyto Neperpysky MHCTpPyMeHTa. 3atem
BKIIOYNTE UHCTPYMEHT NS nepesanycka.

Ecnun HCTpyMeHT He BKNtovaeTcs, 3Ha4mMT neperpencs
aKKyMynsiTOpHbI 6nok. B aTom cnyyae ganTte akky-
MYNSATOPY OCTbITb Nepes NOBTOPHbLIM BKITOYEHUEM
VHCTPYMeHTa.

Hu3skoe HanpsxeHMe akKymynsTopHou 6aTapeu:
YpoBeHb OCTaBLLUENCSH EMKOCTN akKyMynsiTopa CrULWKOM
HU3KWUIA, U MHCTPYMEHT He paboTaerT. MNpwu BKNo4YeHUn
VNHCTPYMEHTa 3MneKTpoABuraTenb 3anyckaeTcsi v BCKope
ocTaHaBnuBaeTcs. B aTom cnyyae cHumMuTe v 3apsauTte
akKymynsTop.

UHaukKauma octaBLierocs 3apaga

aKKyMmynsiTopa

Tonbko 0ns 6510k08 aKKyMysisimopa ¢
uHOukamopom

» Puc.2: 1. VHavkatopsl 2. KHomnka npoBepku
HaxmuTte KHOMKy NpOBEPKW Ha akKyMynsiTOpHOM Grioke
Ansi NpoBepku 3apsiaa. iHavkaTopbl 3aropstes Ha
HECKOIbKO CeKyH/.

WHavkaTopbl

i []

Foput Bbikn.

iill
iIil
100
1000

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCMOBWI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyxatoLLero Bo3ayxa
MHAKUKALNA MOXET HE3HaUUTENbHO OTIMYATLCS OT
aKTUYEeCKOro 3HaYeHUS.

DencTBue BbIKNOYaTens

» Puc.3: 1. TpurrepHbiin nepeknioyartens

YpoBeHb 3apsiga

ot 75 go 100%

ot 50 go 75%

oT 25 po 50%

ot 0 go 25%

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6510Ka B UHCTPYMEHT 065i3aTeNnbHO
y6eauTech, YTO ero TPUITepHbLIN NepeknovaTens
HopMarnbHO paGoTaeT U BO3BpalLaeTcs B Nornoxe-
Hue "OFF" (BbIKJI1) npu otnyckaHuu.

[ns 3anycka UHCTPYMeHTa NPOCTO HaXXMUTE Ha Tpu-
TEPHbIN NepeknioyaTtens. [na yBenuueHus yucna
060pOTOB HaXXMUTE TPUITEPHBIN NepeknovaTens
cunbHee. OTNycTUTE TPUITEPHBIV NepekntoyaTenb Ans
OCTaHOBKM.

BknroyeHune nepe.quFl namMnbl

» Puc.4: 1.Jlamna

ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HENOCPeACTBEHHO
Ha CBeT UMM UCTOYHMK CBeTa.

Jlamna npogoskaeT ropeTb, Noka HaxaT TPUITepHbIN
nepekntoyatens. llamna GyneT cBETUTLCS A0 Tex nop,
noka HaxaT TPUITepHbIN NepekntovaTens. Jlamna racHeT
npvmepHo Yepea 10 cekyHA nocne oTnyckaHus Tpurrep-
HOro nepekntoyartens.

NMPUMEYAHUE: [ns yoaneHusi Nbinuv ¢ MUH3bI
namnbl UCMOMNb3yWTe CyXylo TkaHb. He gonyckainTe
BO3HWKHOBEHMS LlapanuH Ha NIMH3e Namnbl, Tak Kak
3TO NPVBEAET K CHMXKEHMWIO OCBELLEHHOCTH.

LencTBne peBepCUBHOro

nepekn4yarens

» Puc.5: 1. Pbluar peBepcnBHOro nepekmnoyarens

ABHUMAHUE: Mepen paboTon Bceraa npose-
pANTe HanpaBneHne BPaLLeHust.

ABHUMAHUE: Ucnonb3aynTe peBepCUBHbIN
nepekniovaTenb TONbLKO Nocne NofHOM ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. /IaMeHeHVe HanpasneHus
BpaLLEHMs O MOSHON OCTaHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTU K €ro NOBPEXAEHNIO.

ABHUMAHME: Ecnn VMHCTPYMEHT He UCNOMb3y-
eTcsl, 06513aTeNnbHO NepeBeanTe pblvar pesepcus-
HOrO nepeknioYaTens B HENTPanbHOe NoNoXeHNe.

OTOT MHCTPYMEHT 060pyA0oBaH peBepCHBHbLIM Nepe-
KnovaTenemM Ans USMeHeHWsi HanpaBneHNs BpaLLeHNs.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCc1BHOrO nepekniovaTens co
CTOPOHbI A ANsA BpaLLeHUs N0 YaCOBOW CTPeske Unun co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHnsi NpoTuB 4acoBOW CTPENKU.
Korga pblyar peBepCMBHOrO nepekniodaTenst HaxXoanTCs
B HEeWTpanbHOM MOMOXEHWUN, TPUITEPHBIV NepekIoya-
Tenb HaXaTb Henb3s.

N3meHeHue CKOpOC

» Puc.6: 1. Pbluar namMeHeHuns ckopocTu

ABHUMAHUE: Bcerpa yctaHaBnuBainTe pblyar
W3MEeHEeHMUS CKOPOCTU B NpaBUIbHOE NMOJIoXeHWe
Ao koHua. Ecnu Bl paboTaete ¢ MHCTPYMEHTOM, a
pblyar U3BMeHeHUs1 CKOPOCTM HaXOAUTCS nocepeanHe
mexay o6o3HadeHnsMm "1" n "2", aTo MOXeT npuBe-
CTV K NOBPEXOEHMIO MHCTPYMEHTA.

ABHUMAHMUE: He ncnonb3yunTe pblyar
nepekKnoYeHnsi CKOPocTH Npu paboTatoLem
MHCTPYMeHTe. OTO MOXET NPUBECTYU K NOBPEXAEHUIO
VHCTpYMeHTa.
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MonoxeHue CKopocTs KpyTswuin | OonycTumeie [Ons nsmeHeHusi ckopocTu paboTbl cHa4ana BbIKNoUnTe
pbivara MOMEHT pa6otbi VHCTPYMeHT. BbibepuTte nonoxexuve "2" ans BbICOKMX
nepeksno- 060poTOoB MK nonoxexvie "1" ans HU3kMx 060pOTOB C
yeHuns BbICOKUM KPYTSALLMM MOMeHTOM. MNepen Havanom pabot
ckopocTtyn y6eanTech B NpaBUbHOM MOSIOXKEHWUN pblyara nepe-
1 Huskas Bbicokast Pa6oTta c KNKYEHUs1 CKOPOCTU.
BbICOKOI Ecnun 060poTbl MHCTPYMEHTA 3HAa4YUTENBHO CHU3UMUCH
Harpyskon BO BpeMsi paboThbl B MonoxeHuu "2", nepeBeaute polyar
2 Bbicokasi Huakas Pa6ota B nonoxeHvie "1" n npogomkute padorty.
C manowu
Harpyskon

PerynupoBkKa KpyTsiLLero MOMeHTa 3aTsXKK1

» Puc.7: 1. PerynupoBo4Hoe komnbLo 2. [pagynpoBka
3. Ctpernka

KpyTSILLMIA MOMEHT 3aTsHKKV HACTparBaeTCs MOBOPOTOM PErYTIMPOBOYHOIO KorbLa (MpeaycMoTPeHOo 21 NoNoXeHns ).
CoBMecCTWTe rpayMpOoBKYy CO CTPENKOW Ha Koprnyce MHCTPyMeHTa. MUHMManbHOMY KpyTSLLEeMY MOMEHTY 3aTsKKM
COOTBETCTBYET NOOXeHUe 1, a MakcumarnbHOMy — oTMeTka 4 .

MydpTa Gyaet npockasnb3biBaTb Npu PA3MINUHBIX YPOBHSX KPYTALLETO MOMEHTa, YCTaHOBIEHHOTO Ha 3HaueHue ot 100
20. MydTa He paboTaeT npw BbiGope oTMETKU S .

Mepen BbINonHeHMem paboTbl 3akpyTUTE NPOGHbLIN 6ONT B Ball MaTepuan wnv aetans U3 Takoro matepvana ans
onpeaeneHns HeobxoAMMOro KpyTALLErO MOMEHTA At AAHHOTO KOHKPETHOTO MPUMEHEHUS.

Huxxe NpUBOASATCA OPUEHTUPOBOYHBIE AAHHBIE O 3aBUCMMOCTY MEXAY Pa3MepOM Lypyna 1 rpagyupoBKOA.

Fpagynposka 1]2]s|a]s]e]7]8]o]w|uli2]13]1a]15][16]17]18]19]20
Menkuit KpenexHblii M4 M5 M6
BUHT

LWypyn Msrkoe - $3,5x22 $4,1x 38
nepeBo
(Hanpm-
mep,
COCHa)

Teepnoe - $3,5 x 22 -
epeBo
leaPan_ - $4,1x38

mep,
AunTepo-
Kapn)

C PKA YcTaHOBKa UNu CHATUE Hacaaku ans
OTBEpPTKU/rHe3/0BOM OUTLI
ABHUMAHME: Nepen nposeneHmnem kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNnbLHO

Ans modenu DF033D (dononHumenwsHasi

npuHadnexHocms)
y6eanTech, 4TO MHCTPYMEHT OTKMIOYEH, a 6ok » Puc.9

aKKyMyrsiTopa CHAT.

McnonbayiiTe TONbKO HAacaKu Ansi OTBEPTKM UM THe3-
[0Bble GUTbI C XBOCTOBUKOM, YKa3aHHbIM Ha PUCYHKeE.
He vcnonbayiiTe Hacaakv Ans OTBEPTKU UMK rHe3[oBble
OTBEPTKUN UITN TOJNTOBKUM CBepJia 6UTbI ApYrnX TUMNOB.

MPUMEYAHUE: MoXHO MCnonb3oBaTh Kak MEHbLUNE
(A =12 mm, B =9 mm), Tak 1 6onblune (A= 17 MM,
B = 14 Mmm) Hacagku Anst oTBEpPTKU.

YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacagku ans

Ansa modenu DF333D (GononHumensHas
NPUHadNexHocmsb)
» Puc.8: 1. Mydta 2. 3akpbiTb 3. OTKPbITE

[ins ycTaHOBKM Hacaaku caBUHBTE MydTy Mo CTpenke n
BCTaBbTe HacaaKy B MydTy 0 ynopa.

3atem otnycTute MydTy, 4TobbI 3achrkcmpoBaTh
Hacagky.

» Puc.10: 1. Hacapgka ons otBepTku 2. Mydrta

MoBepHMTE MydOTY NPOTUB YACOBOW CTPENKM A
OTKPBITWSA Kyna4koB 3aXKMMHOro natpoHa. BctaBbre
Haca/Ky Ans OTBEPTKU UM rofIoBKY CBepra B 3aXWUM-
HOW NaTPOH Kak MOXHO rnybxe. MNoBepHUTe MydTy No
4acoBON CTpenke ANns 3aTsXXKn NnaTpoHa. [nsa cHATns
HacaaKku/ronoBku NOBEPHUTE My(TY NPOTUB 4YacoBOW [ns cHATWA Hacadku NOTAHUTE MydTY B HanpaBneHuu,
CTPENKN. yKa3aHHOM CTPEnKon, U BbITAHUTE Hacaaky.
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NMPUMEYAHMUE: Ecnu He BCTaBUTb Hacaaky B
MydTy AocTaTo4Ho rnyboko, MydTa He BepHETCH B
nepBOHayasibHoOe MoroXeHne 1 Hacagka He byaet
3akpenneHa. B Takom criyyae nonbitanTecb NOBTOPHO
BCTaBUTb HAacaAKy B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLIMSIMU
BbILLE.

NPUMEYAHME: MNocne ycTaHOBKM Hacaaku Ans
OTBEPTKM NPOBEpbTe HAAEXHOCTb ee hukcaLmu.
Ecnu Hacaaka BbIXOOUT U3 fepxaTens, He UCnosb-
3ynTe ee.

YcTaHOBKa KpHOUK

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe Kptovka
HaAeXHO (UKCUPYIATE ero BUHTOM. B NpoTUBHOM
Cnyyae KptovoKk MOXKET OTCOEANHUTLCS OT MHCTPY-

MeHTa, 4TO MOXET NMPUBECTU K TPaBMe.
» Puc.11: 1.Ta3 2. Kptoyok 3. BuHT

Kptoyok yao6eH Ansi BpeMeHHOro NoABeLLnBaHus
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT BbITb yCTaHOBMNEH ¢ ntoboi
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. [N yCTaHOBKYM Kptodka
BCTaBbLTE €ro B a3 B KOPMyCe MHCTPYMEHTa C OAHON 13
CTOPOH 1 3aKpenuTe Npu NOMOLLM BUHTA. YTOGbI CHATH
KPOYOK, HEOBXOAMMO CHavana OTBepHYTb BUHT.

MNMopsaok ycTaHOBKM Aepxartens

HacaaokK Ans oTBepTKu

HononHumenesHsbie npuHadnexHocmu
» Puc.12: 1. [depxaTenb Hacagok ANs OTBEPTKU
2. Hacapka onst oTBEpTKM

YcTaHoBUTE AepxaTenb HacafokK B BbICTYN HA OCHO-
BaHWW MHCTPYMEHTA C NPaBON UMW NEBO CTOPOHbI U
3aKpenuTe ero nNpy NOMOLLM BUHTA.

Ecnu Hacagku anst oTBepTKM He MCMONb3YHOTCS, Xpa-
HWTe MX B CneumanbHbIxX Agepxartensix. 34ecb MmoryT
XpaHWUTbCSA Hacaaku ANMHON 40 45 mMm.

3 NnyA

ABHUMAHME: Bcerpa ycTaHaBnuBaiiTe 6mok
aKKyMynsiTopa Ao ynopa Tak, 4To6bl oH 3admkcu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MoxeTe BUAETL Kpac-
HbIi MHOMKATOP Ha BEPXHEWN YacTu knasuwwu, 6rnok
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbI0 YCTaHOBIIEH HA MECTE.
YcTaHOBUTE ero 4o KoHLa Tak, YToObl KpacHbIA MHOW-
KaTop Obin He BuAeH. B npoTtuBHoM cnyyae 6rok
MOXET BbINacTb U3 MHCTPYMEHTA U HAHECTN TpaBMy
BaM UNn ApYruM nioasMm.

ABHUMAHME: B crnyyae 3Ha4uUTenbLHOro
CHUXeHUs1 060POTOB YMEHbLUUTE Harpy3Ky unm
OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT BO n3bexaHue ero
noBpexaeHusl.

[ins ynpaBnexus Bblganbnusaiowym 4encTeuem
MHCTPYMEHTA KPernKo AepXWTe ero OAHOM pyKoii 3a
PYUKY, @ APYroii - 3@ HKHIOK YacTb Brioka akkymyns-
TOpHoIA Batapen.

» Puc.13

Pabota B pexume LypynoBepTta

ABHUMAHME: yctanosute perynupoBoyHoe
KOMNbLO Ha COOTBETCTBYIOLUI YPOBEHb KPYTSi-
Liero MOMeHTa Ans Bawien paboThbl.

ABHUMAHMUE: Cnepgute 3a Tem, YToObI Hacaaka
NS OTBEPTKM BCTaBNANach NPsAIMO B FrONIOBKY BUHTa,
MHaye MOXHO MOBPEANTL BUHT M/UNN Hacagky.

YcTaHoBUTE KOHeL, HacaaKu B FOMOBKY LLypyna v npupasuTe
VHCTPYMEHT K Lypyny. BkriounTe MHCTPYMEHT Ha MeANEHHOM
CKOPOCTY 1 3aTeM NOCTENEHHO YBenuunBaiiTe ee. OTnycTute
TPUITEpHbIA NepekntoyaTernb, kak Tonbko cpabotaeT cuennexme.

MPUMEYAHME: Mpwu 3akpyymBaHuu LypynoB B
[epeBo NpeaBapuUTenbHO NPOCBEpPNTE Hanpassio-
Liee OTBEpCTUe, AMamMeTp KOTOPOro paBeH 2/3 Aname-
Tpa wypyna. 3To obnerynT 3aKkpyuvBaHue wypyna u
npefoTBPaTUT BOHUKHOBEHWE TPELUWH B AeTanu.

CBepneHue

CHayana noBepHUTE PerynupoBo4HOe KOMbLO, 4TOGbI
COBMECTUTb yKkasaTerb co cTpernkon 8 . 3atem Aen-
CTByWiTe cneayoLmm obpasom.

CBepneHue gepeBa

IMpu cBepreHnn Aepesa HaunyyLline pesynbsTarbl JOCTH-
raloTcs C NPUMEHEHUEM CBEPN NS AepeBa C Hanpasnsito-
LM BUHTOM. HanpasnsoLwuii BUHT yNpoLLaeT CBEpreHue,
yaepxuBas ronosky caepria B o6pabarsisBaemMont aeTanu.

CBepneHMe MeTanna

[ns npefoTBpaLleHnsi CKOMNbXeHWs CBepna npu Havane
cBeprieHns caenaiTe yrny6bneHme ¢ NOMOLLbIO Kep-
Hepa 1 MOMoTKa B TOUKE CBEprieHns. BcTaBbTe ocTpue
ronoBKu CBEpIa B yrnyGrneHne n HaYHUTe CBeprieHMe.
Mpwu cBEPNEHUN METANIOB NOMb3YNTECH CMA304HO-0X-
naxaatoLLen ugKocTbio. VicknioyeHne coctaBnsioT
)KEneso v naTyHb, KOTOPblE HAf0 CBEPSIUTL HACYXO.

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaxaThe Ha UHCTPYMEHT
He ycKopuT cBepneHue. Ha cavom fere, YpeamepHoe fasre-
HUe TOMbKO NOBPEAUT HAKOHEYHUK FOMOBKY CBEPNA, CHU3WT NPO-
13BOAMTENBHOCTb MHCTPYMEHTA U COKPATUT CPOK €ro Cyx6bi.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBanTe UHCTPY-
MEeHT 1 6yALTe OCTOPOXHbI, KOrAa rofloBKa ceepna
Ha4yMHaeT NPoXoAuTb CKBO3b 0GpabaTbiBaeMyto
AeTanb. B MOMEHT BbIXoga rofioBku cBepria us getanm
BO3HWKAET OFPOMHOE YCUIIME Ha MHCTPYMEHT/CBEPIIO.

A BHUMAHME: 3aknunusiuas ronoska ceepna
MoXeT ObITb 6e3 npo6nem u3BneyeHa us obpaba-
TbIBaeMoii ieTanu nyTeM U3MeHeHu s HanpaBrieHns
BpaLlieHMs NPU NOMOLLM peBEPCMBHOIO Nepekniova-
TensA. OgHako ecnu Bbl He 6yAeTe Kpenko AepxaTb
VNHCTPYMEHT, OH MOXeT Pe3Ko CABUHYTLCA Ha3ap.

ABHUMAHUE: Bcerpaa sakpennsiite obpa6aTbiBaemble
[AeTanu B TUCKaX UMW aHANorMYHOM 3aKMMHOM YCTPOICTBE.

ABHUMAHME: Ecnu MHCTPYMEHT 3KCrnyaTu-
poBarcs HenpepbIBHO A0 pa3psiaa 6rioka akkymy-
nsTopa, cAaenanTe nepepbIB Ha 15 MUHYT nepen
Hayanom pa6oThl C 3apsHKEHHLIM aKKyMYFSITOPOM.
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Ucnonb3oBaHue UHCTPYMEHTa B

KavyecTBe py4HOM OTBEPTKU

» Puc.14

BbIKMOYMTE UHCTPYMEHT.

MepeBeawnTe pbivar peBEPCUBHOIO NEpeKIYaTens B
HelTpanbHoe NonoXeHne.

[MoBepHUTE perynmpoBoYHOE KombLo, YTOBbLI CoBME-
CTUTb yKasaTesb C OTMETKOMN g,

[MoBopaymBanTe UHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHUE: Takoe ncnonb3oBaHue yaobHo ansi
NPOBEPKYM 3aTSHKKM LLYPYTOB.

NPUMEYAHME: He ncnonb3yinTe MHCTPYMEHT Npu
pabotax, cBA3aHHbIX C Neperpyskamm (3atarusaqme
60N1TOB N BbIKPYYMBAHWE 3aPXKaBEBLLNX BUHTOB).

Wcnonb3oBaHue KoGypbl

HononHumenbHbie npuuadne)«Hocmu

ABHUMAHUE: Mpwu ncnonb3osaHum KoGypbI
CHMMUTe HacaaKy Ans OTBepPTKM/FONOBKY cBepna
C UHCTpYMeHTa.

ABHUMAHME: Mepea Tem, Kak NONOXUTL
VWHCTPYMEHT B KOOYpY, BbIKIIOUUTE €ro 1 AoXAu-
TeCcb NONMHOM OCTAHOBKM.

Y6eauTtechb, 4To KOGypa NPOYHO 3aKpbITa
(ucnonb3ynTe COOTBETCTBYHOLLYIO KHOMKY) 1
MHCTPYMEHT 3achMKCUMpoBaH.

1. TpogeHbTe NOACHOW PEMEeHb UK ero aHanor
Yyepes gepxatenb kobypbl.
» Puc.15: 1. [lepxatenb kobypbl 2. MNosicHOM pemMeHb

2. TlonoxuTte UHCTPYMEHT B kOBYpY 1 3akpoiiTe ero ¢
NOMOLLIbIO KHOMKKN Ha Kobype.

» Puc.16

» Puc.17

B nepegHeit YyacTu kKoGypbl MOryT XpaHUTbCA ABE
Hacafkv 4nsi OTBEPTKY.

OBCINYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen nposeaeHneM NpoBepKU
unu paboT no Texo6cnyxuBaHUio Bcerga npose-
pANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6ITOK aKKy-
MYISITOPOB CHST.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcs ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTenu, CNUPT 1 Apyrve nono6-
Hble XXUAKOCTU. ATO MOXeT NPUBECTM K obecLBe-
YnBaHMIO, AeOpPMaLMK U TPeLUMHaM.

[ns o6ecneveHns BE3SOMACHOCTU n
HAOEXHOCTW o6opynoBaHus pemMoHT, noboe apyroe
TEXo6CnyKMBaHWe Unu perynmpoBky HEOGX0AMMO Npo-
M3BOAMTb B YNONMHOMOYEHHbIX CcepBuc-LeHTpax Makita
U CepBUC-LIeHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

AOMOJNTHUTEJbHbIE

NMPUHAONIEXXHOCTWU

ABHUMAHUE: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UMK
npUcnocobneHns peKoMeHAYTCA AN UCMOoSb-
30BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOoM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PyKOBOACTBE. Vcnonb3oBaHue Apyrux
NPVHaANEeXHOCTEN NN NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NpUBECTY K MoMyYeHuto Tpasmsl. Mcnonb3ayite npu-
HaANEeXHOCTb UNW NPMCNOcobneHne ToNbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4eHUIo.

Ecnu Bam HeoGxoanMo cogencTBue B NOyYeHun

AOMOMHUTENbHON MHGOPMaLMK MO 3TUM NPUHAANEXHO-

CTSIM, CBSXXUTECH C BaluMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. [onosku ceepn

. Hacagku gnsi otBepTku

. He3poBble 6UTHI

. [epxaTenb Hacaaok ANst OTBEPTKU

. Kobypa

. MnacTmaccoBbIi YeMoaaH ANst NepeHoCcKn

. Kptoyok

. OpurHanbHbIN akKyMynsaTop v 3apsiaHoe yCTPoi-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOryT BXOAMTb B KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B KayecTBe
cTaHAapTHbIX npucnocobnennin. OHM MOryT OTNn-
4aTbCsl B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHBbI.

PYCCKuA



71



Makita Europe N.V Jan-Baptist Vinkstraat 2,

3070 Kortenberg, Belgium

Makﬂ'_a Corporation 3-11-8, Sumiyoshi-cho,

Anjo, Aichi 446-8502 Japan

www.makita.com

885672-961

EN, SL, SQ, BG,
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